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FIGYELMEZTETÉS!

	A könyv szigorúan 18 éven felülieknek ajánlott.

	A regény olyan elemeket tartalmaz, amelyek egyes olvasók számára érzelmileg megterhelőek lehetnek, többek között:

	 

	• felnőtteknek szóló, erotikus jelenetek,

	• fizikai és lelki bántalmazást ábrázoló szituációk,

	• testképzavar, táplálkozási zavarok,

	• alkohol,

	• családon belüli erőszak,

	• gyilkosság,

	• gyász,

	• halál,

	• hűtlenség,

	• kínzás, lefejezés,

	• kötözés,

	• pánik rohamok,

	• durva beszéd.

	
Ez a történet nektek szól...

	Nektek, akik elfelejtettétek,
mennyire csodálatosak is vagytok.

	Nektek, kiknek fénye képes
átragyogni a sötétség erején.
Lenyűgözőek vagytok,
csak hinnetek kell magatokban!
Ne engedjétek, hogy a félelem
elnémítsa a hangotokat!

	Valakinek, valahol, valamikor
szüksége lesz még rátok!

	
„A pillangók nem látják a saját szárnyaikat, így nem tudják, hogy milyen csodálatosan néznek ki; ez az emberekkel is így van. Ezért van szüksége mindenkinek legalább egy igaz társra az életben: hogy megmutassa a másiknak, mennyire gyönyörű valójában.”

	(Osho)
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	Kislányként sokszor álmodoztam az esküvőm napjáról, most mégis dermedten ácsorogtam a szoba közepén, a tükörrel szemben, és hosszú percek óta bámultam magam benne. Mentazöld szememből szomorúság és fáradtság tükröződött a szív alakú arcomon játszadozó napsugarak ellenére is.

	Gyermekként megannyiszor elképzeltem, amint életem legboldogabb napján végigvonulok a padsorok között. Biztosan tudtam, hihetetlenül félnék, remegne az egész testem, viszont a jövendőbelim szerelemmel teli pillantása megnyugvással töltene el. Igen, számtalanszor lejátszottam már ezeket a képeket a fejemben, ám sohasem gondoltam, hogy ennyire borzasztóan fogom magam érezni nem sokkal azelőtt, mielőtt oltár elé állnék.

	A ruhám gyönyörű volt, az uszályomon, ahol a napfény érte, patinás hímzés csillogott. A fodrászok és a sminkesek csodát tettek az arcommal és a mézszőke hajammal. A tükörből egy olyan nő nézett vissza rám, akit eddig még sohasem láttam ezelőtt. Ennek ellenére semmiféleképpen sem úgy néztem ki, mint egy boldog menyasszony. Nem mintha bárki is ezt várta volna tőlem, hiszen az esküvő sem volt igazi.

	A mai esemény mindenről szólt, csak a szerelem lenyűgöző erejéről nem, és minden elhatározásom ellenére ismét azt éreztem, hogy megbántam a választásom.

	Mindig arra vágytam, hogy szabadon hozhassam meg a saját döntéseimet. Talán szívesen hozzámentem volna Dantéhoz, ha csak egyszer is beszélgetést kezdeményezett volna velem. Ő azonban még csak hajlandóságot sem mutatott arra, hogy megismerjen. Korábban azt hittem, már elfogadtam a sorsomat, beletörődtem a szüntelen parancsolgatásokba, ezek a dolgok már nem érdekelnek. De most, hogy még az álmodozás lehetőségét is elveszítettem, elszomorodtam.

	Három órával ezelőtt egy kislány lépett be ebbe a szobába, ám hamarosan egy nő fog távozni innen, aki végrehajtja a neki kiadott utasításokat.

	A hátam mögül felhangzó kopogásra összerezzentem.

	– Készen állsz? – a testvérem, Luca lépett be az ajtón.

	– Nem, de ez nem számít – csuklott el a hangom.

	Elém lépett, és lágyan megemelte a fejemet. Félelemmel telve néztem rá, miközben könnyek mardosták a szememet.

	– Bárcsak ne ebbe a családba születtél volna, Val! – nyújtotta felém a kezét. A bal tenyeremet belecsúsztattam az övébe. A jelenlétének köszönhetően a nap folyamán felgyülemlett feszültség kezdett feloldódni bennem. – Annyival többet érdemelnél ennél.

	– Szeretlek – simítottam végig az arcán.

	Ekkor még nem sejtettem, hogy ez lesz az utolsó mozdulataim egyike felé.

	– Mennünk kell! Apa nagyon dühös rád, amiért még nem jöttél ki. Minél hamarabb le akarja tudni a ceremóniát. Már alig várja, hogy Mrs. Forello legyél.

	Mélyeket lélegeztem bízva abban, hogy ez majd megnyugtat.

	Nőnek lenni a Famigliában egyet jelentett azzal, hogy önálló gondolatokra és döntéshozatalra képtelen személy vagy. Csak hallgasd meg és teljesítsd a parancsokat. Bólogatni és behódolni, ez volt a sorsom. Ezt várták el tőlem. Ennyit jelentettem csupán. A legnagyobb érdemem az volt, hogy képes voltam csendben maradni.

	Megszorítottam Luca kezét, jelezve, készen állok. Gesztenyebarna szemével aggodalmasan nézett rám. A pillantását még akkor is éreztem a hátamba fúródni, amikor kiléptem az ajtón.

	Az apám már a kibérelt villa előterében várt rám. Az arcán semmilyen érzelem nem tűnt fel, mikor meglátott. Fájdalom nyilallt a lelkembe, idegesen lesimítottam a ruhámat. Tudtam, hogy mint ezelőtt már oly sok alkalommal, ismét csalódást okoztam neki.

	Csendben sétáltunk végig a folyosón, csak a cipőm kopogott a márványpadlón.

	Amikor kiléptünk az üveg tolóajtón át a kertbe, az esküvő helyszínére, a szívem a torkomban dobogott. A fehér pavilonból beszélgetésfoszlányok szűrődtek ki, a meghívottak valószínűleg kezdtek türelmetlenné válni.

	Apám hirtelen megállt mellettem, és felém fordult.

	– Légy jó feleség, Valentina. Egyszer az életben végre tégy büszkévé engem!

	Bólintottam, a torkom összeszorult.

	A következő pillanatban felhangzott a zene. Mielőtt elindultunk az oltár felé, egy gyors mozdulattal lehajtottam a fátylam. Az előttünk leeresztett függönyt félrehúzták, felfedve ezzel a folyosót, melynek mindkét oldalán vendégek helyezkedtek el.

	Tekintetem a pár méterrel előttem álló Dantéra siklott. Magas és izmos testalkatával impozáns hatást keltett a galambszürke öltönyében. Apám előre rántott, szinte már ciháit maga után, egyre gyorsabb tempóra kényszerítve engem ezzel. Végül megálltunk a leendő férjem előtt, mire ő kinyújtotta a kezét tenyérrel felfelé. Megfogtam a fátyol sarkait és felhajtottam. Dante most először nézett a szemembe. Jéghideg pillantásától borzongás futott végig rajtam. Tudtam, ő sem akart itt lenni, de neki sem volt választása. Két vezér parancsa volt csupán ez a mai szertartás.

	Az apám időközben helyet foglalt, és a pap üdvözölte a vendégeket, mielőtt belekezdett a nyitó imába. Végig a fehér miseruhájára összpontosítottam, hogy ne sírjam el magam. Erősnek kellett lennem. Egyszer az életben büszkévé akartam tenni a családunk fejét.

	Önkívületi állapotba kerültem. A félelem könyörtelenül szorongatta a testemet. Már csak azt érzékeltem, hogy szavak hagyják el az ajkamat, ahogy a mellettem álló férfiét is. Gyűrűk kerültek az ujjainkra. Végül Dante összepréselt szájjal gyors csókot lehelt az ajkamra, az emberek pedig tapsolni kezdtek körülöttünk. Újdonsült férjem a ceremónia végeztével szélsebesen távozott, engem hátrahagyva. Kábultan bámultam magam elé, de csupán egy másodpercet adtam magamnak.

	Olyan világban nőttem fel, ahol a nők számára a tökéletes maszk elsajátítása volt az egyetlen védelem. Ennek megfelelően a következő pillanatban már ragyogó mosollyal indultam a kijárat felé. Kacagva fogadtam a gratulációkat és a jókívánságokat. Senki sem tudta, mennyire el akartam menekülni innen.

	Elhagytam a pavilont. A kertben pincérek szaladgálták kistányérokkal és pezsgőspoharakkal, majd felcsendült a zene, ami táncra késztette a vendégsereget.

	Órák teltek el, de én még mindig csak mosolyogtam. Az álarcom továbbra is rendíthetetlen maradt, pedig a lábam majd leszakadt a cipőben. Az ájulás kerülgetett, mert a nagy izgalom miatt egész nap nem ettem semmit.

	– Hol van a férjecskéd, drágaságom? – szegezte nekem hirtelen a kérdést Viviana nénikém.

	Dante a ceremónia óta nem bukkant fel, egyedül hagyott már a házasságunk első másodpercében, és ezzel látványosan megalázott mindenki előtt. Talán épp ez volt a célja, de valójában fogalmam sem volt, hiszen semmit sem tudtam róla.

	– Lepihent egy kicsit. Őt is nagyon kimerítették az előkészületek, de mindjárt megkeresem.

	Könnyedén hagyták el az ajkamat a hazug szavak.

	Először a villa földszintjén található szobákat néztem át, ám egyikben sem találtam. A keresést az emeleten folytattam. Minden sikertelen ajtónyitást követően egyre nőtt bennem a feszültség.

	Egyáltalán nem ismertem őt. Az esküvő előtt nem is találkoztunk soha. Az is lehet, hogy faképnél hagyott, és lelépett innen.

	A folyosó végén az egyik szoba ajtaját résnyire nyitva találtam. Dante és egy nő hangja szűrődött ki belőle. Levettem a cipőmet, majd mezítláb haladtam tovább, hogy ne hallják meg a közeledésemet. Rossz ötletnek tűnt, a szívem remegett a félelemtől, de a kíváncsiságom erősebb volt az aggodalmamnál.

	Óvatosan belestem az ajtón, és a tükörképüket láttam visszatükröződni. Az idegeim pattanásig feszültek, forróság öntötte el az arcomat. A férjem hosszú ujjai a szőke ciklon csípőjét markolászták éppen, miközben hevesen dugta őt hátulról. A nő láthatóan élvezte a közös programot.

	– Akkor miért vetted el? – kérdezte elfúló hangon.

	– Mert az apja a tallahassei Capo dei Capi*. A nagyapám hamarosan visszavonul, és apám szerint ez a házasság jót tesz mindkét családnak.

	– De olyan kövér.

	– Ja! Vagy száz kiló! Jól kicsesztek velem – felelte dühösen.

	Egyre gyorsabb és gyorsabb tempót diktált. Az alatta térdelő nő arca kezdett kipirosodni, a légzése szaggatottá vált.

	Epe kúszott fel a torkomon. Szóval ezért nem jött vissza a fogadásra, fontosabb dolgok kötötték le a figyelmét. Egy könnycsepp csordult végig az arcomon, de képtelen voltam elfordítani a fejemet. Csak álltam ott dermedten, és néztem őket, hogyan hálják el a nászéjszakánkat. Pár perccel később egyszerre kiáltottunk fel mindannyian.

	Az én sikolyom azonban mindvégig hangtalan maradt.

	 

	[image: Image]

	* „Capo dei capi” (vagy „capo di tutti i capi”) olasz kifejezés, ami magyarul annyit tesz, mint „a főnökök főnöke” vagy „minden főnök főnöke”. Ezt a címet a szicíliai és amerikai maffiában a legbefolyásosabb, legfőbb bűnözői vezetőre használják, aki nagy hatalommal és befolyással rendelkezik a szervezet felett.
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	Csendben néztem a tájat, ami mellett elhaladtunk. Zölden pompázó lombkoronák, és színesebbnél színesebb virágok tarkították a mezőt.

	Beköszöntött a tavasz – hasított belém a felismerés.

	Az újjászületés ünnepe volt ez, és én éppen afelé az ember felé tartottam, aki visszarántott a múlt sötét bugyraiba. Pillantásom a kezemben szorongatott kis borítékra esett. Apám nem tudott arról, hogy megtaláltam a levelet, ahogy arról sem, hogy most éppen a férjemhez tartottam. És őszintén bíztam benne, hogy már nem sokáig lesz az.

	Öt évvel ezelőtt Dante Forello az esküvőnkön megalázott azzal, hogy a fogadás ideje alatt lefeküdt egy másik nővel. Akkor, ott, abban a pillanatban olyan mérhetetlen gyűlöletet éreztem iránta, amit az idő múlása sem tudott teljes mértékben csillapítani, és ezen nem segítettek azok az információk sem, amiket kiderítettem róla az évek során.

	A mai napig fel-felrémlik éjszakánként előttem a kép, ahogyan a kibérelt villa folyosóján fekve rám talált a bátyám, ahol némán, hangtalanul zokogtam éppen. Megalázottság járta át a testemet, egy olyan nőnek éreztem magam, akit könnyűszerrel földbe tiportak, egyetlen másodperc alatt megsemmisítettek. Emlékszem a kezeim remegésére, miközben Luca berontott a szobába, és összeverekedett a férjemmel.

	Lélegzet-visszafojtva figyeltem, amint a szőke kis ribanc visítozva rohant ki a helyiségből, magára vonva a vendégsereg figyelmét. Ha jól tudom, a lány azóta megfordult már pár hapsi ágyában, míg végül hozzáadták egy hatvanéves consiglierehez, az egyik maffiafőnök tanácsadójához, akit csak az érdekelt, hogy minél hamarabb örökösöket szüljön neki. A pletykák szerint ez két év alatt sem sikerült, hiába próbálkoztak, a gyermek még váratott magára. Talán a karma ereje.

	Amikor a bátyámmal távoztunk az esküvőről, éreztem a szánakozó pillantásokat, sokan pedig csak mindentudóan bólogattak, azzal a kifejezéssel az arcukon: hé, jobbat vártál? A mai napig érzem a napfény simogató érzését az arcomon, miközben átvágtunk a kerten, pedig akkor csak a könnyeimre voltam képes koncentrálni.

	Az agyam még mindig próbálja elfojtani annak az estének az emlékeit, így szerencsére nem sok mindenre emlékszem róla. Ami viszont azóta is kísért, az apám szavai, amiket akkor vágott hozzám, mikor már az autóban ültünk hazafelé tartva.

	– Ha vékony lennél, Val, nem olyan gusztustalanul kövér, mint az anyád volt, nem kellett volna mást megdugnia. Ezt igazán nem róhatod fel neki.

	A házasságunk Dantéval onnantól kezdve papíron továbbra is létezett, de az útjaink azóta nem keresztezték egymást, szerencsére. Nem is tudom, mit tettem volna vele, ha bármikor a szemem elé kerül. Olyan mérhetetlen dühöt és megbántottságot éreztem az első években, amilyet korábban még nem tapasztaltam. És talán ez, a Lucával történtek hatására, még jobban felerősödött bennem. Néha megijedtem a saját gondolataimtól, ha felmerült a neve. Az első pár hónapban tudatosan kerültem minden róla szóló pletykát, szóbeszédet. Abban az időszakban még képtelen voltam kezelni a vele kapcsolatos érzelmeimet, így szándékosan elnyomtam azokat magamban. Aztán az idő múlása halványítani kezdte az érzéseim erősségét, így most már nem köptem volna szembe, ha meglátom. Ezt határozottan haladásnak könyveltem el magamban, ezért is kerestem rá párszor a nevére az interneten, és faggattam ki a személyzet tagjait róla.

	A küldemény, amit most a kezemben szorongattam, pár nappal ezelőtt érkezett hozzánk. Apám nem tudta, de kihallgattam a beszélgetésüket a consiglierevel. A maffiafőnök és a közvetítője éppen arról egyeztettek, hogyan tudnák megakadályozni Dante válási szándékait, mivel ez nem tenne jót a család megítélésének és az üzleteiknek sem. A vezér és az ölebe féltették a pozíciójukat a szervezeten belül.

	A híresztelések szerint a férjem pár hónap múlva Capo dei Capi, a főnökök főnöke lesz – akárcsak az apám, aki mindenki felett áll –, ugyanis az apósom betegeskedni kezdett. Hivatalosan nem jelentették be, de azt suttogták, kemoterápiára járt, viszont a kezelések sikertelennek bizonyultak.

	Daniénak pedig, mint a család vezetőjének, örökösökre lesz szüksége, amit tőlem egy névházasság útján nem kaphat meg, ezért szeretne elválni. A levélben legalábbis ezt írta le. Az apámnak ez nem tetszett, nekem viszont semmi kifogásom sincs ellene. Éppen ezért is ültem gépre, jöttem el New Yorkba titokban, hogy elintézhessük a szükséges papírokat, és végleg elváljanak az útjaink. Életemben először hoztam önállóan döntést, s cselekedtem egyedül. Tisztában voltam vele, ennek még súlyos következményei lesznek. Jelen pillanatban azonban hihetetlenül büszke voltam magamra.

	– Megérkeztünk.

	A taxis hangja váratlanul rántott vissza a valóságba, nekem ugyanis fel sem tűnt, de időközben az autó megállt a levélről bediktált cím előtt. Remegő kézzel fizettem ki a fuvardíjat, majd kiszálltam. A forróság hatására izzadság– cseppek jelentek meg a homlokomon, annak ellenére, hogy az ujjaim továbbra is jéghidegek voltak. Amikor egyedül maradtam, azonnal inamba szállt a bátorságom.

	Indulás előtt rákerestem a címre az interneten, de élőben még elhagyatottabbnak tűnt, mint a képeken. Az már biztos, hogy a férjem egy tökéletesen elszeparált helyre törekedett, ahol valószínűleg zökkenőmentesen folytathatja le a kis üzleteit, ugyanis amerre csak a szem ellátott, nem volt egyetlen másik ház sem.

	A tekintetem végigsiklott a villa mögött felbukkanó dombon, és a zölden pompázó fák levelein. Néhány napsugár megcsillant egy-egy színpompás virág szirmán, a megnyugvás érzetét keltve ezzel az emberben. Az illúziót csupáncsak az épület előtt álló fegyveres őrök képe törte meg, akiktől elbizonytalanodtam, hiszen Dante nem tudott az érkezésemről.

	Mi van, ha be sem enged? Vagy még rosszabb: ha lelövet a katonáival?

	Alaposabban át kellett volna gondolnom a tervem, de természetesen én hirtelen felindulásból cselekedtem, ami pompás megoldás volt a részemről! Most már azonban kár ezen keseregnem.

	Összeszedtem magam, de remegő lábakkal indultam el a kapu irányába. A kint tartózkodó férfiak furcsa pillantásokat vetettek rám, mintha nem hinnék el, nem értenék, miért tartok éppen feléjük, hiszen a városon kívül voltunk egy erdővel körbezárt villa előtt. Ha valami balul sülne el, esélyem se lenne segítséget kérni, hiszen senki sem volt olyan idióta, hogy a Forello család birtokának a közelébe merészkedjen bejelentés nélkül. Engem kivéve. Nem ez volt az évszázad ötlete, az már biztos, de már nem fordulhattam vissza, ezért kitartóan feléjük tartottam.

	– Mr. Forellót keresem. Szólnának neki, kérem? Beszélni szeretnék vele.

	Hangom megbicsaklott párszor a mondat közben. Az előttem álló két férfi felvont szemöldökkel összenézett, majd jobb kezüket alig láthatóan a fegyverükre csúsztatták.

	– Jobb lesz, ha most távozik! A főnök nem fogad hívatlan vendégeket.

	– Akkor is beszélnem kell vele, kérem!

	– Szerintem nem tudja, hová jött – hajolt bele az arcomba az egyikőjük, miközben erősen rászorított a karomra. Ettől az egyetlen mozdulattól rettegés futott végig a gerincemen.

	– Húzzon el innen, míg szépen mondjuk!

	Az érintés hatására annyira összezavarodtam, hogy már csak azt érzékeltem, amikor az őr taszított rajtam egyet, amitől a földre zuhantam, és csak a csuklómmal sikerült tompítanom az ütközést. Éreztem, ahogy a fájdalom hatására elkezdett lüktetni, viszont nem volt időm ezzel törődni. Ahogy felálltam, észrevettem, hogy a cipőm sarka is kitört. Levettem mindkét lábamról, és mérgemben a földhöz vágtam őket, majd csendben megindultam a két férfi felé. Rájöttem, hogy ezeknek csak az számít, ha a képükbe vágom, melyik férfi tulajdona vagyok. Megálltam előttük, miközben a táskámban kezdtem kutakodni. Kivettem a személyimet, majd remegő kézzel az arcuk elé nyomtam.

	– Mrs. Forello vagyok. Szólnának a férjemnek, hogy a felesége beszélni szeretne vele?

	A két férfi ezek után csak hebegett-habogott arról, hogy miért nem mondtam hamarabb, ki vagyok, mire nagyot sóhajtottam. A tehetetlenség és az elnyomottság érzése ismét a mellkasomra telepedett. Elegem volt már ezekből a felesleges körökből. Meg akartam szabadulni ettől a házasságtól, és az egész Famigliától. Tudtam jól, ha ennek vége, meg fogom valósítani az elhatározásomat, hiszen a testem már jelzett, hogy nem bírja tovább elviselni a lassan mindennapossá vált „szeretgetéseket”. De előbb ezt gyorsan le kell tudnom.

	Az egyik katona végigvezetett a hatalmas udvaron a ház felé. Szökőkutak, vízköpők, filagóriák, kerti padok helyezkedtek el a kis ösvény mellett, amin haladtunk. A virágok szín szerint voltak szétültetve, együttesen egy gyönyörű szivárványt ábrázoltak. Ezen meglepődtem. Soha nem jutott volna eszembe, hogy Dante ilyenekre gondol. Korábban nem igazán tűnt olyan típusú férfinak, akit érdekelnének az élet ilyesfajta apró örömei és szépségei.

	– Maradjon itt, szólok a főnöknek! – állított meg a férfi, feltételezéseim szerint a nappaliba érve.

	A ház nagyobb volt, mint amilyennek elképzeltem. A mi családi rezidenciánk is elég tekintélyesnek számított a maga nemében, ez viszont túltett mindenen, amit eddigi életem során láttam. Túlcicomázott korlátok és oszlopok helyezkedtek el mindenütt. A falakon híres festők képei díszelegtek. Az egész helyiséget teletömték barokk stílusú bútorokkal, amitől az embernek az az érzése támadt, hogy bármelyik pillanatban megfulladhat. Amikor körbenéztem, csak a túlzsúfolt szó jutott eszembe róla. A maga nemében egész szép ház lenne, csak egy kicsit kevesebb kiegészítő kellene.

	Odaléptem a kandallón álló aranyváza elé. Hihetetlenül aprólékosan kidolgozott sárkánymotívumok szerepeltek rajta rubinnal kirakva. Ez volt az egyetlen tárgy ebben a helyiségben, ami vonzotta a tekintetemet.

	– A főnök már várja, jöjjön!

	Az őr hangjára kissé megugrottam, akárcsak egy gyerek, akit csínytevésen kaptak. A szívem még akkor is a torkomban dobogott, mikor egy keskeny folyosón át elértünk egy másik házrészhez. Itt már az egyszerű, letisztult színek és bútorok domináltak. Ez már jobban illett egy mai, modern lakás stílusához. A másik rész inkább egy mauzóleumhoz hasonlított. A férfi az előttem álló ajtó felé mutatott, majd magamra hagyott.

	Idegesen végigsimítottam a ruháimon. A szép hullámosra formált mézszőke tincseim mostanra rakoncátlanul ugráltak jobbra-balra, lázadozni kezdtek a kötöttségek ellen. Pillantásom a sárga felsőmre, és a méregzöld szoknyámra tévedt. Most tűnt csak fel, hogy piszkosak lettek az eséstől. Fantasztikus! Mezítláb, foltos ruhában biztosan meggyőzőnek tűnök, és komolyan fog venni a remélhetőleg hamarosan exférjem.

	A gyomrom görcsbe rándult a gondolatra, hogy nemsokára látni fogom őt. Öt évvel ezelőtt találkoztunk utoljára személyesen. Az esküvőnkön. Akkor, amikor éppen egy másik nőben lelte kedvét.

	Az elmúlt esztendők során megannyi fájdalom és düh gyűlt bennem össze vele szemben. Apám rendszeresen emlékeztetett rá, a férfiak nem hűségre születtek, és hogy a nőknek kívánatosnak kell lenniük, különben az ő hibájuk, ha a férjük megcsalja őket.

	Ideje véghez vinned, amiért jöttél, Vall – emlékeztettem magamat.

	Utoljára még eleresztettem egy mély sóhajt, majd bekopogtam az ajtón. Választ nem hallottam, így egyszerűen csak benyitottam.

	Dante ott ült az íróasztala mögött, éppen valamilyen vastag dokumentumot olvasgatott. Aranyszínű fürtjei az esküvői állapothoz képest most kissé hosszabbnak tűntek, és a vállát verdesték. Azok a hihetetlenül huncut kis hullámok itt-ott azonban továbbra is megmaradtak. Fekete ingét a könyökéig feltűrte, felfedve a bal alkarján futó tetoválás egy részét. Ezt az esketés során nem volt lehetőségem megnézni, így lenyűgözve futtattam végig a tekintetem a csuklójától kiinduló, tekeredő kígyó képén. Minden pikkelye más-más színben pompázott, elvarázsolva, és ezzel magához csalogatva az áldozatát. Tisztában voltam vele, hogy egyetlen mozdulatával könnyedén szétroppanthatná a torkomat, és erre a gondolatra fojtogató érzés kerített hatalmába. A félelmem ellenére azonban erősnek kellett mutatkoznom.

	Lenyűgöző volt a minta, most viszont nem ezért voltam itt, így a táskámat szorongatva megindultam felé.

	– Mit akarsz itt? – szegezte nekem a kérdést, de továbbra sem nézett fel rám.

	A hangjából áradó ridegség megállásra késztetett. A tenyerem izzadni kezdett, a szoba pedig mintha egyre szűkebbé vált volna.

	– A leveledről szerettem volna beszélni.

	Az egész testem remegett, mikor megszólaltam. Ismét én voltam a szánalmas, gyenge kislány a farkasok barlangjában, akit hamarosan szét fognak tépni. Nem kérdezett és nem is mondott semmit, csak lapozgatta tovább azokat a papírokat.

	Az isten szerelmére, itt vagyok! – kiáltottam volna neki legszívesebben. Én is egy ember vagyok, aki tiszteletet érdemel, de a látottak alapján ő ezt nem így gondolta.

	Nem hátrálhatok meg – ismételgettem magamban.

	– Az apám nem akarja a válásunkat, de én igen. Nem tud róla, hogy eljöttem hozzád. Nem fog neki örülni, de ezzel majd ráérek később foglalkozni. – Talán csak tévedtem, de mintha megrándult volna egy izom az állkapcsán. – Azt szeretném, ha a következő pár napban jogerősen is elválnának az útjaink. Persze titokban, míg nem lesz hivatalos. Úgy gondolom, neked is ez lenne a legjobb. Gyorsan megszabadulhatsz tőlem, amennyiben még mindig ezt akarod.

	Pillantását továbbra sem szakította el a kezében tartott papírokról, de mintha elgondolkozott volna az elhangzottakon. Hosszú percek teltek el néma csendben, ami nem kedvezett a lelkiállapotomnak. Jó pár méterre álltam meg Dantétól, mégis rettegtem tőle. Annyira szorongattam a táskámat, hogy az ujjaim elfehéredtek. Éreztem a belőle áradó, az apám által olyan jól ismert felsőbbrendűség illatát. Aggodalommal töltött el, hogy csak kerten voltunk a helyiségben, hiszen, ha rám támadna, képtelen lennék megvédeni magamat. A légzésem egyre inkább kezdett fojtogatóvá válni, mire végül nagy sokára végre megszólalt.

	– Meddig tudsz a városban maradni?

	– Néhány napig maximum. Nem lennék képes sokáig hazugságok közt tartani őt.

	– Nem tudom garantálni, hogy az ügyvédeim ilyen gyorsan elő tudnak készíteni minden szükséges dokumentumot. A vagyoni egyeztetés hosszas procedúra, az több időt vesz igénybe.

	– Nincs szükségem semmire – vágtam gyorsan közbe. – Minden maradjon a tiéd, engem nem érdekel a pénz!

	Meglepettség suhant át a szögletes és enyhén borostás arcán.

	Az biztos, hogy a mi köreinkben mindent a vagyon és a félelem irányított, én viszont nem tárgyakra vágytam, csupán a szabadság édes ízére. Szerettem volna érezni a homokot a talpam alatt, miközben hallgatom a tenger morajlását. Nagy álmom volt, hogy egyedül végigsétálhassak Róma eldugott kisutcáin. Élvezni akartam a művészeteket. Csak egy átlagos nap után sóvárogtam, amikor bevásárlók, zacskós levest eszem, mindemellett éjszakába nyúlóan csöpögős filmeket nézek.

	Most pedig itt álltam a férfi előtt, aki azt hitte, mindene megvan, miközben semmije sem volt a világon, hiszen azt sem tudta, mik az igazán értékes dolgok az életben.

	– Egyeztetek az ügyvédekkel. Holnap háromkor várlak ugyanitt.

	– Rendben – feleltem könnyedén.

	Tenyerem a bal csuklómra csúszott, mivel időközben elkezdett bedagadni, és egyre jobban fájt. Még csak ez hiányzott, a szállodában kénytelen leszek majd borogatást tenni rá.

	– Mi van a kezeddel?

	Továbbra sem pillantott fel, ám a szeme sarkából engem figyelt.

	– Most már elmehetek? – kérdeztem kitérően, hiszen nem volt kedvem a kelleténél egy perccel sem több időt vele tölteni. A magamra erőltetett magabiztosság álarca kezdett leolvadni az arcomról.

	– Mi van a kurva kezeddel? – kapta fel végre a fejét, miközben a szeme dühtől izzott.

	Még életemben nem láttam ennyire rikítóan kék íriszeket, mint az övé. A légzésem ki is hagyott egy ütemet miattuk. A csábítás minden eszköze megvolt a férjemben, a pisze orrától az erősen ívelt szemöldökéig. Erős, hosszú ujjaival könnyedén képes lenne a falhoz szorítani és megleckéztetni az engedetlenségem miatt, ha ahhoz lenne kedve, akárcsak az apám. A mellkasomra nehezedő súly jelezte számomra, ideje indulnom, minél gyorsabban biztonságos környezetbe kell kerülnöm.

	– Csak elestem – kezdtem el dadogni. – Az őrök nem akartak beengedni, meglöktek, én meg rázuhantam a csuklómra. Most már elmehetek? Tényleg nagyon fáj, szeretném lejegelni.

	– Holnap várlak.

	Nem mondott mást, nem is kérdezett semmit, ezzel lezártnak tekintette a beszélgetésünket, így vissza is tért a papírjai olvasgatásához.

	A szívem a torkomban dobogott a félelemtől, mialatt elhagytam a házat és taxiba szálltam. Az út egy örökkévalóságnak tűnt a szállodáig, a remegésem továbbra sem hagyott alább az autóban ülve sem. Annyira messze szerettem volna tudni magamat Dantétól, hogy az udvaron mezítláb szaladtam végig, ami miatt jó pár apró kavics belefúródott a talpamba. A fizikai fájdalom ezen megnyilvánulása azonban még csak meg sem közelítette az aznapi lelki megpróbáltatásaimat.

	A liftbe érve a hátamat a falnak vetettem, kifújtam a levegőt, amit reggel óta bent tartottam. Nagy fába vágtam a fejszémet. Elszöktem otthonról apám tudta nélkül, és éppen készültem elválni a férjemtől, pedig megtiltotta. Ezenkívül rá kellett ébrednem, Dante az elmúlt öt évben még félelmetesebbé vált, mint ahogy az emlékeimben élt. Az tény, azóta nagy felelősség szakadt a nyakába, hiszen az édesapja irreális elvárásaival szemben csak a nagyapja védte meg, aki nyolc hónappal ezelőtt elhunyt.

	Ő nem tudja, de titokban részt vettem a temetésén. A barátnőm, Claudia, az egyik kisfőnöke felesége, így értesültem a hírről és a szertartásról is. Apám azt hitte, csak egy hétvégét töltök náluk. Nem is sejtette, hogy a volt New York-i Capo dei Capi előtt róttam le a nagyrabecsülésemet. Tisztában voltam vele, nem tartozom Daniénak semmivel. A lelkiismeretem viszont nem engedte volna meg, hogy ne adjam meg a végső tiszteletet a nagypapájának. A feleségeként ez a kötelességem volt. Még ha csak titokban is, de teljesítettem a tőlem elvártakat.

	A lift egy pittyegéssel jelezte, hogy megérkeztem a kívánt emeletre. Kiléptem, és beledugtam a kártyámat az ajtóba, majd beléptem a szobába. A következő pillanatban meglepettségemben hátrahőköltem attól, ami bent fogadott.

	– Szervusz, Valentina! – köszöntött az apám whiskyt kortyolgatva, miközben lábait egymáson lazán átvetve foglalt helyet a fotelben.

	Pillanatok alatt felfedeztem a szemében az oly jól ismert szégyent, amiért én vagyok a lánya. Szavakkal nem, de a testbeszédével éreztette, mennyire szeretné, ha más lennék. Egy lány, akire végre büszke lehetne.

	Antonio Colombo közepes magasságú és testalkatú férfi volt, emiatt mindig is komplexusai voltak. Ezt palástolva már gyerekkoromtól kezdve rendszeresen rajtam mutatta be a fizikai erőfölényét. A verések akkor csillapodtak kissé, mikor a bátyám elérte a kamaszkort, és szembeszállt vele. Azonban Luca most nem volt itt. Egyedül voltam vele, illetve a két testőrével.

	– Valentina, Valentina. Te mindig csalódást okozol nekem – tette le a poharát az üvegasztalra, és hihetetlenül lassan felállt. Úgy mozgott, mintha lassított felvételen keresztül néztem volna. – Kezdem azt hinni, szándékosan teszed ezt. Remélem, tévedek.

	Félelmemben olyan hangosan kalapált a szívem, hogy tisztán hallottam az óra ketyegése ellenére is. Testemet végigjárta a pánik jól ismert érzése. Az apám szeretett különféle nevelési célzatú eszközöket bevetni. A legnagyobb rémületet ezeknek a testemre mért kegyetlen hatásának ismeretlensége váltotta ki belőlem.

	A fájdalmat már ismertem, így az nem rémisztett meg.

	– Miről tárgyaltatok Daniéval?

	– Holnap délután visszamegyek még hozzá – remegett a hangom, miközben Antonio kicsatolta az övét. – Megbeszéljük a válás részleteit.

	A testem a következő pillanatban a falhoz csapódott. Pofonok zaja csendült fel a helyiségben, majd apám leszaggatta a felsőt rólam. A szoba csendjét egy nő sírása töltötte be. Először fel sem fogtam, hogy én vagyok a hangok forrása.

	– Apám, kérlek! – könyörögtem neki fojtott hangon.

	A kezeimet az arcom elé kaptam, már tudtam jól, mi fog következni. Nem sokkal később az öv csattanását éreztem meg a hasamon. A testem összerándult a hirtelen érkező fájdalom hatására. A szíj minden egyes újabb ütésnél mélyebbre vájt a bőrömbe, ahol még a korábbi „szeretgetések” nyomai is láthatóak voltak. Vérszag kezdett terjengeni a szobában. A lábaim felmondták a szolgálatot, és lehanyatlottam a földre. A kezeimet továbbra is magam előtt tartottam, apám ugyanis még mindig nem hagyta abba a nevelésemet. Az öv eltalálta a számat, és felszakította az érzékeny bőrt. A látásom a könnyeimnek köszönhetően kezdett elhomályosulni, ám ekkor apám váratlanul leállt, befejezte az ütlegelésemet.

	– Csak azért nem verlek tovább, mert holnap találkozód van Dantéval. – Keskeny ajkai öntelt vigyorra húzódtak, láttatva, hogy nagyon is elégedett magával. – Valamit találj ki, hogy ne váljon el tőled! Ne cseszd el ezt is nekem, Valentina!

	Ezzel szó nélkül távozott a szobámból, velem mit sem törődve.

	 

	Az egész testem sajgott, mikor másnap délután Dante házához értem. Bő, fekete ruhát viseltem, hogy még véletlenül se érjen a sebeimhez, különben minden egyes lépésnél felordítottam volna a fájdalomtól. Az arcomon a sérüléseket próbáltam sminkkel eltakarni, ám a számon semmi sem segített. Egyértelműen látszott, hogy felszakadt a bőr. Szerencsémre a férjem nem igazán szeretett rám nézni, így azt gondoltam, könnyedén túlélem majd ezt a találkozót.

	A kapunál nem ugyanaz a két őr állt, mint tegnap. Ez kicsit meglepett, bár nem volt szokatlan a mi világunkban. Biztos szabadnaposak, gondoltam.

	Az érkezésemet követően ugyanahhoz a dolgozószobához vezettek ismét. Bekopogtam, mielőtt beléptem az ajtón. Dante ugyanott ült, mint az előző találkozásunkkor, annyi különbséggel, hogy rajta kívül most másik három férfi is bent volt a helyiségben.

	Micsodafogadóbizottság!

	– Jó napot! – köszöntem, és becsuktam a nehéz fémajtót magam mögött.

	– Ők az ügyvédeim. Valentina. Előkészítettek néhány papírt, amit átnézhetnénk, és ha rendben találod őket, talán egy-két nap múlva már búcsút is inthetünk egymásnak.

	– Rendben – léptem közelebb hozzájuk.

	Csak biccentettek, de nem mutatkoztak be. Feltételezi cin, hogy nem alacsonyodnának le egy nő szintjére. Dante hellyel kínált, amit én visszautasítottam, miközben rikítóan kék pillantása szinte lyukat égetett a bőrömön. Nem mertem megkockáztatni, hogy leüljek, hiszen a tegnap után minden mozdulat fájdalmat okozott. Az apám előző nap igazán dühös volt, ezt a büntetése mértékéből is éreztem. Még soha nem ment ennyire messzire a verésekben, mint az elmúlt hónapokban.

	– Felrepedt a szád?

	Dante hangja nyugodtan csengett, ám a szeme villámokat szórt, ezzel még inkább felébresztve bennem a félelmet. Kerültem a tekintetét, és inkább az egyik ügyvédhez fordultam.

	– Szóval mi is ez a papír? – kérdeztem kíváncsian, mielőtt nyikorgást hallottam, és érzékeltem, hogy Dante hátralökte a székét. Egy pillanat alatt átszelte a köztünk lévő távolságot, és megállt előttem.

	– A kurva életbe, Valentina! Felrepedt a kibaszott szád!

	Most már nem kérdezte, hanem kijelentette. Pár centi választott el tőle, a testéből áradó düh ereje annyira megrémisztett, hogy kénytelen voltam pár lépést hátrálni, különben felsikítottam volna. A térdeim remegése ellenére rezzenéstelen hangon szólaltam meg.

	– És akkor? Mit érdekel az téged?

	Nem értettem, miért játssza el, hogy törődik velem! Öt éven keresztül nem is érdekeltem, soha nem keresett, vagy hívott. Azt sem tudta, élek-e még. Mindeközben ő persze biztos végigment a fél országon, csakhogy elszórakoztassa magát. Nincs joga semmiért számonkérni.

	– Húzzatok ki! – parancsolta a dolgozószobában tartózkodó férfiaknak, akik természetesen villámgyorsan, szó nélkül eliszkoltak.

	Éreztem, amint az oxigén elkezdett kiszorulni a tüdőmből, hiába kapkodtam levegő után. Pillantásomat nem szakítottam el dühtől izzó tekintetétől. Pár lépést hátráltam, ezzel is növelve a biztonságtudatomat, holott tudtam jól, mennyire is nevetséges a próbálkozásom.

	– Egyelőre még a feleségem vagy – szólalt meg, miután kettesben maradtunk.

	– A hangsúly az egyelőrén van – morogtam magam elé.

	– Ameddig a feleségem vagy, senki sem bánthat téged rajtam kívül. Aki ezt mégis megteszi, igen nagy tiszteletlenséget követ el velem szemben.

	Szóval ez is csak róla szólt, mint minden. Az egoról, a hatalomról, a tiszteletről. Nem én érdekeltem őt. Felőle aztán meg is halhattam volna, csak ő gyilkoljon meg, ne más. Akkor igencsak rossz munkát végzett eddig, hiszen Antonio sokkal gyorsabban fog eszméletlenre verni, mint ahogy ő hinné.

	Mérhetetlen düh lobbant bennem a tehetetlenségem és a kiszolgáltatottságom miatt. Mivel az apám valószínűleg így is halálra fog verni, teljesen mindegy, hogyan távozom innen. De legalább egyetlen egyszer hadd érezzem, milyen megvédeni magamat. Tudni akartam, milyen érzés, ha nem nyomnak el, ha hallathatom a hangomat. Így hát minden mindegy alapon az eddigi évek alatt felgyülemlett mérgemet rázúdítottam Dantéra.

	– Szóval erről van szó, mi? Öt éven keresztül nem törődtél velem, az mindegy, csak nehogy valaki tiszteletlen merjen lenni veled. Az esküvőnkön megdugtál egy másik nőt, és mindemellett megaláztál azzal, hogy azt ecsetelted neki, undorítóan kövér vagyok. Te mindezt megteheted velem, csak nehogy más tegye meg, igaz? Mert akkor oda lenne a nagy macsó imázsod. A nagy Capo dei Capi. A nagybetűs férfi. Csak ő verheti meg a feleségét, senki más. Ezt senki se feledje el soha! Csak a francos büszkeséged érdekel. Hát tudod mit? Cseszd meg te is, meg az összes arrogáns faszfej, aki jobbnak képzeli magát nálunk, nőknél!

	A szavaim az utolsó mondatokra kezdtek érthetetlenné válni, már patakokban folytak a könnyeim, zihálva vettem a levegőt, a mellkasom gyors ütemben mozgott föl-le. Elképedve érzékeltem, hogy Dante megfogta a kezemet. Érintése forró volt, amitől borzongás futott végig a testemen. Nem tartotta erősen a csuklómat, így könnyedén kihúzhattam volna, amit meg is akartam tenni, ám meglepődve tapasztaltam, miszerint cirógatni kezdte a bőrömön található zúzódásokat. Hosszú ujjaival elkezdte felmérni a ruhám alatt található károk nyomait. Egy pillanatra még levegőt is elfelejtettem venni, mikor a kezével a hasamhoz ért.

	– Nekem erről nem szóltak. Azt mondták, jól vagy.

	– Tessék?

	Egy hirtelen mozdulattal lerántottam a felsőmet, a félelem és a megalázottság érzése keveredett bennem, miközben Dante figyelmen kívül hagyta a kérdésemet. Most látott életemben először férfi így, és azt biztosan tudom, egyáltalán nem ilyen első alkalomra vágytam. Kezeit maga mellé ejtette, miközben a pillantása égette a remegő testemet.

	– Ez a nők sorsa a mi köreinkben – húztam meg a vállamat könnyedén, mintha ez lenne a világ legtermészetesebb dolga, akárcsak egy reggeli elfogyasztása.

	– Az apád tette?

	– Számít ez bármit is?

	– Ki volt az?

	– Senki.

	– A kurva életbe, Valentina! Hát nem tudod, hogy én mindent megkapok, amit akarok? És most válaszokat akarok. Tőled.

	Hangja bekúszott a bőröm alá, a karomon lévő apró pihék felálltak, az erős karok látványára összerezzentem, hátrálni kezdtem tőle, mígnem nekiütköztem az ajtónak. Nem kaptam levegőt, akármennyire gyorsan is próbáltam oxigénhez jutni. Ösztönösen becsuktam a szemeimet, kezeimmel eltakartam az arcomat, és összegörnyedve lecsúsztam apadióra. Tudtam jól, mi fog most következni. Már előre éreztem a szobában terjengő vér szagát, a szíj kemény anyagát a bőrömbe csapódni, hallottam a csontok hihetetlenül lassú repedését.

	– Valentina, mit csinálsz?

	A hangja olyan közelről csengett, hogy orromat megcsapta a dohány és az alkohol illatának keveréke. Ott voltam egyedül ismét, a számomra biztonságot jelentő testvérem nélkül. Rajta kívül soha senki nem védett meg engem, és tudtam jól, már ő sem fog többé.

	Dante az egyik kezével hozzám ért, kiszabadítva belőlem egy hatalmas sikolyt, amibe az egész ház beleremegett. Óráknak tűnt, mire ki mertem nézni a kezeim közül, és ledöbbentem. A férjem ott állt előttem holtsápadtan, arcán az elképedés jeleivel. Úgy nézett rám, mintha nem hinne a szemének.

	– Te félsz tőlem?

	Hangja suttogásnak hatott, mintha csak arra vigyázna, nehogy még jobban összetörjön engem.

	– Én... Én mindenkitől félek – rebegtem.

	Az igazság olyan gyorsan csúszott ki a számon, időm sem maradt gondolkodni rajta. Már akkor, abban a pillanatban megbántam, hogy kimondtam, mert ezzel csak még inkább betekintést engedtem a szánalmas kis életembe. Abba, amit nem akartam megmutatni senkinek sem. Ezért is húzódtam vissza a szobám rejtekébe az elmúlt évek során, és vonultam önkéntes száműzetésbe. Magamat védtem. Hiszen az emberek csak akkor bánthatnak, ha a közelembe engedem őket.

	– Az apád bántott téged? Mióta tart már ez az egész? Válaszolj már, a picsába is!

	– Azzal nem segítesz, ha kiabálsz velem. És állj hátrébb, kérlek!

	Dante arcán úgy tűnt, mintha egy pillanat erejéig szánakozás suhant volna át, ám eleget tett a kérésemnek, és dühösen néhány lépéssel eltávolodott tőlem. Percekig némán néztünk farkasszemet egymással. Továbbra is a földön ültem, annyira remegtek a lábaim, képtelen voltam megmozdulni. A szobában szokatlanul meleg volt, én mégis fáztam. Mindkét kezemmel átöleltem magam, és előre-hát– ra ringatóztam, hogy megnyugodjak. Ezekben a percekben a külvilág megszűnt számomra, csak én voltam. Én és az elképzelt, békés életem.

	– Jól vagy?

	Dante hangja furcsán lágyan hatott. Amikor felpillantottam rá, a szemében együttérzés és aggódás tükröződött.

	– Köszönöm, hogy nem bántottál.

	A szavaim őszinték voltak, mert igazán meglepett az előző percekben tanúsított viselkedése, de az ő arcán is felfedezhetőek voltak a döbbenet jelei.

	– Gyakran bántanak téged? Többen teszik, vagy csak egyvalaki?

	– Igazán nem fontos.

	Nagyon lassan álltam fel, de továbbra sem mozdultam az ajtó biztonságot jelentő közelségéből. Jobb kezemet a kilincsre csúsztattam, és olyan erősen szorítottam, hogy a fém fájdalmasan nyomódott a tenyerembe.

	– Már hogyne lenne fontos, Valentina! Mondd el, ki az, hogy feltéphessem a kibaszott torkát, amiért hozzáért ahhoz, ami az enyém!

	A gyomrom görcsbe rándult, mikor felfogtam a szavai jelentését. Rettegés kúszott végig a gerincem mentén, miközben izmos, kegyetlenséget sugárzó testére pillantottam, ugyanakkor a hála egy aprócska szikrája is betöltötte a szívemet, amiért meg akart védeni engem. A bennem kavargó érzések összezavartak, így egy gyors, kitérő választ adtam inkább.

	– Nem számít, hiszen úgyis elválunk.

	– És ha nem?

	Olyan határozottan nézett a szemembe, amiből pontosan tudtam, nem fog nemleges választ elfogadni, ugyanakkor egy másodperc erejéig a döbbenetét is láttam felvillanni az arcán, mintha saját magát is meglepte volna a kérdésével.

	– Szabadságra vágyom, Dante. Kérlek, engedj el!

	A férjem elkáromkodta magát, miközben a pillantásával hihetetlenül lassan végigpásztázott rajtam. Az idő mintha megállt volna, a csendet csak Dante hangos lélegzetvételei törték meg. A tekintetében belső viaskodás látszódott, amit akkor még nem értettem, ám a következő kijelentése magyarázatot adott rá.

	– Elengedlek – egy percre megörültem, ám a mondatot még nem fejezte be. – Egy év múlva. Nem kell igazi házasoknak lennünk, egyetlen dolgot leszámítva. Az apám örököst akar. Gyereket kell szülnöd nekem, de ígérem, csak azért fogunk lefeküdni egymással, hogy teherbe ess! Amint ez megtörténik, abba is hagyjuk a dolgot. Ha pedig egy év elteltével sem leszel terhes, automatikusan elválok tőled, elengedlek, hogy szabadon élhess. Természetesen ide kell költöznöd, de külön szobánk lesz, és a nappalokat azzal töltheted, amivel csak akarod.

	– Amivel csak akarom? Akár tanulhatok is?

	– Testőri kísérettel semmi akadálya.

	Az agyam azonnal elkezdte felmérni a lehetőségeimet. Antonióval élni az utóbbi időben egyre rosszabb volt, főleg a Lucával történtek óta. Már nem volt többé, aki megállítsa őt. A fizikai védelem gondolatára izgatott bizsergés futott végig a gerincemen. Az érzelmi megpróbáltatások eddig is részei voltak az életemnek, viszont hatalmas előrelépés lenne, ha a testi fenyítések miatt nem kellene többet aggódnom.

	Ha teherbe esnék, valószínűleg kapnék egy kis eldugott házat, ahol elrejtőzhetnék a gyerekkel, amíg fel nem nő a neki szánt szerepköréhez. Ez a gondolat egész kellemesnek mutatkozott, de mi van, ha el kellene hagynom őt? Abban egészen biztos voltam, hogy én sohasem mondanék le a gyermekemről, történjék bármi is. A másik eshetőség – ez sokkal inkább feltüzelte a lelkesedésemet –, hogy nem sikerül a terve, nem leszek terhes, és végre megízlelhetem majd a szabadság és a függetlenség ízét.

	Ezek a lehetőségek jelenleg kevésbé tűntek szörnyűnek, mint annak a gondolata, hogy az apámmal töltsem életem hátralévő részét. Ráadásul, ha könnyedebb őrizetben lenne részem, lehet, hogy a szökésem is egyszerűbb lenne itt, mint otthon.

	Mindkét megoldás igen kecsegtetőnek bizonyult a jelenlegi helyzetemben, de nem felejthettem el, mennyire megalázott ez az ember korábban engem. Továbbra is ott tombolt bennem a gyűlölet iránta. Nem tudtam, képes lennék-e eltekinteni ettől, és csak a célomra fókuszálni: vagyis mindenáron elmenekülni, megszabadulni az apámtól.

	Ugyanakkor egy apró csöppség gondolata olyan mértékű reménnyel árasztotta el a szívemet, amit már nagyon régóta nem éreztem. Luca óta nem szerettem senkit. Lenne végre valaki, aki számára fontos lennék.

	Dante érezte a kezdődő repedéseket az ellenállásomon, így tovább folytatta.

	– Én nem verek nőket, Valentina. Még soha egyetlen egyet sem ütöttem meg. Írunk egy szerződést, amiben rögzítjük, abban az esetben, ha megütnélek, a megállapodásunk automatikusan érvénytelenné válik, és egy busás összeggel távozhatsz innen.

	– Azonnal?

	– Azonnal. De erre úgysem fog sor kerülni, szóval ebben ne reménykedj! Viszont le kell feküdnöd velem! Nem is egyszer. Ezt ki fogod bírni?

	– Na, és te? Hisz az esküvőnkön kifejtetted, mennyire gusztustalan vagyok majd’ százkilósan. Ez neked lesz kínszenvedés, nem nekem – köptem felé a sértettségem egy újabb feltörő hullámát.

	Szándékosan provokálni akartam, ismerje be, hogy egy felszínes alak, de a mondandómat elengedte a füle mellett. A tekintete rezzenéstelen maradt, ezzel is csak azt sugallva, mennyivel összeszedettebb és felsőbbrendűbb nálam. Ebben a pillanatban tökéletesen hozta a maffiavezér szerepét, aki semmilyen érzelmet nem mutat másokkal szemben, ami nem meglepő, hiszen egész életében erre készítették fel. Nem adtam egyértelmű választ, Dante ennek ellenére megindult az ajtó irányába, tovább bosszantva engem az arroganciájával.

	– Állj meg!

	Bal kezemet kinyújtottam felé, ezzel megállásra késztetve őt.

	– Még nem egyeztem bele az ostoba ötletedbe.

	Olyan döbbenten nézett rám, mintha nem hinne a saját fülének. A maszkján egy aprócska repedés mutatkozott a kijelentésem hallatán.

	– Mit mondtál? A segítségnyújtást én nem nevezném ostobaságnak.

	– Te minek neveznéd azt, ha a férjed, akit öt éve nem láttál, és aki ráadásul az esküvődön lefeküdt egy másik nővel ilyen ajánlatot tesz neked?

	– Menekülőútnak. Ezzel a kis alkuval megszabadulhatnál az állandó verésektől és a fizikai bántalmazásoktól.

	Dante rátapintott a lényegre, és ezt tudta jól ő is. Érezte, mennyire vágyom elmenekülni az apámtól, ugyanakkor nem ismertem őt, nem tudhattam, tényleg betartja-e a szavát, vagy csupán elhúzza a mézesmadzagot előttem, és ugyanúgy fog terrorizálni, mint Antonio. Nem bíztam benne.

	Sokszor elképzeltem, milyen lehet egy olyan világban élni, ahol nem törnek el a csontjaid, nem hasítják ki a bőrt a hátadból, nem hullik apró darabokra a büszkeséged. Emellett azonban nem veszthettem el a racionalitásomat, ez az alku igencsak sok kérdést vetett még fel.

	– Egészen pontosan mit takar az ajánlatod? A szexuális aberrációdat is levezetnéd rajtam?

	Dante váratlanul felnevetett. A torkából felszakadó hang némi megnyugvást hozott a hevesen kalapáló szívem számára. Az érkezésem óta most először tűnt el a feszültség a tartásából, karjait lazán keresztbe fonta izmos mellkasa előtt.

	– Miféle aberrációra gondolsz?

	Kihívó pillantása égette a bőrömet.

	– Vedd komolyan ezt az egészet, vagy itt hagylak!

	– Ígérem, jó leszek.

	Kaján vigyort küldött felém, amitől a testemen jóleső bizsergés futott végig. A kibírhatatlan személyisége ellenére a férjem egy hihetetlenül kívánatos férfi volt, ezt be kellett vallanom magamnak.

	– Szóval olyan gusztustalanságokat biztosan nem csinálnék, ha azt akarnád.

	– Igazán magas labdákat dobsz nekem, Valentina. Igencsak megnehezíted a dolgomat a tapasztalatlanságoddal, de ha ez megnyugtat, csak a szokványos közösülési módokat alkalmazzuk, semmi durvaság nem lesz. A testi kapcsolatunk csak az alkura szorítkozna, nem élnénk kifejezetten hagyományosnak mondható házaséletet. Csak akkor mutatkoznánk együtt, ha az elvárások úgy kívánják, egyébként mindenki csinálná azt, amit akar. Nem ellenőriznélek, nem lennének korlátozások, csak, amik a biztonságod érdekében szükségesek. Elmehetsz bárhová, lehetnek barátaid, hobbid, tanulhatsz is, ha akarsz.

	Az élet, amit Dante felkínált kifejezetten csábítónak tűnt. Pontosan azokat a dolgokat adta volna meg, amikkel szerettem volna a mindennapjaimat tölteni, a vele való szexuális együttléteket leszámítva. Azt még nem tudtam, vajon képes lennék-e érzelmek nélkül neki adni magamat. A testem engedelmeskedne a bennem dúló viszolygás ellenére? Bár az apámtól való menekülési vágyam minden eddiginél magasabb hőfokon égett, sejtelmem sem volt róla, hogyan tudnám legyőzni a férjem iránti ellenszenvemet és haragomat.

	A lelkem egy része arra buzdított, azonnal mondjak igent, hiszen így elszökhetnék a borzalmak elől, viszont a másik felem tartott a bizonytalanságtól és az ismeretlentől. Csak az idő bizonyíthatná be, hogy Dante valóban igazat mondott, és nem fog fizikálisán bántalmazni, de nekem jelenleg éppen az, ami nincs. Teljesen vakon kellene beleegyeznem egy olyan dologba, amiben semmi sem volt biztos.

	– És a gyerekkel mi lenne? Elvennéd őt tőlem? Mi lenne a célod vele?

	Dante arcán meglepettség suhant át.

	– Ezt, hogy érted? Te is tudod, ha fiú lenne, a sorsa ugyanaz lesz, akárcsak minden maffiacsaládban az örökösnek. Megtanítanám a szervezet működésére, irányítására, az üzleteink vezetésére, és természetesen felkészíteném arra, hogy egy nap át kell majd vennie tőlem a vezetést. El kellene sajátítania a különböző fegyverek használatát, az uralkodás művészetét, hogyan tartsa rettegésben az alattvalóit, na és persze a gyilkolás élvezetét.

	– Elvennéd őt tőlem? Kisajátítanád?

	– Te magad mellett akarnád őt tudni?

	Dante kissé előrehajolt, orrlyukai kitágultak, arca kíváncsiságot és őszinte érdeklődést mutatott.

	– Természetesen, hiszen a gyermekem lesz. Milyen anya lennék, ha megszülném és eldobnám őt?

	Vakítóan kék szemeiben olyan tisztelet csillogott, amivel elbizonytalanított. Utálni akartam, könnyedén nemet mondani a felajánlott alkura, ám a pillantásával teljesen összezavart.

	Lehetne mellette jobb életem a mostaninál? Valóban könnyedebb őrizetben lenne részem, és akár el is szökhetnék bármikor tőle a gyerekkel együtt, ha úgy adódna?

	– Ha teherbe esel, a gyerek velünk élne, és mi olyanok lennénk, mint a lakótársak. Külön szobád lesz, élhetnéd ugyanúgy az életedet, mint azelőtt, természetesen névlegesen a feleségemként. Nem venném el őt tőled, viszont engedned kell majd a kötelezettségeit teljesíteni. Ettől nem tekinthetek el, ezt te is tudod.

	– És ha lány lenne?

	– Akkor hozzá kell majd adnunk egy arra érdemes férfihoz a szervezeten belül, ez a szokás. Elrendezett házasságok útján biztosítjuk be az üzleti kapcsolatainkat és a látszólagos béke illúzióját. De ezt is pontosan tudod.

	– Hozzáadnád egy olyan vadállathoz, amilyen te is vagy?

	– Semmit se tudsz rólam... De abban biztos lehetsz, hogy a lányomhoz soha senki nem érhetne hozzá. A saját kezemmel tépném le a farkát és etetném meg azzal, aki arra vetemedne, hogy bántsa. Ez elég kielégítő válasz számodra?

	Olyan könnyedén ejtette ki ezeket a szavakat, mintha csak egy könyvet olvasott volna fel. Az ilyen kijelentései miatt nem felejthettem el, ki is ő valójában, és mire képes. Időre volt szükségem, nem hozhattam meg egy ilyen fontos döntést azonnal. Mérlegelnem kellett, megéri-e ez az alku számomra a bizonytalanságot, a rettegés érzetét a férjem lehetséges hangulatingadozásai miatt.

	– És mindent részletesen szerződésbe foglalnánk, igaz? Hogy nem üthetsz meg, nem veheted el tőlem a gyerekemet, szabadon járkálhatok, vagyis mindent?

	– Mindent.

	Pillantása az enyémbe fúródott, olyan erővel akart a saját akarata alá kényszeríteni, amit nem voltam képes tovább elviselni. Levegőhöz kellett jutnom, át kellett rágnom magam az elmúlt percek beszélgetésén.

	– Ezt még meg kell emésztenem. Kérek egy kis időt, hogy átgondolhassak mindent. Most visszamegyek a szállodába, majd jelentkezem a válaszommal.

	– Apád a városban van?

	A kezem megállt a kilincsen a kérdése hallatán. Antonio eddig eszembe se jutott. Mérhetetlen harag lesz benne, ha nemleges válasszal fogok visszatérni hozzá. Erre a gondolatra a testem remegni kezdett, ami Dante pillantását sem kerülte el.

	– Ha igent mondanál, én megvédelek tőle. Akkor nem bánthatna soha többé.

	– Nem lesz gond, megoldom – feleltem gyorsan, és kiléptem az ajtón.

	A szavai még a folyosón haladva is a fülemben csengtek. A barackszínű falak között egyedül maradtam a gondolataimmal, pedig csak arra tudtam gondolni, bárcsak ne így lenne.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Ittam egy kortyot a whiskyből, miközben a tekintetem a szoba másik végén lévő ajtóra szegeződött. Arra a pontra, ahol egy órával ezelőtt véglegesen megváltozott az életem. Olyan helyzetbe kényszerültem, amire kurvára nem voltam felkészülve.

	Az agyam visszapörgette az első képeket Valentináról, amikor öt évvel ezelőtt felbukkant az életemben. Emlékszem, látatlanul is mennyire megvetettem őt, hiszen miatta veszekedtem az apámmal olyan gyakran. Az öreget elkezdték aggasztani a szóbeszédek a szexuális életemre és nőtlenségemre vonatkozóan. Az a hír járta akkor, hogy ilyen hozzáállással nem sokáig lennék képes vezetni a szervezetet, így az alvezér, elkezdett más utód felé nézni a Famiglián belül, aki történetesen meglepő módon az ő saját fia lett volna. Ezzel engem egy közönséges katonává degradált volna, aki csupán az üzlet napi tevékenységeiért felelős. Ezt a szégyent az apám sohasem viselte volna el, ezért olyan megoldásra vetemedett, amit a tanácsadója duruzsolt a fülébe: be kell házasodnom egy másik város maffiacsaládjába, ezzel megszilárdítva a pozíciómat, még nagyobb hatalmat kapva a kezembe.

	Szükségem volt a szabadságomra, még nem álltam készen egy másik emberért felelősséget vállalni. Egy feleség abban a pillanatban csak kibaszott sok nyűgöt jelentett számomra. Az apám azonban nem engedett, így végül hamarosan abban a szaros fehér pavilonban találtam magam, miközben Valentinára várakoztam. Az ing gallérja annyira szorította a torkomat, hogy alig kaptam levegőt. Izzadtság csörgött végig a hátamon a gondolattól, hogy pár perc múlva férj leszek. Hallottam az emberek sugdolózását. Legszívesebben szétvertem volna a pofájukat, amiért beleavatkoznak mások életébe, ám megígértem az apámnak, hogy nem fogok jelenetet rendezni. Ujjaimmal idegesen végigszántottam a hajamon. Mérgesen pillantottam az órámra.

	A szertartásnak már öt perce tartania kellene, hol a picsában van már ez a nő? Hát nem tudja, hogy én kurvára nem érek rá erre?

	A következő pillanatban felhangzott a zene, jelezve a menyasszony érkezését. Haragudtam az egész világra, dühös voltam, amiért belekényszerítettek ebbe az egészbe. Aztán megláttam azokat a szomorúsággal és rettegéssel teli mentazöld szemeket, amikkel engem nézett. Undorodtam magamtól a korábbi gondolataim miatt, amiért őt hibáztattam. Hiszen csak egy kislány haladt felém, akit egy olyan gusztustalan alakhoz készültek hozzáadni, mint én. Sosem fogom elfelejteni, mennyire remegett a keze, mikor a tenyeremhez ért. Ordítani akartam, kimenekíteni őt innen, hogy minél távolabb kerülhessen tőlem.

	A bennem duzzadó feszültség a szertartás ideje alatt egyre csak nőtt. Néhány lopott pillantást vetettem rá, miközben észrevettem a szemében gyülekező könnycseppeket, amiket folyamatosan visszapislogott, mert nem akart gyengének tűnni. Ezzel valamelyest kivívta a tiszteletemet. A lelkem tűzre lobbant, amit a bőrömön végigfutó lágy nyári szellő sem volt képes csillapítani. Gyűlöltem a szabályainkat, a képmutatásunkat, a kegyetlenségünket, de leginkább saját magamtól undorodtam, amiért meg kell majd rontanom ezt a kislányt, hiszen ő lehetne akár Francesca is.

	Az a kibaszott gallér egyre inkább fojtogatott, már alig kaptam levegőt benne. Az igen égette a torkomat, amikor kimondtam. Az előttem álló riadt tekintetű feleségem aprócska, remegő kezével alig tudta felhúzni a gyűrűt az ujjam– ra. Hánynom kellett a gondolattól, hogy el kell vennem a szüzességét, ezért összepréselt szájjal gyors csókot nyomtam az ajkára, mire az emberek tapsolni kezdtek körülöttünk.

	Kurvára idegesítettek az álszentségükkel, ezért gyorsan leléptem a helyszínről. Idegesen téptem le az inget magamról a villa falai között, és alkohol után kutattam. Szerencsémre gyorsan találtam néhány üveg whiskyt, amiket egymás után döntöttem magamba. El kellett nyomnom a gondolataimat. Még létfontosságú volt, hogy azt érezhessem, semmi sem változott az életemben. A tekintetem már kezdett elhomályosulni, amikor felbukkant az a szőkeség. Nem emlékszem a nevére, csak arra, milyen kéjesen ajánlotta fel magát nekem, én pedig gondolkodás nélkül belementem a kis játékába.

	Másnap feldagadt szájjal és a szemem alatt kék-zöld foltokkal ébredtem. Az egyik szobalányunk elmondása szerint a feleségem testvére verte be az arcomat, amikor Valentina rám talált azzal a növel. Viszolyogtam magamtól. Eszembe jutott, hogy fordított esetben akár Francesca is lehetett volna az a lány, és az, én hogyan reagáltam volna erre. A lelkiismeretem hatására rábeszéltem az apámat a házasságunk papíron való folytatására, úgy gondoltam, a családja védelmére van szüksége, ám ekkor még nem sejtettem azt, amit egy órával ezelőtt megtudtam róla.

	A felbukkanásával meglepett, hiszen azt hittem, soha többé nem akar látni engem, legalábbis az elmúlt években nem mutatta tanúbizonyságát. Akkor, abban a pillanatban bevallom, nemigazán figyeltem rá, saját magammal viaskodtam, és azzal voltam elfoglalva, hogyan is viselkedjek vele.

	Ma azonban nem az a kislány jelent meg a dolgozószobámban, akit öt évvel korábban az oltár előtt megpillantottam. Pár órával ezelőtt egy igazi nő lépett be az ajtómon. Mentazöld szemei most eltökéltséget sugároztak, mézszőke tincsein megcsillantak az ovális ablakon keresztül beszűrődő napsugarak. Olyan apró volt, akárcsak az esküvőnk napján, most mégis sokkal inkább keltette egy felnőtt nő benyomását, mint egy kislányét. A pillantásom akaratlanul is a csábítóan dús ajkára tévedt, a fejemben egy másodperc erejéig bűnös gondolatok ütötték fel a fejüket. Aztán felfedeztem a sérülések nyomait rajta. Éreztem, ahogy düh lobbant fel bennem. A kezemet olyan erősen szorítottam ökölbe, hogy körmeim a tenyerembe vájtak. Valaki kibaszottul bántotta őt, amiről én nem tudtam. Elbuktam, mint férj.

	A legnagyobb döbbenet akkor ért, amikor megindultam felé, és becsukta a szemét, kezeivel eltakarta az arcát, és összegörnyedve lecsúszott a padlóra. Meg akartam nyugtatni őt, de az érintésemre felsikított. Hallottam, ahogy a légzése szaporává vált, mintha nem jutott volna elég levegőhöz, és egész testében iszonyatosan remegett. Ott, abban a pillanatban ráébredtem, Valentina fél tőlem. Aztán az is kiderült, nemcsak tőlem, hanem mindenkitől retteg az életben. Ez csak egyet jelenthetett: valaki, valószínűleg a faszfej apja rendszeresen bántalmazza őt. Csak néztem rá, miközben leperegtek a képek a fejemben egy másik szőke nő összetört testéről, ahogy ott feküdt a kórházi ágyon. Rajta nem tudtam segíteni, a feleségemen azonban igen.

	Még saját magamat is megdöbbentettem, amikor kicsúsztak az alkura vonatkozó szavak a számon. A megállapodás ötlete már régen megszületett bennem, de korábban nem Valentinának szántam. Az eszem most mégis azt súgta, meg kell mentenem a feleségemet, hogy így vezekeljek a bűneimért.

	Valentina reakciója egyáltalán nem lepett meg, hiszen bármelyik normális ember ugyanígy reagált volna, mint ő. Természetes, hogy időre van szüksége. Ez egyáltalán nem aggasztott. Az apja lehetséges jelenléte a városban annál inkább. Az állkapcsom megremegett a gondolatra, mit tehet vele az az állat. A feleségem annyira sebezhetőnek tűnt a távozásakor. A hányinger kezdett elhatalmasodni rajtam, úgy marta a belsőmet, mintha menekülni akarna belőlem. Úgy éreztem, ha nem adhatom ki magamból ezt a fojtogató dühöt, menten megfulladok.

	– A kurva életbe! – A pohár hangosan csattant a szemközti, kék színű falon, mielőtt darabjaira hullott a szürke parkettán.

	Valentina arca jelent meg előttem: a holtsápadt bőre, az ártatlan, félelemtől elkerekedett szemei, az aprócska kezei, amiket védekezőén tartott maga elé.

	Nem lesz gond, majd megoldom, ezt mondta nekem.

	Talán nem kellene beleavatkoznom, és hirtelen felindultságból döntést hoznom. Fel-alá járkáltam a szobában, és megdörzsöltem az arcomat. Pár hónap múlva én fogok mindenkit irányítani, egy háború kirobbantása egy másik családdal semmi esetre sem kedvező az én helyzetemben. Biztosan jól van, de nem tudhatom, amíg nem látom a saját szememmel. Képtelen voltam lenyugodni, hosszú perceken keresztül csak köröztem a helyiségben.

	Néhány cifra káromkodás hagyta el a számat, ahogy felkaptam a fekete zakómat, és miközben a sofőrömet hívtam, már indultam is kifelé a szobából.

	Kibaszott lassan haladtunk a szálloda felé, mintha az idő megállt volna a dolgozószobámban ülve. Idegesen pörgettem a mobilomat az ujjaim között, legszívesebben összeroppantottam volna azt a szart, ha nem lett volna még szükségem rá. Ha Valentinának baja esik, azt sohasem bocsátom meg magamnak. Mi a faszért engedtem el délután?

	Miért nem tartottam ott erőszakkal? Mert nem akartam, hogy féljen tőlem, válaszoltam meg a saját magamnak feltett kérdésemet.

	Emberek nyüzsögtek az utcákon, éppen valamilyen felvonulást tartottak, engem azonban csak idegesítettek, ahogy befelé bámultak a kocsiba, amikor megálltunk a piros lámpáknál. A nagy kivetítőkön különféle hirdetések képei jelentek meg, hallottam a kintről beszűrődő szófoszlányok és nevetések zaját. Az én lelkemben viszont olyan mértékű vihar dúlt, amit képtelenség lett volna bármivel is csillapítani.

	Amikor a szálloda előtt megálltunk, feltéptem a kocsi ajtaját. A testőreimet hátrahagyva kettesével szedtem a lépcsőket, majd olyan erővel csaptam az előttem álló recepciós asztalra, mikor először nem segített az a kis mitugrász a feleségem szobájára vonatkozóan, amitől még én is meglepődtem. Éreztem a belőle áradó félelem szagát, amit más körülmények között szívesen kihasználtam volna, most azonban nem volt erre időm, így elővettem pár százdollárost, amitől végre megeredt a nyelve, és a kezembe csúsztatott egy nyitókártyát.

	Folyamatosan nyomogattam a lift gombját, hátha attól gyorsabban felérek a kívánt emeletre. Virágos tapéták vettek körbe, miközben Valentina szobája felé haladtam a folyosón. A levegőben frézia illata terjengett, majd megcsapta a fülemet egy síró nő hangja. Futásnak eredtem, az egész testem dühtől remegett, így alig tudtam beledugni a kis lyukba a kártyát, hogy kinyíljon az ajtó. Én, a rettegett, leendő vezér úgy szerencsétlenkedtem azzal a faszsággal, hogy az még inkább haragra gerjesztett.

	A légzésem kihagyott egy ütemet, miután beléptem a szobába. Az elsötétített helyiségben csupán csak egy kislám– pa fénye pislákolt, felfedve egy földön fekvő nő összevert testét. Ruhái cafatokban lógtak rajta, vérrel átitatva minden egyes darab. A lábait felhúzta a mellkasához, kezeivel az arcát próbálta védeni, mindhiába.

	Antonio döbbenten nézett rám, mintha nem hinné el, hogy ott vagyok. Pedig nagyon is ott voltam.

	– Mi történik itt, a kurva életbe? Te bántod a feleségemet?

	Néhány lépéssel átszeltem a köztünk lévő távolságot. A majd kétméteres magasságomnak köszönhetően rendesen fölé tornyosultam a nyeszlett kis testének. Láttam a homlokán végig csorduló izzadtságcseppeket, és hallottam a hangjában bujkáló félelmet, mikor megszólalt.

	– Csak megkapja tőlem azt a fajta nevelést, amit te elmulasztottál vele szemben.

	– Ha még egyszer hozzá mersz érni, elvágom a kibaszott torkodat, megértetted?

	Két kézzel megragadtam az ingénél fogva, és kissé megemeltem, mire a lábaival a levegőben kapálózott. Éreztem bűzös leheletét az arcomon, acélos tekintetemet az övébe fúrtam. Az egyik testőre pisztolyt rántott, amit rám szegezett, én azonban csak ezt az undorító férget láttam magam előtt.

	– Megértetted?

	Csak bólintásra tellett tőle, majd miután elengedtem, a földre esett. Hallottam hörgő lélegzetvételeit, káromkodó szitkozódásait, fenyegetéseit, én azonban csak Valentina ernyedt testére tudtam fókuszálni, ahogy továbbra is apadión feküdt. Tekintetével a mozdulataimat követte.

	– Dante?

	A hangja olyan védtelenül csengett, amibe belesajdult a szívem. Két lépéssel mellé léptem, már nyúltam volna a karja után, ám szerencsére még időben sikerült megállítanom a kezemet a levegőben. Tisztában voltam vele, nem szabad megijesztenem őt.

	– Mennyire súlyosak a sérüléseid?

	Feszes arccal tetőtől talpig próbáltam végigmérni. A teste vérben úszott, elfedve a sebei állapotát.

	– Mit keresel te itt?

	– Eljöttem érted, hogy megszabadulj az apádtól.

	És hogy megöljem ezt a szarházit, tettem hozzá magamban, hangosan azonban nem mondtam ki. A visszatartott szavak hatására megremegett egy izom az állkapcsomban.

	– Te meg akarsz menteni engem?

	Olyan gyengéden suttogott, akárcsak egy tollpihe érintése, az én szívemet viszont apró darabokra törte szét. Hány éven keresztül szenvedett ez a lány miattam? Tudtam jól, az általam ígért megállapodás sem volt éppen egy tündérmese, de ennél jobbat kínáltam, az egészen biztos.

	– Azért akarod azt az alkut, hogy tényleg megments engem?

	A szeméből sugárzó remény hatására elszorult a torkom. Szükségem volt pár másodpercre, hogy összeszedjem magamat, és képes legyek megszólalni. A feszültség tovább fokozódott bennem, míg végül válaszoltam.

	– Megmondtam, én fizikálisán nem foglak bántani téged. Soha többé nem engedem meg senkinek sem, hogy ezt tegye veled.

	A hangom feszesen csengett, a megtorlás ígéretét hordozva a szobában tartózkodó személyek felé. Az apósom ugyanis még mindig nem távozott a helyiségből, éreztem a hátamba fúródó pillantását a bőrömön.

	– Meg fogsz védeni, ahogy Luca tette? Tényleg nem fogsz bántani?

	Könnyei végigfolytak szív alakú arcán, le egészen kecses nyakának ívéig. A nyomás most a dobhártyámra nehezedett, mintha egy láthatatlan erő húzott volna le a háborgó tenger fenekére, csak őt hallottam, semmi mást.

	– Valentina, ígérem neked, hogy mellettem jobb életed lesz, mint most, de ehhez hinned kell nekem.

	Láttam a bizalmatlanságot a pillantásában, mikor rám nézett. Semmi oka nem volt arra, hogy megbízzon bennem, ezt tudtam jól, ám abban reménykedtem, a mostani rettegése felülírja az irántam érzett ellenszenvét, és a jobb élet reményében felém nyújtja a kezét. Apró remegéshullámok szaladtak végig a testén, a karja tiszta libabőrös lett. Abban biztos voltam, hogy a hátam mögött álló személyt kibaszott lassan és élvezettel fogom megkínozni. Ezt most is szívesen megtettem volna, azonban most Valentinára kellett koncentrálnom, az ő testi épségének védelme volt a legfontosabb.

	Óráknak tűnő percekig vártam a válaszára, mire nagy sokára megszólalt.

	– Beleegyezem az alkudba, de előtte egy szerződésben mindent részletesen rögzítenünk kell.

	Mentazöld pillantása belefúródott az enyémbe, miközben letérdeltem mellé a földre.

	– Hozzád kell érnem ahhoz, hogy felemelhesselek. Ki fogod bírni?

	Aprót bólintott, de hallottam, hogy még levegőt is elfelejtett venni, amikor kezeimet a csípője alá csúsztattam. Picike ujjaival olyan erővel szorította a nyakamat, hogy a körmei a bőrömbe vájtak. Egész testében remegett, a félelem eluralkodott rajta a közelségemtől.

	– Kérlek, ne csapj be engem! Még több fájdalmat nem tudok már elviselni. Ne ajánlj fel kiutat számomra, hogy aztán elvedd tőlem!

	A hangja elcsuklott, mire elszorult a torkom. Az általam kínált egyetlen reménysugár lyukat ütött a rettegése burkán. Akkor még nem sejtettem, de az én páncélomon is megjelent az első repedés.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Hitetlenkedve néztem bele az előttem álló tükörbe, hiszen az elmúlt öt év során soha nem gondoltam volna, hogy valaha is ennek a férfinak a házában fogok élni, ráadásul önszántamból.

	Tíz nap telt el a dolgozószobában és a szállodában történt események óta, és én a Forello család egyik hálójában álltam. Dobozok tömkelegé vett körbe, amik arra vártak, hogy kipakoljam őket, a testem azonban nem engedelmeskedett a parancsomnak. Ácsorogtam köztük megkövültén, mintha csak odaragasztottak volna a szürke parkettával borított padlóhoz.

	Képtelen voltam elhinni, hogy végül belementem ebbe az ostoba ajánlatba. Akkor, abban a pillanatban, annyira össze voltam törve az apám újabb verése miatt, a testem olyan szinten vágyakozott a felszabadulásra, ami miatt bármit elfogadtam volna. Mostanra azonban teljesen elbizonytalanodtam a döntésemet illetően. Dante megmentett, amiért némi hálát éreztem iránta, viszont egy részem képtelen volt kiverni azt a gondolatot a fejemből, hogy ezt csak a saját érdekei miatt tette. Engem belecsábított egy jobb élet reményébe, ahol aztán a kegyetlen valóság végül arcon csap. Elvégre semmit sem tudtam a férjemről, azokat a szóbeszédeket leszámítva, amiket a személyzetünktől és a barátnőmtől, Claudiától hallottam. Ő ugyanis Dante egyik kisfőnökéhez ment hozzá korábban.

	A barátnőm olyan szintű megfélemlítésben élte az életét, ami miatt csodálattal és tisztelettel beszélt a szervezet férfi tagjairól, ennek ellenére többször fedeztem már fel a férje kéznyomait a testén. Az elmondottak alapján Dante mindennapjait a brutalitás, leigázás, a megfélemlítés, a be– hódolás kikényszerítése és mások lemészárlása töltötte ki. Hallottam pár történetet a kivégzéseivel kapcsolatban is, bár azt be kell vallanom, egyikben sem szerepeltek nők, csak hazudozó, tolvaj katonák, akik többet szerettek volna a mézesbödönből kapni, mint ami megillette őket.

	Ennek ellenére nem bízhattam meg benne teljesen, hiszen mondani bárki bármit tud, ezt már régen megtanultam. A mi világunkban a hazugság olyan természetes velejárója volt a férfiak életének, akárcsak egy pohár víz elfogyasztása. Gyorsan, könnyedén alkalmazkodtak a környezetükhöz, ha ezzel elérhették a céljukat.

	Én, balga pedig odaígértem magam egy férfinak, aki még valószínűleg a szemem színét se lett volna képes megmondani. Haragudtam az életre, amiért ilyen döntésbe kényszerített. Egyedül voltam, védtelenül ebben a kegyetlen világban. Tudtam, ha Luca még itt lehetne, ő tényleg megmentene.

	Egész testemben remegtem, hiszen huszonhárom évesen egy vadidegen férfi hálószobájában álltam, ráadásul még mindig szűzen. A Famiglia egyik alapelve volt, hogy egy nő becsületén nem eshetett csorba, így nem létesíthettünk szexuális kapcsolatot a férjünk előtt senkivel. Nem mintha az én esetemben bárki is versengett volna ezért a címért valaha is.

	Tinédzserkoromban a fiúk kerültek, amiért nem voltam olyan vékony, mint a többi lány, az elmúlt pár évben pedig én zárkóztam el szándékosan a világ elől, esélyt sem adva senkinek. Apám annyira belém verte, hogy mindenért én vagyok a hibás, az esküvőnk kudarcától kezdve Luca távozásáig bezárólag, hogy én magam is elhittem a szavai igazát.

	Szándékosan kerültem az emberek társaságát, egyedül olvasgattam, festegettem a szobám rejtekében, mígnem Antonio ezektől is megfosztott. Szerinte még ennyit sem érdemeltem meg, így végül rab lettem a saját otthonomban. Csakis az ő engedélyével hagyhattam el a házat, korlátozottan használhattam a televízió és az internet adta lehetőségeket, és csak akkor, ha ő ezekre érdemesnek tartott. Az elmúlt két-három év során a személyzeten és Claudián kívül szinte senkivel sem álltam szóba, teljesen elszigetelődtem a külvilágtól, miközben a szobám virágokkal tarkított falainak biztonságában éjszakánként egy jobb életről álmodoztam.

	A napok pörögtek egymás után, de a félelem annyira beleivódott az elmémbe, hogy biztos voltam benne, sohasem szabadulhatok el innen. Aztán megérkezett az a levél. Emlékszem, mennyire izzadtak rövid, kissé telt ujjaim, amikor elloptam apám rideg és sötétségbe burkolózó dolgozószobájából. A pillanatra, amikor úgy futottam ki a taxihoz a tujákkal körbezárt fehér kavicsos bekötőúton keresztül, hogy alig kaptam levegőt. A fojtogató érzésre a torkomban, miközben megvettem a jegyet, abban bízva, hogy apám még nem tiltotta le a hitelkártyámat, amit azóta természetesen már megtett.

	A szállodában történtek után Dante elvitt egy magánklinikára, amiért hálás voltam neki, ennek ellenére haragudtam is rá, hiszen egyetlen egyszer sem látogatott meg. Még akkor sem volt mellettem, mikor hazamentem a dolgaimért, csak a testőrei kísértek el. Kezdtem megbánni a döntésemet, Antonio viszont esélyt sem adott számomra a visszakozásra. Egyértelműen kijelentette, én nem vagyok többé a lánya, és kitagad a családból, tőle ne számítsak semmilyen támogatásra az életben.

	Így hát itt álltam a sorsomra várva, az ablakokon beszűrődő napsugarak simogatták az arcomat, én pedig reményvesztettnek és összetörtnek éreztem magam, miközben a tükörbe néztem. Nem mondanám csúnyának magam, de nem vagyok éppen klasszikus szépségnek nevezhető. A szív alakú arcomat olykor-olykor még bájosnak is titulálták. A dús, vérvörös ajkaimhoz az évek során már hozzászoktam, a világosszőke, szépen ívelt szemöldökömmel és a kicsit aszimmetrikus orrommal egyetemben. Mézszőke tincseim nyílegyenesek voltak, néha azonban eljátszottam a gondolattal, hogyan is nézhetnék ki enyhén göndör, vörös hajjal.

	De bátorságom sohasem volt változtatni a külsőmön. Az igazi gondot a testalkatom jelentette számomra. Ahogy apám igen gyakran fel is hívta rá a figyelmemet, sajnálatos módon az édesanyám formáját örököltem, aki hízékony típus volt.

	Valószínűleg az sem segített rajtam, hogy a halála után az evésbe fojtottam a bánatomat. Emlékszem, egy képviselőfánkkal vigasztaltam magam, amikor az apám először megütött. Akkor is csokit majszolgattam, amikor a tavaszi bálra tartó párokat néztem. Én természetesen otthon ültem, hiszen senki sem lehetett a kísérőm, nem mintha bárki is jelentkezett volna erre a szerepre. A mosdóban sírva tömtem magamba a gumicukrot, miután az iskolában kicsúfolták. Az evés lett az én mentsváram. Aki nem küzd ételfüggőséggel, el sem tudja képzelni, milyen mértékű megnyugvást jelent egy nehéz napot követően, mikor az első ínycsiklandó falat az ajkához ér. Mámorító és felszabadító. Abban a néhány percben, amíg eszik, elfelejti a világ összes problémáját. Eszik, hogy ne fájjon, de utána gyűlöli magát azért, mert ismét nem tudott ellenállni a kísértésnek. Örök harc ez, ami ellen mindennap küzdenem kellett, ahogy a testképzavarom ellen is.

	Állandóan vizslattam a testemet a tükörben, pont úgy, ahogy most is. Volt egy kis pocakom, de szerencsére a plusz kilók inkább a combomon és a csípőmön foglaltak helyet. Azt hinné az ember, egy túlsúlyos nőnek nagy melle van, velem azonban jól kicseszett az élet. Az én kebleim éppen csak kitöltötték a markomat.

	Tapasztalatlan voltam a testi dolgokkal kapcsolatosan, így hát rettegtem a mai estétől, amire rátett még egy lapáttal a férjem hírneve is. Azon a néhány estélyen, amin részt vehettem még az esküvőnk és Luca távozása előtt, hallottam szóbeszédeket Dante brutalitására vonatkozóan. A családjuk mindig híres volt a kegyetlenségről, ő viszont minden eddigi elődjén túltett. A pletykák szerint legszívesebben a kést szerette forgatni. Egyszer azt mesélték nekem, hogy az egyik emberének, aki lopott tőle, mindkét szemhéját levágta, majd azt készíttette el a szakácsával vacsorára. Dante Forellónak a tisztelet volt a mindene. Utálta, ha hazudtak neki. Aki mégis erre vetemedett, kínkeserves halált halt. És ez a férfi készült hamarosan elvenni a szüzességemet.

	Claudia azt mondta, a szex csak a férfiaknak jó, nekünk nőknek nem. Ők csak elveszik, amit akarnak, velünk mit sem törődve. Olvastam korábban könyveket a szexuális aktusokról, így nagyjából tudtam, mire számíthatok. Tisztában voltam vele, hogy az első alkalmak legtöbbször kellemetlenek, és nem nyújtanak eget rengető élményt a gyengébbik nem számára.

	– Asszonyom, bejöhetek? – csendült fel az ajtó túloldalán egy női hang, mire összerezzentem.

	Utáltam, ha megleptek, szerettem látni, hallani azt a személyt, aki közeledett felém. Ez a hamis biztonságérzet némiképp megnyugtatott, amikor elhitethettem magammal, van esélyem a dolgokat irányítani. Vettem pár mély levegőt, mielőtt beinvitáltam a látogatómat.

	– Persze, gyere csak!

	A szobalány belépett az ajtón, aztán szó nélkül elkezdett kipakolni a dobozokból. Én csak bámultam, ahogyan egyesével elhelyezte a ruháimat a fehér polcokkal és üveges tolóajtóval ellátott gardróbszekrénybe.

	Körülbelül egymagas lehetett velem, vagy talán egy kicsit alacsonyabb, mégis olyan szintű magabiztosság áradt belőle, amilyet még sohasem láttam ezelőtt. Gesztenyebarna, enyhén hullámos tincsei csak úgy ragyogtak a beszűrődő fényben, füstbarna szemei energikusan csillogtak. Látványától enyhe féltékenység bukkant fel a lelkemben. A teste olyan volt, amilyennek a sajátomat szerettem volna látni: tökéletesen megformált mellek, darázsderék, markolni való csípő. Biztosan tudtam, hogy a férfiak többsége az ilyen típusú nőkre vágyott, amitől még inkább magamba zuhantam.

	A lány csak pakolt, és energikus mozdulatai ráébresztettek, ideje magamhoz térnem a révületemből. Célom volt, amit teljesítenem kellett. Az már nem az én problémám tesz, hogy Dante nem egy kívánatos nőt fog maga előtt látni. Rázósabb helyzeteket is túléltem már életem során, minthogy lefeküdjek a férjemmel, így hát jobbnak láttam beállni és segíteni a lánynak. Ezzel legalább eltereltem a figyelmemet a bennem növekvő félelemről.

	A délután szélsebesen eltelt, de szerencsére mindennel végeztünk. A szobalány gyakran aggódó pillantásokkal méregetett, de egyetlen egyszer sem szólalt meg. Én néhányszor megpróbáltam szavakat formálni, hang azonban nem jött ki a számon. Annyira sokáig nem nyitottam mások felé, hogy már nem maradt bátorságom beszélgetéseket kezdeményezni, így csendben tettük a dolgunkat mindketten.

	Az eredménnyel elégedett voltam. A mahagóni, L alakú polcokon immár a kedvenc könyveim foglaltak helyet. Az ezüst laptopom a szoba sarkában található sonoma tölgy íróasztalon helyezkedett el. A franciaágy hihetetlenül nagy volt, magas ágytámlával, a krémszínű szövetet világosszürke ágytakaróval takarták el, ami alól kikandikált a lila levendulákat ábrázoló ágynemű sarka.

	A falak fehérek és egyelőre csupaszok voltak, akárcsak a kórházakban. Ezen sürgősen változtatni fogok, ebben biztos voltam. És egy televízióra is szükségem lesz az esti sorozatmaratonjaimhoz, döntöttem el.

	– Asszonyom, készülődnie kellene – nézett rám a szobalány, mintha csak tudná, mi vár rám nemsokára.

	Szemében együttérzés csillogott, amikor ráemeltem a tekintetemet.

	– Tudja?

	– A személyzet minden tagja ismeri az itt tartózkodásának célját. Az úr igen alaposan felkészített minket az ön érkezésére és a jövőbeli terveire.

	– Édesanyám meghalt még kiskoromban – suttogtam magam elé. – Nem tudott sajnos felvilágosítani arról, mit is várnak el a férfiak ilyenkor. Csak könyveket olvastam róla. Mi van, ha valamit elrontok?

	Az előttem álló lány nem túl nőiesen felhorkantott. Nevetése némileg megnyugvást hozott a heves szívverésemre. Annyira könnyed és laza volt, miközben én éppen az izzadt, apró tenyereimet törölgettem a nadrágomba.

	– Higgye el, ezen semmit sem tud elrontani! Csak feküdnie kell, és kivárni, hogy vége legyen. Ha szerencséje lesz, gyorsan túl lesz rajta. Na, jöjjön, segítek magának! Előkészítem az éjszakára.

	– Köszönöm.

	A szememet könnyek mardosták a belőle áradó szeretet hatására. Már el is felejtettem, milyen érzés, ha valaki törődik velem.

	– Alina vagyok – mutatott magára. – Szólítson csak nyugodtan Liának!

	– Valentina, de a bátyám csak Valnak hívott.

	– Ne aggódjon, Val, ma tökéletes feleség lesz! – ezzel maga után rántott a fürdőbe.

	Legalább a testemet előkészítette az éjszakára, ha már a lelkemen keletkezett hegek továbbrepedését képtelen volt megállítani.

	 

	Idegesen sétálgattam a hálószobában, és azon töprengtem, mikor leszünk már túl végre ezen az egészen. A fejemet a folyosón található kakukkos óra felé kaptam. Még a torkomban dobogó szívem ellenére is hallottam a hangját. Éppen este nyolc órát ütött.

	Daniéval nem találkoztam a tíz nappal ezelőtti megállapodásunk óta, így fogalmam sem volt, mire számítsak majd tőle. A reggeli érkezésemkor csak a búskomor, bennem mégis félelmet ébresztő inasa fogadott. A férjem nem méltóztatott időt szakítani rám. Ez előrevetítette, mit is várhatok majd a házasságunktól.

	Egyrészről megkönnyebbülést éreztem ezzel kapcsolatban, hiszen reményeim szerint megkapom majd azt a fajta szabadságot, amire eddig csak vágytam. Másrészről viszont érzékeltette velem, mennyire haszontalan és nélkülözhető vagyok a számára. Csupán csak egy test, aki kihordja majd a gyerekét. Pontosan elmondta, mire kellek neki, ám a valóságban megtapasztalni ezt mégis elszomorító volt.

	Buta voltam. Naivan még mindig reménykedtem benne, hogy valakinek egyszer fontos lehetek, bár tudtam jól, sohasem tapasztalhatom meg újra azt az érzést, amit Luca váltott ki belőlem. A hiánya felemésztett, nélküle védtelennek éreztem magam. Bárcsak visszamehetnék arra az éjszakára. Ezerszer újra lejátszottam már azokat a képeket, ugyanúgy éreztem orromban a vér hányingert keltő, rezes szagát. Sohasem fogom elfelejteni a mély, zengő hangját, amivel gyermekkorunkban annyiszor megdorgált engem. A szobám rejtekében milliószor az éjszaka sötétjébe kiáltottam: miért nem én voltam ott, akkor, ő helyette? Ha tehetném, szívesen feláldoznám magam érte. Ennek gondolata egy könnycseppet szabadított ki, ami lassan végiggurult pirospozsgás orcámon. Kezeim belevájtak a bőrömbe, miközben letöröltem azokat az arcomról. Össze kellett szednem magam. Dante számára nem engedhettem bepillantást a múltamba, hiszen bármikor visszaélhetne vele.

	Halk kopogás szakította félbe a gondolatmenetemet, majd a szobalány dugta be a fejét az ajtón.

	– Az úr várja a dolgozószobájában – tájékoztatott Lia.

	Aprót bólintottam, miközben szorosabbra húztam magamon a köntösömet. Alinának köszönhetően teljesen szőrtelen lett a testem, mert azt mondta, erre vágynak a férfiak. Egy lenge, csipkés, kékszínű hálóinget adott rám, mely teljesen stílusidegen volt tőlem. A hűvös anyag rátapadt a testemre, ezzel még inkább borzolva az idegeimet.

	Vettem pár mély levegőt, majd félelemmel telve elindultam a dolgozószoba felé. Kicsit meglepett ugyan, amiért nem a hálószobájába kéretett, de talán beszélni akart még velem az ágyba bújás előtt.

	Csend volt odabent, mikor odaértem, így kopogtam és válaszra nem várva benyitottam. Dante az íróasztala mögött ült, mint az eddigi találkozásaink során mindig. Kezdett úgy tűnni számomra, az egész életét ott tölti. A helyiség tökéletesen tükrözte az érzelemmentes énjét. A bútorok praktikusan helyezkedtek el, a fehér polcokon nem voltak személyes tárgyak, fényképek, csupán egy-két könyv és újság foglalt helyet rajtuk. A csupasz, jégkék falak színe illett a férjem szeméhez.

	Dante a fekete borszékében ült, mikor beléptem, és sötétszőke szemöldökét felvonta, amikor meglátott. Pillantásom az erős, izmos kezében lévő ezüst képkeretre vetődött. A fotón egy szőke hajú nő nevetett rá éppen. A férjem észrevette, mit nézek, és sietősen letette azt az asztalra.

	A gyomrom felkavarodott a gondolatra, hogy valószínűleg szívesebben töltené vele az éjszakát helyettem. Megalázottság és düh keveréke száguldott végig a testemen, hiszen még most is, mikor éppen a szüzességemet készült elvenni, egy másik nő képét nézegette. Talán annyira undorodik tőlem, hogy előtte be kellett melegítenie a látvánnyal? Gyűlöltem őt, amiért ennyire semmibe vett. Átkoztam annak az éjszakának minden egyes percét, amikor igent mondtam az ajánlatára, mert kihasználta a tehetetlenségemet. Szerencsére a szavát legalább betartotta, és a szerződésben minden apró kérésem helyet kapott. Ezzel levédtem magamat és a leendő gyermekemet is.

	– Korán jöttél – szólt könnyedén, mintha az elmúlt percek meg sem történtek volna. Nem kért bocsánatot, nem magyarázkodott, viszont ezzel a húzásával megsemmisítette a bennem pislákoló hála legapróbb szikráját is.

	– Szóltál, jöttem. Hisz tudod, azonnal ugranom kell neked. Ha nem tetszik, máskor adj meg időpontot is a postásodnak!

	A szavak már akkor égettek belül, mikor elhagyták a számat. Az alaptermészetem tüzessége, a meggondolatlanságom megcsillant egy pillanatra, hiába próbáltam elnyomni magamban. A tenyerem izzadni kezdett, rettegtem a lehetséges büntetéstől. Tekintetem találkozott Dante elítélő pillantásával, de nem szólalt meg.

	Összeszorította széles ajkát, felállt, és megindult felém. A vér eszeveszetten kezdett száguldozni az ereimben. Feldühítettem, láttam jégkéken izzó íriszében. Ösztönösen az arcom elé kaptam a kezemet, amikor megállt előttem a majd kétméteres magasságával. Erős kezeivel könnyűszerrel lehúzta mindkét csuklómat, és a testemhez préselte őket. Felfelé kellett néznem rá, hosszú ujjai fájdalmasan a bőrömbe nyomódtak. Újra annak a kislánynak éreztem magamat apám házában, akinek a testét megnyomorították a rendszeres verések.

	Tenyerei izzadni kezdtek a csuklómon, orromat megcsapta a belőle áradó whisky erős szaga. Felrémlettek apám alkoholtól bűzlő pillanatai, és a már megszokott rettegés lett úrrá rajtam az újabb verés gondolatára.

	– Megígérted, hogy nem fogsz bántani.

	Láttam a kétségbeesett, szív alakú arcomat visszatükröződni a sötéten izzó szemeiben. Dante lefagyott egy percre, értetlenül figyelt engem, aztán mintha csak megvilágosodott volna, elengedett.

	– Mikor tanulod már meg végre, Valentina, hogy bízz bennem? Ha egyszer azt mondtam, nem bántalak fizikálisán, akkor nem is foglak. Az érzelmekre viszont nem fogok tudni garanciát vállalni.

	– Én nem bízom senkiben sem.

	Hegyes állkapcsán megrándult egy izom kijelentésem hallatán.

	– Még a szállodában történtek ellenére sem?

	– Az csak egy alkalom volt, amit a saját előnyödre fordíthattál. Nem tudhatom, meddig tart ki az irányomba tanúsított, látszólagos szánakozó viselkedésed.

	Dante idegesen végigszántott szőke, hosszú fürtjein, mintha csak ezzel próbálná csillapítani a dühét, és a borostáját dörzsölgette heves fejrázások közepette. Szédülni kezdtem, alig jutott oxigén a tüdőmbe, hiába lélegeztem nagyokat.

	Vajon azon gondolkodik, hogyan büntessen meg? Éppen a megfelelő kínzást latolgatja számomra? Egy apró pillanat erejéig összerakott, hogy most végleg széttörhessen?

	Egy örökkévalóságnak tűnt, mire újra megmozdult. Feszültség áradt belőle, mikor szétnyitotta a babakék köntösömet, majd a szürke parkettára dobta. A mellbimbóim megkeményedtek az irodája hideg levegőjétől. Késztetést éreztem arra, hogy eltakarjam magamat, ám Lia azt tanácsolta, engedelmeskedjek Daniénak, mert így könnyebben szabadulhatok tőle.

	Tekintete végigsiklott rajtam, és némileg tovább időzött a combjaim találkozásánál, mint illő lett volna. Két lépést tett hátra izmos, hosszú lábaival, közben megszabadult a szénfekete zakója mellett a királykék nyakkendőjétől is.

	– Gyere ide! – adta ki nekem a parancsot. Mély hangja annyira határozottan csengett, hogy felálltak a szőke szőrszálak a kezemen.

	Áthidaltam a köztünk lévő távolságot, és remegő lábakkal megálltam előtte. A rózsaszín, bolyhos papucsom meleget árasztott, mégis kirázott a hideg. Féltem tőle, a brutalitásától, az ismeretlentől. Fogalmam sem volt, mire számíthatok.

	Dante viszont nem teketóriázott, könyörtelenül az izmos mellkasához préselte a szinte meztelen testemet. Mellbimbóim az ingéhez dörzsölődtek, a szokatlan érzés hatására egy halk nyögés tört fel belőlem. Ebben a pillanatban a testi szenvedély egy aprócska szikrája ütötte fel bennem a fejét. Egy hihetetlenül szexi, magas férfi állt most előttem, akinek minden sejtje könyörtelen erőt sugárzott, ahogy fölém tornyosult. Vágy lobbant bennem, ugyanakkor rettegtem is a férjemtől.

	Dante szeme megvillant, ahogy lenézett rám, közben hatalmas tenyerét a derekamra csúsztatta, aztán ujjait keményen belevájta a bőrömbe. Vártam, mikor hajít az ajtóhoz, mielőtt ellátná a bajomat, ő azonban csak a szobában található barna heverőhöz vezetett, és rálökött.

	A hátamon feküdtem, a rugók fájdalmasan belefúródtak a bőrömbe. A legrosszabbtól tartottam, miközben Dante szótlanul fölém tornyosult. A karjaira támaszkodott, amin kiduzzadtak az erek, erős lábával szétfeszítette a térdeimet. Sikítani akartam, elmenekülni tőle, de tartanom kellett a szavamat. Már csak rá számíthattam, függtem tőle. Az övé lettem, teljesítenem kell, akármire is kényszerít.

	A félelem hatására a szívem majd kiugrott a helyéről. A szoba csendjét csak Dante és az én zihálásom törte meg. A sajátomat értettem, az övét viszont nem. Az arcát kutattam, de semmilyen érzelmet nem tudtam felfedezni rajta. A mellbimbóim továbbra is kitartóan ágaskodtak felfelé. Még életemben nem csókolt meg, és nem is ért a testemhez senki. Rettegtem, hogy fájdalmat fog okozni nekem.

	Dante azonban nem foglalkozott holmi előkészületekkel, izmos keze simogatás helyett inkább a csipkés bugyim széléhez siklott, majd könnyűszerrel levette azt rólam. Arra számítottam, meg fog érinteni ott lent, de esze ágában sem volt ilyet tenni. Egyértelműen kifejezte felém, csak a megállapodásunk részeként fekszik le velem. Nincs semmilyen gyengédség vagy örömszerzés az irányomba.

	Visszatartottam a lélegzetemet, mikor gyakorlott könnyedséggel kicsatolta az övét, lehúzta fekete nadrágját és a boxerét, az ingétől viszont nem szabadult meg. Ezzel is érzékeltette, mennyire nincs kedve velem lenni, és hogy még ilyen szinten is elhatárolódik tőlem. Remegő kezeimet a heverő bársonyos anyagába nyomtam, nehogy véletlenül hozzáérjek, és esetleg ezzel felidegesítsem őt.

	Miután felgyűrte inge ujját, pillantásom a csuklóján tekergő színes kígyóra esett. Simogatni kezdte magát, és a mozdulatai hatására a férfiassága éledezni kezdett, egyre nagyobb lett. Képtelen voltam elhinni, hogyan fog ez belém férni. Lélegzet-visszafojtva figyeltem őt, a kígyó jégkék szeme megbabonázott. Annyira csábítóan, hívogatóan nézett rám, hogy legszívesebben megérintettem volna.

	Dante karján izzadságcseppek jelentek meg, miközben én még mindig hihetetlenül reszkettem alatta. Ujjaim rendíthetetlenül szorították a heverő anyagát, folyamatosan éreztem a belőle áradó whisky szagát, ami felkavarta a gyomromat. Le akartam hunyni a szemem, nem akartam látni semmit, csak gyorsan túljutni ezen, de nem tehettem. Teljesítenem kell az akaratát, emlékeztettem magamat. Olyan sokszor okoztam már csalódást mások számára, most nem fogok.

	A simogatások hatására a farka végül teljesen felállt, vastag volt, és a bőre hihetetlenül bársonyosnak hatott. Ismét elfogott a rettegés a mérete miatt. Vajon Daniét érdekli ez egyáltalán?

	Láthatóan az ő fejét más gondolatok tölthették ki, ugyanis a térdeimet továbbra is szétfeszítve tartotta a lábával, miközben benyálazta széles középső ujját, majd minden kertelés nélkül belém nyomta. Ebben a mozdulatban nem volt semmi gyengédség, a hüvelyem égett. Azt mondta nem fog bántani, de nem voltam biztos benne, ez nem minősül-e mégis annak. Tisztában volt a szüzességem tényével, mégsem érdekelte. Csak a célja lebegett a szeme előtt, rám és az érzéseimre fittyet hányt.

	A feltörő könnyeimet igyekeztem visszapislogni. Számítottam rá, hogy olyan lesz, akárcsak egy vadállat, aki rajtam éli ki magát. Mégis, egy részem bízott benne, talán egy hangyányit én is számítok majd. A jelek szerint nagyobbat nem is tévedhettem volna. Annyi fájdalmat elviseltem már az életem során, ezt is ki fogom bírni, ismételgettem magamban néhány percig. De az idő mintha megállt volna, hogy minél tovább mélyítse a szenvedésemet.

	Amikor azt hittem, ennél már nem lehet rosszabb, kihúzta belőlem az ujját, majd a széles csípőjét előre nyomva teljes egészében belém csúszott. Ettől megfeszültem. Legszívesebben felkiáltottam volna a fájdalomtól, de nem tehettem. Lia megmondta, csendben kell tűrnöm, úgy gyorsabban szabadulok.

	Az égető érzés szüntelenül ott volt minden egyes mozdulatnál. Kíméletlenül, gyorsan mozgott ki és be, akárcsak egy katona, aki a küldetését teljesíti. Nem nézett rám egyetlen egyszer sem, pillantását a felettem lévő polcra szegezte, amin újságok sorakoztak egymás mellett.

	Én a plafonról lógó, többágú fekete csillárra szegeztem a tekintetem. Néztem, ahogyan lágyan ringatózott a levegőben, felfedve a felettem tornyosuló szörnyeteg arcán megjelenő koncentrációt és nemtörődömséget. Széles vállai elfedték a plafon nagy részét, így a lehetőségeim a lámpára korlátozódtak. Ide-oda mozgott, akárcsak Dante rajtam. Párhuzamot vontam magam és a plafon között. Ha ő nap mint nap kibírja ezt a tevékenységet, akkor néhányszor én is el tudom viselni.

	A szívembe fájdalom nyilallt a reménytelenség és a megalázottság miatt. Éreztem, Dante mást képzel a helyemre. Tudtam, neki teljesen mindegy, kiben van éppen. Őt egyedül csak a célja érdekelte, hiszen ilyen ember volt a maffia leendő vezetője: gálád, leigázó, megszállott. Csak most ébredtem rá, milyen is lesz az elkövetkezendő egy évben az életem. Természetesen tisztában voltam vele, hogy csak az alkunk részeként fekszik majd le velem, ám a szerződés aláírásakor mégsem voltam erre teljes egészében felkészülve. Elméletben tudtam jól, hogy így lesz, a rideg valóság viszont arcul csapott.

	A fájdalom kezdett elviselhetetlen lenni a hüvelyemben, olyan keményen és kegyetlenül mozgott bennem. Pár perc elteltével Dante egyre szaporábban vette a levegőt, akárcsak egy fuldokló. A mozdulatai felgyorsultak, majd végül egy hangos morgást követően rám hanyatlott.

	Néhány másodpercig csak feküdt rajtam, én azonban éreztem a sós izzadtságcseppeket a számon, amik az ajkamra hullottak az arcáról. Hallottam a zihálását a fülem mellett, a rám nehezedő súlya miatt alig kaptam levegőt.

	Aztán, mint aki jól végezte dolgát, szó nélkül felállt, felhúzta a boxerét és a nadrágját. Nem ért hozzám, nem kérdezte meg, hogy érzem magam.

	Pillantásom a belső combomon felsejlő vércseppekre esett, melyek a szüzességem elvesztését hirdették. Csak feküdtem mozdulatlanul, a rugók továbbra is belefúródtak a hátamba, és még mindig erősen szorítottam a heverő anyagát, miközben a parancsra vártam, hogy elmehessek. Ő azonban még percek múltán sem szólalt meg, így kábultan ültem fel, és összeszedtem a földről a bugyimat, hiszen láthatóan már nem volt rám szüksége. Dante már a széles íróasztala mögött ült, velem mit sem törődve.

	– Meg voltam veled elégedve – ezzel az érzelemmentes mondattal engedett utamra.

	A folyosóra kiérve a falnak döntöttem a hátamat. Könnyek csorogtak végig az arcomon, miközben elbúcsúztam az utolsó bennem pislákoló reménysugártól is.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Az elkövetkezendő hetek hasonló mederben folytak. Dante kezdetben esténként érzelemmentesen meghágott a dolgozószobájában, cserébe a nappalok az enyémek voltak. Azt csinálhattam, amit csak akartam. És ennek nagyon örültem. Életemben először olyan dolgokat tehettem, melyeket nem az apám szabott meg, hanem én akartam őket.

	A férjem nem szólt hozzám, csak amikor szükséges volt. Ez egyrészt megkönnyebbülést jelentett, felmentett a felesleges, felszínes beszélgetések alól, másrészről viszont kicsit megalázónak is tartottam. Elvégre, ha ismerne, tudná, milyen sok minden érdekel, mennyire nyitott vagyok a világ dolgaira. Ő viszont egyértelműen állást foglalt arról, hogy nem érdeklem őt. Nyilvánvalóvá tette: csak a testem kell neki.

	A kezdeti sokk után kezdtem hozzászokni az együtt– léteinkhez is, sőt, az elmúlt pár alkalom során már voltak pillanatok, amiket még élveztem is a szex terén. Akadtak olyan alkalmak, amikor Dante az én élvezetemre is fordított időt, és be kellett ismernem, az orgazmusok, amik olyan bizsergetően futottak végig a gerincem mentén, mámorítóan hatottak rám.

	Annak pedig kifejezetten örültem, hogy nem ütött meg, mint ahogy oly sok nővel tette ezt a férje. Bármikor lehetősége lett volna rá, Dante azonban betartotta az ígéretét, az itt tartózkodásom ideje alatt egyetlen egyszer sem emelt rám kezet, és ennek még csak a jelét sem mutatta. A rettegésem kezdett valamelyest csillapodni, a bizalom egy aprócska szikrája megcsillant bennem az irányába.

	Az együttléteink közben azon kaptam magam, hogy sokszor bámulom őt. Elképzeltem, ahogyan beletúrok szőke, hosszú fürtjeibe, hogy milyen érzés lenne, ha haja rátekeredne az ujjamra. A kezemet szívesen végigfuttattam volna az izmos mellkasán, nyelvemmel felfedeztem volna a kis csíkot a hasán lefelé. Buja gondolatok ébredeztek bennem a férjem iránt, amik megijesztettek.

	Titokban rákerestem egy-két erotikus filmre az interneten, és találtam olyasfajta örömforrási lehetőségeket, amikről ezelőtt még sohasem hallottam, viszont szívesen kipróbáltam volna azokat. Láttam magam előtt, amint Dante kikötöz az ágy támlájához, letépi a ruhát rólam, majd kéjesen felfedezi a testem minden egyes négyzetcentiméterét. És ezeket a képsorokat nézve nem a félelemtől reszkettem, hanem a vágytól.

	Talán ehhez az is hozzájárult, hogy az aktusok alatt Dante nagyon vigyázott rá, hogy ne alakítson ki olyan szituációkat, amiktől összeomolhatnék. Az első alkalmat követően hátulról próbált magáévá tenni, amitől sikításban törtem ki, ugyanis gyűlöltem, ha nem láttam az illetőt, aki megközelített. Ezt a pozíciót soha többé nem próbálta meg ezután. A kezdeti ordibálásait sikerült olyan hangerőre korlátoznia, ami még nem váltott ki remegést belőlem. Ha hozzám ért, folyamatosan figyelte a reakcióimat, mi az, amit még képes vagyok elviselni, és mi az, amit már nem. Határozottságot, eltökéltséget sugárzott minden együttlétünk alatt, ám mostanra kezdtem azt érezni, én is fontos vagyok az aktusok során, ami miatt egyre inkább férfiként és nem vadállatként tekintettem rá.

	A gondolataim halálra rémítettek, ugyanis nem számítottam rá, hogy kívánni fogom őt. Már csak azért sem, mert arra vártam, olyan lesz, akárcsak a hírneve vagy a katonái viselkedése. Claudia barátnőm, aki a férjem egyik alattvalójához ment hozzá, szintén hordozta a verések és megalázások nyomait, így extrán megleptek az érzések, amiket Dante kiváltott belőlem.

	Azt azonban be kellett látnom, a korábbi életemhez képest adódtak pozitív változások, amik boldogsággal töltöttek el. A házban Liával nagyon jó lett a kapcsolatom, sok időt töltöttünk együtt, így lett végre egy barátnőm, akivel megoszthattam az érzéseimet és a titkaimat. Nagy könnyebbség volt az is, hogy korban közel álltunk egymáshoz, hasonló életszakaszban jártunk, könnyen megértettük egymást.

	Lia huszonöt éves volt, és három éve dolgozott Daniénak. Elmesélte nekem az élettörténetét, ami megríkatott. Olaszországban született, de az apja a szerencsejátéknak köszönhetően még tinédzserkorában eladta egy lánykereskedőnek, aki Amerikába hozta. Kezdetben a férfi egy sztriptízbárban helyezte el, ahol ki kellett szolgálnia az arra érdemes kuncsaftokat. Pár évvel később viszont már az utcán tevékenykedett, ahol mindenféle alakok gusztustalan dolgokra kényszerítették rá. Az egyik ilyen alkalommal a vendége véresre verte, majd otthagyta egy árokban meghalni. Ekkor talált rá a férjem, aki megvásárolta a futtatójától, majd szobalányként elhelyezte a házában. Ebben a pillanatban még nem értettem, miért tette ezt, ám nem sokkal később egy másik nőtől megkaptam a válaszokat a miértekre.

	Lia azt mondta, sohasem feküdtek le egymással, és nem is voltak erre irányuló jelzések Dante részéről. Ez igazán meglepett. Nem gondoltam, hogy képes az együttérzésre vagy a kegyelemre bárki iránt is. Pont ez a kettősség okozta a legnagyobb fejtörést vele kapcsolatban. A kegyetlen hírneve megelőzte, akárhová is ment, ugyanakkor engem is megmentett és ezek szerint Alinát is. A róla kialakított képem kezdett átalakulni, megláttam benne a védelmezőt, aki felkarolja az elesetteket.

	Gyakran láttam magam előtt, ahogy a szállodai szobában megvédett az apámtól. Nem foglalkozott a fejéhez szegezett fegyverrel sem, csak engem akart kimenekíteni onnan, ahogyan a szobalánnyal is tette.

	Talán tényleg bízhatok benne, hogy nem fog bántani? Lehetséges egy olyan életben reménykednem, ahol nincs több csonttörés vagy elszakadt fejbőr?

	Aztán ismételt döbbenetemre Lia elmesélte, hogy két évvel ezelőtt, mikor hazalátogatott a nagymamájához, találkozott a gyerekkori szerelmével, Roccóval. A férfi sohasem tudta kiverni őt a fejéből, így gondolkodás nélkül követte őt Amerikába, amikor visszatért. És később természetesen a férjem őt is alkalmazta testőrként. Most éppen ő az én bébicsőszöm. A hideg kirázott, akárhányszor csak ránéztem. Vagy kétméter magas volt, az arca sebhelyekkel teli, és egyetlenegyszer sem húzódott még mosolyra a kissé deformált ajka. Igazából semmilyen érzelmet sem lehetett kiváltani belőle. A bozontos, mélybarna szemöldökével és a hórihorgas orrával szigorúságot sugallt, a testéből áradó feszültségből ítélve állandóan készen állt a harcra. Nem szívesen maradtam vele kettesben, csak amikor feltétlenül szükséges volt.

	Azt azonban imádtam, ahogy Liára nézett. Amikor megpillantotta őt, a szürke, mandulavágású szemei felragyogtak, amiért kicsit irigykedtem rá. Én is vágytam az ilyesfajta ragaszkodásra egy férfi részéről. Dante testileg ugyan mutatott némi érdeklődést irántam, ám lelkileg megközelíthetetlen volt.

	– De belemerült valaki a kis házi feladatocskájába – lépett mellém Alina hirtelen.

	A szívem majd kiugrott a helyéről ijedtemben. Már megint túlságosan elmélyültem a gondolataimban. Ez rossz szokásom volt, ami sajnos elég sokszor előfordult velem. Álmodozó típus voltam, hiszen nekem már csak ez maradt az életemben, és bár próbáltam ezen változtatni, eddig nem sikerült.

	– Tudod, hogy végeznem kell vele a következő óráig – hazudtam könnyedén.

	Egy hónappal korábban beiratkoztam egy festőtanfolyamra, ami hihetetlen boldogsággal töltött el, mivel mindig is szerettem alkotni. Figyelni, ahogy az ecset különféle érzelmeket tár fel az ember bensőjéből. Azokról a dolgokról, amikről nem is tudott. A festés megnyugtatott, ugyanakkor izgalommal töltött el, akárhányszor megpillantottam az újabb és újabb műveimet.

	Dantét nem érdekelte, hogy elkezdtem festeni. Csak annyi volt a kikötése, Rocco mindig legyen mellettem közben, ami kissé bosszantott, de megértettem és elfogadtam. Az ő pozíciójában nem nyújthatott támadási felületet senkinek azzal, hogy könnyedén megtámadható legyek, ugyanakkor utáltam a pillantásokat, amiket a többiek vetettek a testőrömre az órákon. Hallottam a sugdolózásokat a szünetekben Rocco sebhelyes arca miatt, és a találgatásokat, hogy mi történhetett vele. A jelenléte feszélyezett kissé, de mégis sokkal szabadabbnak éreztem magamat, mint az apámnál.

	Bárhová elmehettem, ahová csak akartam, nem kellett külön engedélyt kérnem, Danténak csak az a kikötése volt, hogy mindig tudja, hová megyek. Nem hagyhattam el a házat egyedül, és sohasem maradhattam kettesben senkivel. Ezek a szabályok talán egy olyan ember számára, aki nem ebben a világban nőtt fel, irreálisnak tűnhettek, én viszont most kezdtem el ezek hatására kinyílni. Számtalan pozitív változás történt az életemben, amiért hálás voltam.

	Rocco sohasem jött igazán közel hozzám, nem nyomult az aurámba, sőt néha még azt is észrevettem, hogy szándékosan lassított a léptein, hogy minél nagyobb távolságot tartson tőlem, mintha csak tudna az emberek iránti félelmemről. Az iskolában kifejezetten a leghátsó padot foglalta el nekem, így a hátam mögött már csak a vörös rózsákkal és kék ibolyákkal festett fal volt.

	Már kezdtem azt hinni, talán valamelyest fontos lehetek a számára, ám Dante sohasem kérdezett a tanulásról, vagy éppen arról, mit csinálok éppen. Teljesen hidegen hagyták a dolgaim. A tanfolyamra való jelentkezésem bejelentése után egy nappal viszont a legnagyobb döbbenetemre berendeztetett nekem egy szobát a legmodernebb festő felszerelésekkel az alkotáshoz. Azt azonban nem vallotta be, hogy az ő ötlete volt. Úgy tett, mintha semmiről sem tudna. Lia árulta el, hogy minden tételt ő rendelt meg egyesével. Ezzel pedig ismét komoly fejtörést okozott nekem.

	Az éjszakáink továbbra is igazán egyszerűek voltak: csak lefeküdt velem, és kész. Utána utálhattam őt, mert egy érzéketlen tapló volt, bár az elmúlt időszakban már ez sem volt ennyire fekete és fehér. De az, hogy kellékeket vásárol nekem a festéshez azt engedte sejtetni, hogy valószínűleg nagyon-nagyon mélyen ugyan, de van lelke. Vannak érzései. Képes másokkal törődni. Haragudtam rá, amiért elkezdtem emberként tekinteni rá, és néha azon kaptam magam, hogy a közös életünkről álmodozom. Tisztában voltam vele, hogy ez képtelenség, de ezekkel a cselekedeteivel azt a tévképzetet ébresztette bennem, talán képes lenne egy normális kapcsolatra.

	– És mikor lesz az aktfestés? – rántott vissza Lia hangja a jelenbe.

	– Nem tudom, még nincs pontos dátum, de elvileg pár hét múlva.

	– Te mázlista! Teljesen legálisan legeltetheted a szemedet majd egy meztelen hapsin.

	– Ez is a festővé válási folyamat része. Nem pajzánkodni fogunk, hanem tanulni. Ne kezdd el túlagyalni!

	– Tanulni, persze – kaján vigyor ült ki az ovális arcára. – Mint ahogy Peterrel szoktál? Rocco mesélt a kis kávézós randevúitokról.

	– Rocco igazán befoghatná a száját, és a tiédet is – koppintottam a kis pisze orrára. – És ezek nem randik. Peter egy tanársegéd, rémlik? Segít nekem felzárkózni az elméleti tananyagból.

	– Ó, édesem! Rocco szerint szívesen segítene neked az a pasi a gyakorlati tananyagban is felzárkózni.

	Kacagása visszhangzott az acélszürke csempés konyha falai között.

	– Nem tudom, hogy Dante melyikünket ölne meg előbb, ha megtennénk. Elfelejtetted, ki a férjem? Nem vagyok ostoba. Köszönöm szépen, de egyelőre még nem szeretném hullazsákban végezni.

	– Azért gondolni még szabad rá. Tudod, mikor egyedül vagy.

	– Én nem szoktam olyat csinálni, amire gondolsz. Apám szerint nem illendő.

	– Apád egy begyöpösödett pöcs. Igenis kellenek azok a kis lopott pillanatok a nőknek. Próbáld csak ki! Ma este mikor becsúsztatod a kezedet a takaród alá, gondolj majd Péterré!

	Az arcom kipirosodott, ugyanis Lia zavarba hozott a szavaival. Még nem szoktam hozzá teljesen, mennyire szókimondó mindennel kapcsolatban. Engem csendre és hallgatásra neveltek, mindez újdonság volt számomra. Bár a szavai meglepőek, néha meghökkentőek voltak, mindemellett kellemesen bizsergető volt a szabadság ezen aprócska szelén vitorlázni általuk.

	– Téged nem a takarításért fizetlek?

	Dante keményen zengő hangjától mindketten összerezzentünk. Ijedtemben hátrakaptam a fejemet. A férjem a kézzel faragott tölgyfa ajtóban állt, és jégkék szemeivel dühösen nézett a mellettem álló lányra.

	– Elnézést, uram! Már megyek is dolgozni – suttogta Alina lágyan, és ott is hagyott minket. Olyan gyorsan slisszolt ki a konyhából, alig tudtam követni őt.

	Tudtam, hogy Dante továbbra is ott állt, és engem figyelt. Pillantása szinte égette a bőrömet. Szükségem volt néhány másodpercnyi megnyugvásra, mielőtt ismét felé fordultam. És bárcsak ne tettem volna meg! A férjem hihetetlenül lassan, és elgondolkodva nézett végig rajtam néhányszor. A szája megmozdult, valamit mondani akart nekem, de az utolsó pillanatban összepréselte széles ajkát, majd sarkon fordult és távozott.

	Megkönnyebbülve fújtam ki a levegőt, amikor elhagyta a helyiséget. Az idegeim pattanásig feszültek abban a néhány percben, miközben engem bámult. Féltem tőle. Túlfeszítettük a húrt nála, és azt gondoltam, most robbanni fog, elfeledve a nekem tett ígéretét. De ez szerencsére nem következett be. Abban azonban egészen biztos voltam, hogy Alina nagy szája egyszer még bajba fog minket sodorni.

	Mélyeket lélegeztem, hogy lenyugodjak, mielőtt visszatértem a tanuláshoz. A délután egy pillantás alatt elsuhant, mire végeztem a házi feladatommal, már besötétedett. Kinyújtóztattam az elgémberedett végtagjaimat, felvittem a cuccaimat a szobámba, aztán elmentem lezuhanyozni.

	Nem sokkal korábban Rocco jelezte, hogy Dante magával viszi őt egy megbeszélésre, így a férjem nem tart igényt ma este a szolgálataimra. Ennek örültem. Szükségem volt egy kis pihenésre, feltöltődésre. Ez a sok érzelmi impulzus kezdte teljesen lemeríteni a tartalékaimat.

	Felvettem a hálóingemet, aztán bebújtam az ágyba. Az ajtót, mint mindig, résnyire nyitva hagytam. Ez a szokásom akkor alakult ki, amikor az apám büntetésképpen tízévesen egy egész éjszakára betuszkolt a hálószobái szekrényembe. Azóta nem tudtam csukott ajtó mellett aludni, mert a bezártság érzését erősítette bennem.

	Nem voltam még álmos, így belefogtam egy regény olvasásába. Néhány perc elteltével azon kaptam magam, hogy ugyanazokat a betűket falom újra és újra, mégsem fogtam fel egyetlen szót sem belőlük. Csak a délutáni beszélgetésemre tudtam gondolni Liával arról, hogy nekem is szabad örömöt okoznom magamnak.

	A francba is! Már nem vagyok gyerek, és nem az apám házában vagyok! Törődnöm kell a saját igényeimmel is, döntöttem el.

	Letettem a könyvet az éjjeliszekrényemre, és a hátamra feküdtem. Éreztem a selyem simogatását a bőrömön, ami jóleső érzéssel töltött el. Becsuktam a szemem, és a jobb kezemet a lábaim közé csúsztattam. Kitapogattam a csiklómat, majd nagyon lassan elkezdtem dörzsölni, és azt képzeltem, Dante teszi ezt velem. Nem Peterre gondoltam...

	Csakis a férjem hihetetlenül kék szeméről álmodoztam, ahogyan fölém tornyosulva az arcomat figyeli szex közben. A színpompás kígyóval tarkított karjáról, amibe a múltkor erősen bele kellett kapaszkodnom, olyan mérhetetlen erejű orgazmus söpört végig a testemen, amivel még őt is megleptem. Kemény, sötétszőke szőrrel borított mellkasáról, amin úgy dagadtak az izmok, hogy legszívesebben egyesével végignyaltam volna őket a kockás hasával egyetemben. Formás fenekéről, amibe szívem szerint beleharaptam volna, akárcsak egy almába.

	A légzésem felgyorsult, miközben kényeztettem magam. A nyomás a lábam között kezdett szinte elviselhetetlenné válni. Már nagyon közeljártam.

	Egy nyögés tört fel belőlem, ezzel egyidőben egy éles belégzést hallottam.

	A hang hallatán rémületemben felpattantak a szemeim. A mahagóni faajtóban Dante állt. Erős keze a kilincsen pihent, miközben engem bámult.

	– Arra a Peterre gondoltál közben? – kérdezte olyan mérgesen, amibe az egész testem beleremegett.

	Talán csak képzeltem, de mintha birtoklási vágy csillant volna a szemében. Egy részem rettegett attól, mi fog most történni. Képtelen voltam elszakítani róla a pillantásomat, még akkor sem, mikor határozott léptekkel elkezdett közeledni felém. Gyorsan, idegesen dobálta le a ruháit az ágyam mellett található lila orchideát ábrázoló kis szőnyegemre. Letépte rólam kék takarómat, és messzire elhajította. Ezzel megfosztott az utolsó védőpajzsomtól is.

	Meztelenül tornyosult fölém, izmos testével az ágyhoz szegezett. Szivar és whisky füstös illatának keveréke áradt a bőréből. Percekig csak nézett rám, és közben dühösen fújtatott. Meg sem mertem mozdulni. Annyira féltem, hogy izzadtságcseppek kezdtek el gyöngyözni a gerincem mentén. Még sohasem láttam őt ezelőtt ennyire elszántnak, és fogalmam sem volt, mire gondolhat éppen. A rettegésem még akkor sem hagyott alább, mikor fagyos hangon megszólalt.

	– Ugye tudod, hogy az enyém vagy. Valentina?

	Csak egy bólintásra voltam képes. Rideg pillantása félelmet keltett bennem, ugyanakkor hihetetlenül vonzónak és kívánatosnak tartottam őt. Éreztem a testéből áradó mérhetetlen erőt, amivel könnyűszerrel összeroppanthatott volna, én azonban csak bűnös gondolatokat tudtam elképzelni hosszú ujjaival kapcsolatban. A fejemben már jó párszor lejátszottam a képeket, mikre lehet képes velük, és mindegyik jelenet igazán kedvemre valónak bizonyult. Minden félelmem mellett hihetetlen izgalommal töltött el az a tudat, hogy most először voltunk a hálószobámban, és nem a rideg dolgozószobájában.

	Ez talán a közeledését jelenthetifelém?

	Úgy tűnik, a férjem kívánatosabb elfoglaltságot talált a gondolkodásnál, ugyanis egyetlen mozdulattal szétszakította a babarózsaszín selyem hálóingemet és a hozzáillő bugyimat is. A ruha suhogásától bizsergés futott végig a gerincem mentén, a hideg levegő hatására a mellbimbóim keményen ágaskodni kezdtek. Elképzeltem, amint Dante széles ajkával ráhajol a mellemre, és kényeztetni kezdi. Már a nyelve játékának a gondolatától elkezdtem benedvesedni.

	– Nem szeretem, ha valaki azt akarja, ami az enyém. – Hangja határozottan, mégis megnyugtatóan csengett. Pillantása égette a bőrömet, tekintetével végigkövette egy izzadtságcsepp útját a nyakam ívén.

	A selyem ágynemű hideg érintése némileg csillapította felhevült testemet. Hihetetlenül lassan, percekig körözött a mellem felett a kezével, mielőtt a tenyerébe zárta volna. A mozdulat hatására egy kéjsóvár nyögés kíséretében felfelé íveltem a hátamat. A szívem majd kiugrott a helyéről, j Korábban is voltak már pillanatok, amik számomra okoztak örömöt, de olyan még sosem, ahol a teljes aktus az én élvezetemnek lett szentelte.

	Csak arra tudtam gondolni, hogy végre megteszi. Végre igazi asszonnyá tesz engem. A gondolatra ismét borzongás futott végig a gerincem mentén.

	Meg akartam kérdezni, miért van most itt, ám a szavak az ajkamra forrtak, ugyanis hosszú ujjaival morzsolgatni kezdte a mellbimbómat. Az érintése nyomán eddig ismeretlen érzés kerített a hatalmába. A feszültség nőni kezdett a lábaim között. Aggódtam, szinte rettegtem, hogy hamar a végére érhetünk, és ezen az egy alkalmon kívül soha többé nem lehet ilyesmiben részem. Mindemellett a testem kielégülés után áhítozott, a kéj mindent elsöprő erejére vágyott.

	Dante szemei sötétek és elszántak voltak, amikor rápillantottam. Mintha szögletes arcán elégedettség suhant volna át. Forró lehelete a kulcscsontomat csiklandozta, ennek ellenére puha csókjai nyomán kirázott a hideg.

	Felnyögtem, amikor vérvörös ajkai közé vette a mellbimbóimat. Szívogatta, nyalogatta őket; addig ingerelt, míg már majd eszemet vesztettem a kéjtől. A szája meleg és puha volt, én azonban egész testemben remegtem tőle. Másodpercről másodpercre ingerelt a mozdulataival, míg végül olyan nedves nem lettem, mint korábban soha.

	Ezt ő is megérezhette, mert a következő pillanatban a jobb térdét a két lábam közé helyezte, mire fészkelődni kezdtem. Próbáltam úgy helyezkedni, hogy hozzá tudjam dörzsölni magamat, miközben a szája a nyakamra siklott. Gyengéden harapdálni kezdte a bőrt, amitől felnyögtem. Nem bírtam tovább. Szükségem volt a beteljesülésre. Tudtam, ha nem kaphatom meg, amire vágyom, abba beleőrülök.

	– Dante, kérlek! – kezdtem el könyörögni neki a büszkeségem utolsó morzsáját is elhajítva.

	– Megbüntethetnélek, ugye tudod? Amiért tiszteletlen voltál velem szemben – súgta a fülembe, mielőtt nyelvével azt is ingerelni kezdte volna.

	– Többet nem fordul elő.

	– Tudom, hogy nem fog. Erről most gondoskodom.

	Azzal keményen lecsapott az ajkamra. A csókja szédítő volt. Úgy éreztem, a levegőben lebegek, még a hideg szellő simogatását is érzékeltem az arcomon. Nyelve vad táncba kezdett az enyémmel, miközben tetovált kezét a csiklómra nyomta, és az ujjaival izgatni kezdett. A túl sok impulzus miatt belenyögtem a szájába. Gyakorlott mozdulatokkal ingerelt, amitől a testem tűzben égett. Egyre közelebb és közelebb kerültem a gyönyör kapujához, amin ő vezetett át. Az orgazmus eufórikus érzése a fejem búbjától a lábujjaimig eszeveszett tempóban száguldott keresztül rajtam.

	Még éppen ezeket a hullámokat lovagoltam meg, mikor Dante váratlanul megszakította a csókunkat, majd a két karjára támaszkodott, amiken kiduzzadtak az erek. Kőkemény péniszét a hüvelyem nyílásához igazította, és egy határozott mozdulattal belém hatolt. Bár a mozdulatsor megegyezett, mégsem tudtam volna a mostanit az első együttlétünkhöz hasonlítani. Akkor önzőén és számítóan viselkedett, most törődött velem, érdekelte, mi jó nekem. Úgy éreztem, igazán hosszú utat tettünk meg, amiben a félelmem kezdett alábbhagyni, és a helyét a szenvedély iránti vágy vette át.

	– Ez most olyan jó – morogta két lökés között.

	– Rád gondoltam, Dante. Az előbb, közben– leheltem elfúló hangon, mert tudnia kellett. Ereznie, mennyire másképp viszonyulok hozzá és az alkunkhoz.

	– Tudom – csak így egyszerűen, magabiztosan kijelentette.

	Legszívesebben pofon vágtam volna a beképzeltsége miatt. Ha nem repített volna éppen a második orgazmus közelébe, biztosan meg is teszem. A körmeimet a széles vállába vájtam, láttam kibuggyanni néhány vércseppet, melyeket aztán gondolkodás nélkül lenyaltam. Volt valami állatias ebben a mozdulatban, és annyira izgatónak találtam. Dante felmordult, ezzel fejezve ki a tetszését.

	Ebben a pillanatban csak ő volt és én. Nem két személy feküdt ebben az ágyban, akiket beleerőltettek egy házasságba. Sem egy összetört lány, akit kényszerből meg kellett mentenie a férfinak. Saját akaratunkból tettük mindezt, mert erre vágytunk.

	Meleg lehelete a fülemet csiklandozta, erős testével a hideg selyem ágyneműhöz szegezett. Fölém tornyosult, amitől más körülmények között visításban törtem volna ki, most viszont arra koncentráltam, hogy ő van felettem. Ezt én választottam. Jót akar tenni, örömöt szeretne okozni, és el kell fogadnom, nem engedhetem, hogy a berögzült sérüléseim megállítsanak ebben. Azt kívántam, tartson örökké ez a pillanat.

	A férjem azonban másképp gondolta, ugyanis őrült tempóban mozgott tovább bennem, míg végül egyszerre kiáltottunk fel a kielégülésünket kifejezve.

	A szoba csendjét csupán a lihegésünk nesze töltötte be, ami megnyugtatóan hatott rám. Dante hitetlenkedve nézett a szemembe hosszú perceken keresztül, majd mellém gurult.

	– Aludj! – Csókolt bele a hajamba.

	Nem ölelt át, nem duruzsolt babusgató szavakat a fülembe, csak feküdt mellettem, arra várva, hogy álomba szenderüljek. Ezt az éjszakát egy aprócska győzelemnek könyveltem el, még annak ellenére is, hogy mielőtt magával ragadott volna a sötétség, hallottam, ahogy elhagyja a szobát. Magamra hagyott ismét.

	Az ajtót azonban nem csukta be maga mögött.
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	Azt a különös éjszakát követően nem láttam Dantét, ami csalódottsággal töltött el. Balszerencsémre másnap délután ismét megjött a menstruációm, ami minden egyes alkalommal szomorúságot és fájdalmat ébresztett bennem.

	Tudtam jól, nekem nyilvánvalóan az lenne a legjobb, ha nem jönne össze a babaprojekt, és szabadon távozhatnék innen az egy év leteltével. Távol az apámtól, a Famiglia kegyetlenségétől, a felszínes, érdektelen emberektől, akik csak fájdalmat okoztak számomra az eddigi életem során. Másrészről viszont egyre többször kaptam magam azon, hogy arról ábrándozom, hogy egy szőke fürtös, kék szemű kisfiú után szaladgálok a kertben, amin ő gurgulázva kacarászik. A szívem legmélyén mindig is vágytam egy gyermekre, akinek átadhatnám a bennem lakozó mérhetetlen mennyiségű szeretetet, ha már Lucával nem oszthattam meg többé. Ez a kettősség úgy éreztem, szétszakítja a lelkemet. Csak abban bíztam, nem fog teljesen felemészteni.

	A menstruációmnak köszönhetően a következő napokban felmentést kaptam a házastársi kötelességem alól. Ezt már megszoktam az előző hónapokban, így nem különösebben aggódtam miatta. A meglepő események sorozata azonban ezután kezdődött, amikre egyáltalán nem voltam felkészülve.

	Az a reggel is ugyanúgy indult, mint mindig. Sohasem voltam egy koránkelő típus, az én vérem az éjszakai lét során pezsgett igazán. Amint a nap lement, akkor tűnt fel a valódi Valentina. A festményeim zömét a hajnalok közeledte inspirálta. Az ismeretlenből előbukkanó pislákoló fénysugarak játéka a remény szimbóluma volt számomra, ami az egész életemet átszőtte. Én, Valentina Forello, az éjszaka gyermeke voltam. A természetem sohasem feledte, hová születtem.

	Emlékszem, mennyire meleg volt a rózsaszín, bolyhos

	papucsom, mikor beledugtam a lábamat, hogy a mahagóni

	színű, enyhén kacskaringózó korlát mentén kómásan leballagjak a konyhába reggelizni. Liával éppen nevetve kortyolgattuk a kávénkat a márványasztal fölött, miközben Rocco minden kintről beszűrődő zajra, a madarak csicsergésétől kezdve a falevelek susogásáig, nevetségesen komolyan reagált. Ami csak azért volt vicces, mert közel s távol egyetlen egy szomszédunk sem volt, Annyira elrejtőzött ez a villa az erdő közelségében, hogy csak az találhatta meg, aki szándékosan kereste. De a tapasztalataim alapján tudtam, hogy Rocco felkészült volt az állandó fenyegetésre és a veszélyre.

	Boldognak és felszabadultnak éreztem magam ezen a reggelen, hiszen végre önmagam lehettem. Oly sok magányos év után végre voltak, akik kedveltek, szerettek időt tölteni velem.

	De mint tudjuk, egyszer minden idilli pillanat véget ér. Ez most sem volt másképp. Váratlanul feltűnt a férjem inasa a reggeli napfénnyel átitatott helyiségben. Alinával abbahagytuk a kacagást, mikor észrevettük, és meglepetten fordultunk felé.

	Korábban sohasem tisztelt még meg engem a jelenlétével reggelizés közben, azért is volt ilyen meglepő számomra a felbukkanása. Idős kora ellenére ez a férfi úgy mozgott, akár egy árnyék. Csak akkor látták őt, ha úgy akarta. Korban közelebb volt a hatvanhoz, mint az ötvenhez, ennek ellenére a haja hollófeketén ragyogott, egyetlen ősz szálat sem véltem felfedezni benne. Mélyszürke szemei a konyha minden négyzetcentiméterét végigpásztázták. Mozdulatai gyorsak és lényegre törők voltak.

	– Asszonyom – biccentett felém.

	– Jó reggelt, Ciceró! Miben segíthetek?

	– Az uram kérte, szóljak önnek, hogy egy pár hónapra elutazik az üzleti ügyei miatt.

	– Tessék? – álltam fel meglepetten.

	Össze voltam zavarodva, arra számítottam, ott fogjuk folytatni a mindennapjainkat, ahol eddig. Azt hittem, az az éjszaka számára is jelentett valamit, nem értettem a mostani reakcióját.

	– Na, de a megállapodásunk! Megyek, megkeresem. Beszélnem kell vele erről.

	A komornyik hatalmas kezének intésével megállásra készletért. Ez a mozdulat kifejezte, nőként mennyire alárendelt is vagyok ebben a férfiak uralta világban. Egy legyintést érdemeltem ki mindössze.

	– A gazdám már hajnalban elrepült Miamiba. Nemsokára én is követem őt, ám előbb tájékoztatnom kellett önt

	erről. Azt üzeni, a hazatéréséig érezze otthon magát – ezzel i

	sarkon fordult, még a válaszomat sem várta meg, ugyanis nem érdekelte a reakcióm.

	Egyszerűen csak teljesítette a kiadott parancsot, aztán faképnél hagyott, mit sem törődve velem. Az eddig elfojtott haragom ismét felszínre tört, a korábbiaknál is tehetetlenebbnek és sebezhetőbbnek éreztem magam.

	A ház ugyan más volt, mint a korábbi otthonom, én azonban ugyanúgy csak egy bábu voltam korábban az apám, és most Dante számára is, amit kényük-kedvük szerint rakosgathattak. A düh és a tehetetlenség elegye majd szétszakította a bensőmet. Ez a pofon kellett, hogy emlékeztessen rá, hol is a helyem ebben a világban, és mi is a sorsom: bólogatni, helyeselni, hallgatni, mindig mindent csak lenyelni.

	Ingerülten töröltem le a kibuggyanni készülő könnycseppeket, az egyik körmömmel még meg is sértettem közben az arcomon a bőrt. Lia szánakozóan nézett rám. Ő nagyon is jól ismerte a kiszolgáltatottság érzését. Utáltam, amiért egy helyben toporgott az életem, nem haladt semerre. Még a gondolatát is gyűlöltem, hogy mennyire függtem egy olyan férfitól, aki számára semmit sem jelentettem.

	Képtelen voltam tovább maradni abban a sajnálkozó közegben, így szó nélkül, a lépcsőfokokat kettesével szedve rohantam fel a szobámba. A térdem a hirtelen megterhelés hatására hasogatni kezdett, de a lelki fájdalmam erősebbnek bizonyult a fizikainál. Egyedüllétre volt szükségem, hogy összeszedjem a darabkáimat.

	Miután felértem a szobámba, egy órára bezárkóztam a márvánnyal borított fürdőbe, és csak zokogtam. Fájt, hogy ismét meghalt bennem a remény. Azt gondoltam, az az éjszaka talán neki is jelentett valamit, de kiderült, csak áltattam magam. Olyan ostoba voltam! Apám megmondta, hogy semmihez sem vagyok elég jó. De azt gondoltam, hogy most talán más lesz majd minden. Mert egy szánalmas idióta voltam, aki délibábot kergetett, mely csak az én fejemben létezett.

	Mikor megszületett bennem a felismerés, dühösen rontottam ki a szobámból, majd a hatalmas, ovális ablakokkal ellátott folyosón keresztül a festéshez kialakított helyiség felé vettem az irányt. Pillantásom a színes virágokkal tarkított tapétára siklott. Felrémlettek bennem az itt töltött hosszú órák boldog emlékei, most viszont csak dühöt és megbántottságot éreztem. Amikor beléptem a szobába, a falhoz vágtam a palettámat, amit Dante vett nekem, majd elkezdtem kettétörni az ecseteket is. A lelkem háborgott a meg nem értettség miatt. El akartam pusztítani mindent, ami hozzá volt köthető. Abban bíztam, a szívemből is előzhetem minden belém ivódott darabkáját.

	A percek óráknak tűntek, míg tomboltam, aztán végül odaléptem a sarokban álló vászon elé. Szándékosan ezt hagytam utoljára. A gyomrom felkavarodott, miközben pillantásom végigsiklott rajta. A kép két sérült tulipán egymásra találását ábrázolta. Azt mutatták meg, ha nem a hibáinkra és a különbözőségeinkre koncentrálunk, hanem egymás kiegészítésére, csodálatos egységgé kovácsolódhatunk. Ha egyetlen egyszer is bejött volna ebbe a francos szobába, láthatta volna, hogy mindig csak szeretette és törődésre vágytam. Ő azonban sohasem volt kíváncsi rám. Nem érdekelték az érzéseim, hiába vágytam erre.

	Rá kellett ébrednem, továbbra sem törődik velem senki sem, egyedül Luca szeretett engem igazán. A férjemet mindvégig a megállapodásunk érdekelte, a személyem hidegen hagyta. Bárki megtette volna, aki szétteszi a lábát neki. Erre a gondolatra üvöltve kezdtem el széttépni a vásznat. Elbúcsúztam a boldog jövőmről szőtt álmomtól, ideje volt visszatérni a rideg valóságba. Az igazság az volt, hogy egyedül voltam, csakis magamra számíthattam. Ha minden így marad, és nem születik gyerekünk, már csak pár hónap, és szabad leszek. Ez tartott életben jelen pillanatban. Végre megkapom mindazt, amiről korábban azt hittem, hogy akarom. Akkor miért nem tesz most boldoggá ez a tudat?

	Lehanyatlottam a földre. A hideg csempétől borzongás futott végig a testemen, ám még ez sem volt képes csillapítani a bennem tomboló vihar erejét. Révült állapotban vetettem egy pillantást a vérző kezemre, amit valószínűleg az egyik fadarab sérthetett fel, de az adrenalin hatásának köszönhetően fel sem tűnt eddig. Perceken keresztül bömböltem, akár egy idióta. Éreztem a sós könnycseppeket a szoba levegőjében elpárologni, körmeim belevájtak a tenyerembe, annyira erősen szorítottam a sárga felsőmet. Úgy remegtem, mint a nyárfalevél. A lelkem összetört, és csak saját magamat okolhattam, amiért hinni akartam egy olyan emberben, mint Dante Forello.

	– Gyere, Val!

	Lia bársonyos hangjától összerezzentem. Hihetetlenül lassan, hirtelen mozdulatok nélkül közelített felém, nem akart megijeszteni. Tisztában volt vele, hogy ebben a lelkiállapotomban nem lennék képes uralkodni a váratlan érintéstől való félelmemen. Szomorú, mentazöld tekintetemet ráemeltem, érezte a belőlem áradó fájdalmat, nem kellett kimondania, itt szavakra semmi szükség sem volt.

	Nem szólt, csak aprócska, szépen formált kezeivel gyengéden felhúzott a hideg padlóról, miközben a szemei azt sugallták: Tudom.

	 

	Azóta a reggel óta a napok kezdtek visszaállni a normális medrükbe. Eljártam az órákra, továbbra is a sofőröm és Rocco kíséretében, bár időközben Petet mindenki nagy döbbenetére hirtelen felmondott, így új tanársegédet kaptunk. Nem értettem, mi okozta ezt a hirtelen jött változást. Korábban semmi jelét nem mutatta, hogy távozni szeretne az állásából. Helyére egy régimódi és begyöpösödött öregasszonyt kaptunk, akivel nagyon nem voltam megelégedve. Elavult tanítási módszereket alkalmazott, a mai modern ábrázolásmódokat elítélte, így határozottan visszatartotta a fejlődési lehetőségeinket.

	Otthon moziesteket tartottam Liával és Roccóval, aki továbbra is félelmetes volt számomra, és akitől a sötétben persze még inkább rettegtem. Amennyire csak tehettem, mindig messze helyezkedtem tőle, bár a kocsiban töltött idő alatt próbáltam minél több információt kideríteni tőle Dantéról.

	A ház múltjáról szerencsére Martina, a szakácsnő tudott némi információt csepegtetni számomra, így megtudtam, hogy ez a villa a nagyszülőké volt, és a férjem semmit sem változtatott rajta a beköltözése óta. Szóval azok a tárgyak, amiket nap mint nap a kezembe fogtam, egy másik házasság ereklyéi voltak, a kiválasztásukhoz Daniénak semmi köze sem volt. Azt azonban nem tudtam hová tenni, miért nem cserélte le őket azonnal, amikor már megtehette. A nyugati szárny rejtélyéről viszont nem hullt le a lepel, oda Cicerón kívül a személyzet más tagjai nem léphettek be, így ezzel kapcsolatban továbbra is sötétben tapogatóztam.

	Dantét megismerni még nehezebb feladatnak bizonyult, mint hittem. Az interneten természetesen semmit sem találtam róla, azt a pár képet leszámítva, amiken csinosabbnál csinosabb nőkkel vette körül magát. Nem mondanám, hogy féltékeny voltam rájuk, viszont dühös lettem, akárhányszor csak felbukkant egy újabb példány mellette. Legszívesebben bevertem volna a férjem hihetetlenül szexi képét, mikor a fotók erejéig magára öltötte kéjsóvár nézését.

	Rocco kezdetben nagy ellenállást tanúsított velem szemben, védelmezte a gazdáját, amivel tiszteletet vívott ki nálam. Szerencsémre Lia segédkezett a tervemben, és szép lassan megtörte az ellenállását. Ennek köszönhetően megtudtam, a miami üzleti útról ő sem tudott, sőt, még Dante is csak az utolsó pillanatban döntött róla. Ennél a pontnál egy pillanat erejéig felvillant az agyamban, hogy talán csak tőlem akart menekülni, de ezt a gondolatot gyorsan elhessegettem.

	Nem részletezve az üzleti tevékenységeket, Rocco elárulta, miben is utazik a férjem. Beszélt night-clubokról, fegyver– és drogkereskedelemről, valamint védelmi szolgáltatásokról a város üzleteinek, sőt még a rendőrség megvesztegetéséről is. A szívem a torkomban dobogott, mikor rákérdeztem a lánykereskedelemre és a prostitúcióra, de ő csak meglepődve nézett rám, majd elárulta, Dante megszüntette az összes ilyesfajta üzleti tevékenységet, mióta az apja betegeskedni kezdett. Hivatalosan még nem ő vezette a szervezetet, ám Rocco elmondása alapján a gyakorlatban már minden az ő keze alatt mozgott, a döntéseket is a férjem hozta meg.

	Emlékszem, amikor a szexuális életéről kérdeztem, még az arcom is belepirult. Idegesen törölgettem izzadt kezeimet a piros nadrágomba, miközben Rocco válaszára vártam, hogy a szeretője miatt ment-e Miamiba a férjem. Rocco jó párszor köhécselt, mintha zavarba hoztam volna a kérdésemmel, amivel még inkább az őrületbe kergetett. Hatalmas kő esett le a szívemről, amikor azt mondta, tudomása szerint Danténak nem volt kapcsolata mással, mióta felbukkantam az életében. Tudtam jól, nem ígért örök hűséget nekem, a lelkemnek ez mégis megnyugvást jelentett. Ezzel kifejezte a tiszteletét irányomba.

	A gondolatok folyamatosan és őrült tempóban kattogtak bennem, így a szabadidőmben, hogy lefoglaljam magam, könyveket vásároltam, olvasgattam, emellett megkértem Martinát, a szakácsnőt, hogy kezdjen el főzni tanítani. Lia pedig megmutatta, hogyan kell mosni és vasalni. Minden percet kihasználtam, hogy ráhangolódjak arra az időszakra, mikor remélhetőleg önállóan fogok élni, segítő személyzet nélkül. Az agyam már felkészült erre a jövőképre, már csak a fizikai képességeimet kellett hozzá igazítanom.

	Annyira aktív életet éltem, olyan gyorsan pörögtek a napok, hogy mire feleszméltem, már több hét is eltelt. Igazán mozgalmas időszak volt ez számomra, hiszen a reggeliket már én készítettem el magamnak, és ebédre meg vacsorára is sikerültek az egyszerűbb fogások.

	Időközben a táskáimat, ékszereimet és dizájnerruháimat feltettem az internetre, hogy eladjam azokat, hiszen, ha elmegyek innen, pénz nélkül fogok maradni, mert az apám kitagadott az örökségből, és Lucától sem számíthattam segítségre. Azt pedig már eldöntöttem, ha egyedül fogok innen távozni, gyermek nélkül, a Dantétól kapott végkielégítéshez sem fogok hozzányúlni. Teljes önállóságra vágytam, amihez a munka és az abból származó fizetés is hozzá tartozott. Életemben először lett saját bankszámlám, amin pénzt gyűjtöttem a jövőmhöz, és ez büszkeséggel töltött el.

	Élveztem, hogy a fejlődés útjára léptem. Tudtam, minden egyes perccel jobb emberré válók. Éppen ezért kerestem fel egy árvaházat is, ahol önkéntes munkát kezdtem végezni, így a napjaimnak értelme is lett végre. A gyerekek mosolya aranyat ért. Igaz a mondás: az ember mindaddig nem értékeli, amije van, amíg el nem veszíti azt. Csak arra koncentráltam, mi hiányzik az életemből, holott arra kellett volna figyelnem, mi mindenben vagyok szerencsés. Láttam a gyermekek arcát felragyogni csak azért, mert kaptak egy almát. Egy francos almát. A felismerés pedig rendesen fejbe kólintott.

	Szóval a fejlődés útjára léptem, mialatt szép lassan eltelt két nyugalommal és kíváncsisággal átszőtt hónap. Már kezdtem azt hinni, Dante talán elfelejtette a megállapodásunkat, hogy már egy újabb jelölt után kutat a kis tervéhez, de aztán a legnagyobb meglepetésemre a férjem egyszer csak hazatért. Az érkezéséről fogalmam sem volt, hiszen minek is szólt volna erről a feleségének, és Rocco sem említette nekem. Később, mikor rákérdeztem nála, azzal védekezett, hogy ő is csak az utolsó pillanatban tudta meg, amikor Dante felszállt a hazafelé tartó repülőre. Állítólag a visszaút is éppen olyan hirtelen szervezett volt, mint az indulás.

	Emlékszem, az iskolából jöttem éppen, amikor megpillantottam Cicerót, amint fekete, nagy bőröndöket cipelt a házba. Egy új sofőr segített neki a pakolásban, akinek még a nevét sem tudtam, mert az utazás előtt néhány nappal érkezett, és ő is mindvégig Miamiban tartózkodott.

	Mérgesen pillantottam az előttem álló férfiakra, akik a ház nyugati részébe vitték a csomagokat, ugyanis Dante ott élt, míg én a keletiben laktam. Az épület azon szárnyát még sohasem láttam, tilos volt bemennem oda, éppen ezért a kíváncsiságom nőttön-nőtt iránta. Kívülálló voltam, nem érdemeltem ki a jogot, hogy beléphessek a szentélyébe. Ezzel is csak azt érzékeltette, mennyivel alsóbbrendűbb vagyok nála, és soha nem fog beengedni igazán az életébe.

	Kimérten bólintottam az inasnak, mielőtt felrobogtam a szobámba. Úgy voltam vele, ha a férjem látni kíván, keressen meg ő engem. Elvégre nem én léptem le szó nélkül tőle. Dühös voltam rá, a kezeim remegtek a gondolatra, hogy a távolléte alatt egyszer sem keresett. Soha egy hívás vagy egy sms nem érkezett tőle. Én is kereshettem volna őt, de egyrészről megbántott, amiért szó nélkül magamra hagyott, másrészről próbáltam leválni róla, nem függeni tőle annál jobban, mint amennyire szükséges volt.

	Arra számítottam, akkora dühvel tör majd be a szobámba, amibe még az általam festett tájképek is beleremegnek a falon, ő azonban még órák elteltével sem bukkant fel. A délután gyorsan eltelt, miközben az íróasztalomnál ülve, remegő térdekkel várakoztam a felbukkanására. Mivel Dante nem mutatott érdeklődést irántam, ezért folytattam a megszokott napi tevékenységeimet, hiszen nem zárkózhattam be örökre.

	Lesiettem a vörös szőnyeggel borított lépcsőn, hogy szokásomhoz hűen a konyhában vacsorázhassam Liával, Roccóval és Martinával. Az elmúlt időszak egy összeszokott kis családdá kovácsolt minket, és én szerettem ezeket az embereket. Roccótól egy kicsit még mindig féltem, de azért egész jó fej volt, amikor nem öltötte magára a kegyetlen bérgyilkos szerepét.

	Martina éppen feltűzte hosszú, fekete haját, miközben fotókat mutogatott az unokájáról, aki ruhákat próbálgatott az őszi iskolai bálra. Az egyik eladott ékszeremből származó pénzt odaadtam neki, hogy a lány tündökölhessen majd azon az eseményen. Emlékszem, könnybe lábadt a bársonybarna szeme, mikor felajánlottam neki. Először nem is akarta elfogadni, de végül meggyőztem. Hittem benne, a sors mindent visszaad nekünk, a jót és a rosszat is egyaránt.

	A beszélgetésünk kezdte elterelni a figyelmemet, a bennem rejtőző izgatottságról és rettegésről. A nyugalmamat Ciceró zavarta meg, aki hangtalanul bukkant fel mellettünk. Felsikkantottam és kissé megugrottam, mikor kezét a vállamra tette.

	A félelem rátelepedett a mellkasomra, amitől alig kaptam levegőt. Próbáltam mélyeket lélegezni, miközben remegő ujjakkal szorítottam a kanalamat. Rocco az arcomat figyelte, ugrásra készen állt, mintha csak arra számítana, hogy bármikor hisztériás rohamban török ki. Ciceró leengedte a kezét maga mellé, nekem azonban még jó néhány másodpercre volt szükségem, mire ismét oxigén jutott a tüdőmbe.

	– Elnézést, nem akartam megijeszteni. Elfelejtettem, hogy ne érjek magához! Az úr beszélni szeretne önnel.

	Újra egy bábunak éreztem magamat, akit kényük-kedvük szerint irányíthatnak, ha úgy tartja a kedvük. Én voltam a kislány, akit bárki leigázhat, összetörhet, meggyalázhat. A félelem mellett olyan mérhetetlen düh lobbant fel bennem, amitől a következő mondat szabadult ki belőlem még engem is meglepve.

	– Akkor jöjjön ide ő, és ne magát küldje!

	Magabiztosságot sugározva fordultam vissza a vacsorámhoz, pedig az ujjaim között még mindig remegett a kanál. A konyhában megfagyott a levegő, és ezt mi sem bizonyította jobban, mint az, hogy Lia riadtan nézett rám, Martina és Rocco pedig kiejtették a kezükből az evőeszközeiket. Tudtam, hogy ezzel most fel fogom idegesíteni Dantét. Tisztában voltam vele, ebben a világban ez tiszteletlenségnek számított, mégsem érdekelt. Túl sokáig tűrtem el rengeteg mindent. Nem hagyhattam, hogy továbbra is átgázoljanak rajtam.

	– Ez nagyon nem fog neki tetszeni – ciccegte Ciceró, miközben távozott a helyiségből.

	– Vidd el őket innen, kérlek! – fordultam Rocco felé rémülten. Hideg izzadtságcseppek folytak végig a hátamon a gondolatra, mit fog velem tenni a férjem. Amennyiben ugyanazt, mint az apám, nekem végem. Viszont akkor senki sem lehet a közelemben. – Mindketten tudjuk, mi fog történni, nem akarom Liát és Martinát bajba keverni. Nem bírnám ki, ha bántódásuk esne.

	Bólogatva felállt, majd kitessékelte a két nőt a konyhából. Alina természetesen hevesen tiltakozott, de nem volt rá szükség, hogy a tüzes természete bajba sodorja őt Dante előtt.

	Éppen csak távoztak, amikor felbukkant a férjem. Tudtam, mikor lépett a hátam mögé, még akkora távolságot biztosítva, ami miatt nem borulok ki teljesen, de éreztem a testéből áradó feszültséget.

	– Mi a faszért nem ugrottál a parancsomra? – A hangja nyugodtan csengett, ereje mégis ott vibrált a levegőben.

	Éreztem a félelem szülte izzadtságom párolgását, remegő ujjaim még mindig a kanalat szorongatták. Szembe kellett néznem vele, nem várhattam tovább, ezért letettem az evőeszközt a kezemből, mielőtt nagyon lassan felé fordultam. Vettem pár mély levegőt, hogy a bennem lakozó düh csillapodjon kissé. Ez azonban nem jött össze, mikor pillantásom az önelégült arcára siklott.

	– Ó, szia, Valentina! Hogy vagy? Bár én nem vagyok férj, de szerintem ilyesmiket szoktak kérdezni a férfiak, miután szó nélkül két hónapra magukra hagyják a feleségüket.

	Könnyűszerrel átszelte a köztünk lévő távolságot, majd egy hirtelen mozdulattal a térdével szétfeszítette a lábaimat, és beállt közéjük. Erős, izmos kezeit két oldalról az arcom mellett a hátam mögött található márványasztal tetejére tette, a hátamat ezzel nekipréselve a bútornak. A hideg burkolat érintésébe beleborzongtam, a legnagyobb csatámat azonban saját magammal vívtam.

	Bántani akar, pont úgy, mint az apám – csak erre tudtam gondolni. Most megfog büntetni, megszegi a szavát, hiszen egyáltalán nem érdeklem őt.

	Fel akartam sikítani, segítségért kiáltani, ám rettegtem attól, ezzel még inkább felingerelném, így inkább beleharaptam az alsó ajkamba. Éreztem a vércseppeket kibuggyanni, kezeim ernyedten hullottak a derekam mellé.

	Dante, mintha nem érzékelte volna cselekedetei súlyát, hihetetlenül lassan hajolt közelebb hozzám, mielőtt megszólalt:

	– Ne ingerelj, Valentina!

	Alkoholgőzös lehelete csiklandozta a számat, mire nagyot nyeltem. Féltem tőle, hogy bántani fog, ennek ellenére a pillantásom a borostás arcára és hegyes állára siklott. A belőle áradó erő és szexualitás olyasfajta vágyakat ébresztett bennem, amiket nem akartam érezni.

	Tartottam a büntetéstől, ugyanakkor a testem visszavonhatatlanul reagált a közelségére. A mellbimbóim ágaskodni kezdtek, majd átszakítva pillangós felsőmet. Pillantásom a nadrágján keresztül kirajzolódó dudorra tévedt, és csak arra tudtam gondolni, mi mindenre lenne képes azzal a vastag farkával, milyen gyönyörök kapuit nyithatná meg előttem... Elképzeltem, milyen érzés lenne, ha azzal a borostával kényeztetné a puncimat. A félelmem szenvedéllyel társult, és nem tudtam, melyik győzedelmeskedik végül.

	– Mi? – csak ennyit voltam képes kinyögni.

	– Azt akarod, hogy itt dugjalak meg a személyzet füle hallatára? Azért nem jöttél be a dolgozószobámba? Ha ilyesfajta vágyaid vannak, csak szólnod kellett volna – Dante gyengéden elkezdte harapdálni a fülcimpámat.

	Éreztem, amint erős keze felcsúszott a derekamon, egy pillanatra össze is rezzentem, hátha most torkollik verésbe az egész, de nem így lett. Kívántam őt, még azok után is, amit velem tett. De pont ezekért a dolgokért nem hódolhattam be neki azonnal.

	– Mi van, eszedbe jutott, hogy van egy feleséged?

	Távol kellett kerülnöm a csábító aurájától, a szantálfa és dohányfüst illatától, ezért minden erőmet összeszedve taszítottam rajta egy nagyot. Valószínűleg nem számított visszautasításra, ugyanis meghökkenve nézett rám. Karakán vonásain megdöbbenés és meglepettség suhant át. Fújtattam a dühtől, a bennem lévő elfojtott frusztráció hatalmas erővel tört elő végre. Dante a kirohanásom hatására felvonta sötétszőke szemöldökét.

	– Mi a fasz bajod van? Csak nem féltékeny vagy? Megmondtam neked, a mi házasságunk csupán üzleti alapú. Igazán egyszerű. Felcsinállak, te meg megszülöd a gyereket. Ennyi! Ezt még te is felfoghatnád.

	A szavai leforráztak. Kimondta, mennyire jelentéktelen vagyok az ő életében, csak a célja érdekében van rám szüksége, nem jelentek számára semmit. Haragudtam magamra, amiért azt hittem, talán elkezdett valamit érezni irántam. Hogy lehettem ekkora marha? Tudtam, sürgősen távoznom kell innen, még mielőtt olyan szavak hagynák el a számat, amiket nem szívhatok vissza soha többé.

	– Ma este verd ki magadnak, rám ne számíts!

	Olyan gyorsan rohantam kifelé a konyhából, hogy még az egyik papucsomat is elhagytam. Éreztem a szőnyeg puha tapintását a talpam alatt, miközben felfelé haladtam a lépcsőn, míg fel nem értem a szobámba, ahol remegő kezekkel zártam kulcsra az ajtómat, majd rogytam le a földre. Iszonyatosan meg fog büntetni, tudtam jól. Felhergeltem az oroszlánt, és most vadászni fog rám, míg el nem kap. Mindezek ellenére mérhetetlenül büszke voltam, amiért kiálltam magamért. Az engem ért korábbi csapások megedzettek, általuk erősebbé váltam. A körülöttem lévő emberek szeretete magabiztosabbá tett, ezért mertem most szembeszállni Dantéval.

	Éjszaka természetesen egy szemhunyásnyit sem aludtam. Egész testemben remegtem, még mosdóba sem mertem elmenni, mert attól tartottam, a lábaim cserben hagynának. A hajnal első sugarai is ugyanabban a testhelyzetben értek, a földön kuporogva, ahova reszketve rogytam le.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Nyomorultul éreztem magam, miközben fújtatva végigrobogtam a festményekkel körbevett tágas folyosón. Minden alkalommal, mikor előbújt belőlem a vadállat, a testemet is meggyötörte. A torkomon felkúszó keserű epe íze még mindig nem távozott, hiába próbáltam gyakori nyelésekkel elűzni. A gyomrom émelygett, az étel gondolatára azonnal hányingerem támadt, így a sivár dolgozószobám rejtekébe lépve, rögtön whisky után nyúltam.

	Az üveg oldalán végigfolyó jéghideg páracseppek szinte sisteregve értek hozzá a kezem felhevült bőréhez. Az este nem úgy alakult, ahogyan elterveztem. Az eszem képtelen volt az érzelmeimet irányítani, ami kurvára megrémített.

	Mindig rideg, számító embernek tartottam magam, de az utóbbi időben kezdtek a dolgok kicsúszni a kezeim közül, és azzal a kibaszott éjszakával, amikor megláttam Valentinát magához nyúlni, mindez még inkább erősödött.

	A tervem szerint csak eszközként akartam a feleségemre tekinteni a célom eléréséhez, de neki olyan faszságokat kellett csinálnia, mint kedvesnek lenni egy volt prostihoz, vagy minden egyes nap megkérdezni a személyzettől, hogy vannak, milyen napjuk van. Megcsodálni egy kurva virágot, amit mindenki más leszar, szívből örülni a legkisebb kedvességnek is másoktól. Törődően, együttérzően fordult mások felé annak ellenére, hogy ő maga mennyi fájdalmat és igazságtalanságot kapott az élettől.

	Kezdetben hihetetlenül bosszantottak ezek a dolgai, aztán azon kaptam magamat, hogy folyamatosan azt lesem, mivel lep meg legközelebb. Kezdtem emberként, és ami még meglepőbb, nőként tekinteni rá. Mindezt bizonyította az is, hogy észrevettem, a feleségemnek különböző élethelyzetekben máshogyan mozgott az orra. Az adott érzelmi állapotának megfelelően mindig másképpen ficánkoltak az orrcimpái, akárcsak egy kibaszottul édes nyuszinak. A végén már kezdtem felismerni a különbséget köztük, így könnyűszerrel tudtam, mikor mi játszódik le benne. Valentina észrevétlenül kúszott be a bőröm alá az ártatlan mosolyával, illetve a világ apró dolgai iránt tanúsított gyermeki kíváncsiságával.

	Természetesen mindezt titkoltam előtte és mások előtt is, mint ahogy azt is, hogy kezdtem rögeszmésen várni az éjszakáinkat. A farkam kibaszottul a puncija után áhítozott, a fenevadat örömmel töltötte el, amikor legutóbb a gyönyörtől felvisított. De nem hagyhattam, hogy találgatások kezdjenek el terjedni a szervezeten belül, miközben még én magam sem értettem, mi a fasz történik velem.

	Azon az estén könnyedén hátat fordíthattam volna, úgy tehettem volna, mintha semmi sem történt, de az eddig elnyomott birtoklási vágyam felszínre tört, és meg kellett ízlelnem, ami az enyém. A legnagyobb döbbenetemre Valentina pár alkalommal már kifejezte, mennyire is kedvére valók bizonyos dolgok, amiket teszek vele, és ez most sem volt másképp. Az igazi problémát az jelentette, én is kurvára kezdtem élvezni a vele töltött pillanatokat, a testem minden alkalommal többre és többre vágyott, ami már kihatott a munkámra is.

	Azután az éjszaka után olyanná változtam, akárcsak egy fenevad, aki folyamatosan az áldozata becserkészésére vár. Ahelyett, hogy egy drogszállítmánnyal vagy éppen egy aktuálisan dúló bandaháborúval foglalkoztam volna, elkezdtem titokban követni Valentinát. Megfigyeltem vásárlás közben, ahogyan aprócska ujjaival gyengéden végigsimított a könyvek borítóján. A gondolatra, hogy az én mellkasomon teszi mindezt, most is izgató borzongás futott végig rajtam. A farkam éledezni kezdett, de tudtam, nem juthat kielégüléshez, így inkább ismételten rágyújtottam egy szivarra. A nikotin megnyugtatóan kezdett szétáradni a tüdőmben, csillapítva a bennem dúló vihart.

	A nappalok már nem nyújtottak elegendő időt számomra, így éjszakánként, mikor már elaludt, beosontam a szobájába, és órákon keresztül csak figyeltem őt. Haragudtam rá, amiért ilyen érzéseket váltott ki belőlem. Amikor felajánlottam neki azt a hülye megállapodást, nem is sejtettem, hogy ide fogok jutni. Kezdetben csak úgy tekintettem rá, mint Francescára. Az elmúlt években minden nőt hozzá hasonlítottam, ezért is fogadtam be Alinát akkoriban.

	Emlékszem, csak pár nap telt el csupán az ominózus kórházas eset után. Nem akartam ott hagyni Francescát, magammal akartam vinni, de nem tehettem. A házasságra és férj jogaira vonatkozó szabályok béklyóként tekeredtek a nyakamra, még a levegőt is kiszorítva a tüdőmből. Tombolásra vágytam, elvágni annak a mocsadéknak a torkát, azonban végig kellett néznem, ahogy vigyorogva végigcibálja őt a kórház rideg, fehér falai között.

	Ebben a lelkiállapotban tartottam akkor hazafelé, amikor megpillantottam Alinát. Csak bámultam kifelé az ablakon, néztem a mellettem elsuhanó fák hulló leveleit, hallottam a dudálásokat, káromkodásokat a többi autóból kiszűrődni, aztán megpillantottam az árokban valamit. Egy képkocka volt csupán, először azt gondoltam, talán csak képzelődtem. A hangom szinte remegett, mikor ráparancsoltam a sofőrömre, forduljon vissza. Feltéptem a kocsiajtót, átvágtam a vizes füvön az árok felé, ahol ott feküdt Alina. Felrémlett Francesca képe a fehér ágynemű felett, csontsovány teste, beesett, holtsápadt, ovális alakú kis arca, és a bennem lakozó vadállat azt súgta, legalább ezt a lányt megkell mentened.

	Ugyanezek a gondolatok kavarogtak bennem, mikor megláttam Valentina felrepedt száját azon a napon, amikor eljött hozzám, hogy visszaadja a szabadságomat. A tehetetlenség érzése rátelepedett a mellkasomra, és arra az ostoba ajánlattételre sarkallt. Azt hittem, az életem ugyanúgy folytatódhat, mint előtte, de kurvára tévedtem.

	Az igazi mélypont akkor következett be, amikor az elutazásom előtti napon ismét követtem a feleségemet az iskolába. Mézszőke haja megcsillant a napfényben, virágos ruhája a testére tapadt, kiemelve kerekded csípőjét, keskeny vállát, amire ebben a pillanatban egy másik férfi keze csúszott. Valentina azonnal hátrahőkölt, láthatóan meglepte a mozdulat, levegő után kapkodott. Már éppen fel akartam tépni azt a kibaszott kocsiajtót, amikor felbukkant mellette Rocco, és tekintélyt parancsolóan a másik hapsi fölé tornyosult, ezzel távozásra kényszerítve őt. A másodpercek óráknak tűntek, mintha lelassult volna az idő. A kezem ökölbe szorult, összeroppantva a tenyeremben tartott mobilomat. A készülék darabkái felsértették a bőrömet, sebet ejtve ezzel rajtam. Orromat megcsapta a levegőben terjengő vér halványan érezhető, fémes szaga, és ez fejbe kólintott. Nem ülhetek tovább itt. A Famigliát kell irányítanom, ehelyett én Valentina után leselkedek.

	Ez a pillanat okozta a hirtelen elutazásomat Miamiba. Voltak ugyan dolgok, amiket elintézhettem ott, de semmi halaszthatatlan nem volt köztük. Az út csak kifogásként szolgált számomra, abban reménykedtem, minél távolabb kerülök tőle, annál inkább kivonom magam a bűvköréből, de nagyobbat nem is tévedhettem volna.

	Roccótól óránként kértem jelentést róla, mit csinál, hová megy, kikkel beszélget. Azt a kis tanársegédet természetesen még az indulásom előtt meglátogattam, és távozásra bírtam.

	Annyiszor körözött az ujjam a telefon zöld gombja felett, hogy meg sem tudom számolni, mégsem beszéltem Valentinával egyetlen egyszer sem az ott tartózkodásom ideje alatt. Rettegtem, hogy könnyűszerrel keresztbe húzná a tervemet, és azonnal rohannék vissza hozzá. Kivert kutyának éreztem magamat, aki a gazdája után áhítozik, ami kibaszottul bosszantott.

	A napok csak pörögtek, a bennem dúló vihar viszont csillapíthatatlanul rombolta szét az eszem utolsó morzsáit is, így történhetett az is, hogy meggondolatlanul meglátogattam Valentina apját, és elbeszélgettünk egymással. Tudtam, mekkora ostobaságot követek el, azonban megtorlásra volt szükségem. Miatta...

	Emlékszem, éppen fel-alá járkálgattam a hotelszobámban, hallottam a televízóból kiszűrődő hangfoszlányokat, aztán pillantásom hirtelen a képernyőre szegeződött. Egy galéria bemutatójáról szólt a műsor, a festőművész az egyik képét részletezte, mikor belém villant a felismerés: talán egyszer Valentina fog ott állni, nélkülem. A tudat, hogy lehet olyan pillanat, amikor már nem lesz az életem része, rettegéssel töltött el. Éreztem, hogy le kell ülnöm. Hosszú perceken keresztül bámultam magam elé, miközben különféle képeket játszott le előttem az elmém. A lelkem hosszantartó viaskodásba kezdett az eszemmel, ám végül az irracionalitás győzedelmeskedett, így felkaptam sötétbarna zakómat a szék támlájáról, és mobillal a fülemen kiléptem a szállodai szoba ajtaján.

	A magángépen szokás szerint egyedül utaztam, csak a személyzet tagjainak jelenléte idegesített, főleg mikor az a barna szépség, hatalmas melleit kidüllesztve, kávéval vagy szivarral kínált engem. Korábban gondolkodás nélkül letéptem volna a fehér blúzát, mielőtt keményen megbaszom a barna bőrülésben, de most még magától a gondolattól is felfordult a gyomrom.

	A farkam csakis azokra a dús ajkakra tudott gondolni. Elképzeltem, milyen érzéssel töltene el, ha keményen megdugnám azt a szájat. Kéjsóvár sóhajtás szakadt fel a tüdőmből, és bosszús pillantást vetettem a telefonom kijelzőjére, amiért az a szar megzavart a pittyegésével. A vonásaim eltorzultak, amikor felfogtam az sms-ben olvasott szavak jelentését. Az apám ismételten zaklatni kezdett, mint mostanában oly gyakran, mintha csak érezné a változás szelét bennem. Meghívást kaptunk tőle, én és a feleségem, egy három nappal később tartandó bálra. A düh kezdett szétáradni a testemben, szinte éreztem a bal alkaromon tekergő kígyó szorítását.

	Amióta felajánlottam Valentinának a megállapodásunkat, szándékosan nem jelentem meg vele nyilvános eseményeken. Kezdetben a félelme és a bizalmatlansága miatt, aztán elkezdtem aggódni a saját reakcióimtól. Attól tartottam, apám észrevenné az érzéseimet iránta, így jobbnak láttam, állandó, szánalmas kifogásokkal kimenekíteni őt ezekről a rendezvényekről. Az öreg azonban valószínűleg szimatot fogott, ezért kényszerített most minket erre a nevetséges parádéra.

	Mire leszállt a repülőgépem New Yorkban, már számtalan módon elképzeltem, hogyan bújhatnék ki a rendezvény alól, de tudtam jól, ez még inkább felhergelné apámat, így dühösen csaptam be a Mercedes ajtaját, miután beültem. Néztem az utcákon sétáló embertömeget, szinte hallottam a rohanó lépteiket, én azonban csak arra a kibaszott bálra tudtam gondolni.

	Kopogott a cipőm a folyosó márványpadlóján, olyan gyorsan trappoltam végig rajta, miután megérkeztem a házhoz. Nyugalomra vágytam, így órákra bezárkóztam a szobámba, ahol csak a karomon lévőhöz hasonló kígyót ábrázoló freskót bámultam a mennyezeten, ami arra emlékeztetett, milyen undorító is vagyok valójában. Bárkit képes vagyok becserkészni, aztán egyetlen mozdulattal, szemrebbenés nélkül képes vagyok kioltani az életét, és a jelenlegi áldozatom csak néhány méterre helyezkedett el tőlem. Az uralmam alá akartam kényszeríteni. Arra vágytam, ő legalább annyira függjön tőlem, amennyire én tőle.

	Hosszú, vizes tincseim hozzátapadtak a vállamhoz, a zuhanyzást követően. A nap éppen a horizont alá bukott, magával hozva a sötétség izgalmát, és felszabadítva ezzel az én vágyaimat. Végigsimítottam borostás arcomon, miközben fekete ingemet gombolva megindultam a dolgozószobám felé. Útközben magamhoz hívattam Cicerót, szóljon Valentinának, várok rá.

	A gondolatra, hogy farkam ismét beletemetkezhet nedves puncijába, felállt a karomon a szőr. Régóta nem éreztem ilyesfajta vágyat senki és semmi iránt, szinte már olyannak tűntem, akárcsak egy drogos, aki nem kapta meg a napi adagját. Az érzelmeim megijesztettek, de úgy döntöttem, most csak az élvezetekre koncentrálok, aggódni még kurvára ráérek.

	Emlékszem Ciceró halálra rémült arcára, mikor bejelentette, a feleségem nem hajlandó idejönni. Düh lobbant bennem, kibaszottul idegesített, hogy mindenki csak játszadozni akar velem, az apámtól a feleségemig. Így fordulhatott elő az a konyhai jelenet, ahol le akartam igázni őt, az uralmam alá akartam vonni, érezni, hogy még mindig én irányítok, és nem mások döntenek rólam. Amikor észrevettem a rettegést és a haragot mentazöld szemében, már késő volt. Ott hagyott egyedül, ami részben bosszantott, de ennek ellenére még sohasem voltam ennyire büszke rá, mint most, amiért kiállt magáért. Arra gondoltam, bárcsak Francesca is megtehetné ezt egyszer, de neki sajnos nem ez a sors jutott.

	Éreztem a márványasztal jéghideg érintését a tenyerem alatt, miközben hangosan felnevettem. Olyan zsigeri vágyat váltott ki ez a nő belőlem, amire nem voltam felkészülve. Időre volt szükségem, rendeznem kellett az érzéseimet, hagyni őt lenyugodni, ezért úgy döntöttem, a testem legnagyobb bánatára, hogy a bálig inkább nem találkozom vele. De biztos voltam benne, ott aztán a fenevad könyörtelenül le fog csapni az áldozatára.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Másnap ki sem mertem tenni a lábamat a szobámból. Rettegtem Dante haragjától. Riadt kis nyuszinak éreztem magam, aki meggondolatlanul túl nagyra nyitotta a száját. A férjem még mindig túlontúl ijesztőnek tűnt számomra, olyannak, aki egyetlen érintéssel képes lenne összeroppan– tani a légcsövemet. És én ezt az embert hergeltem fel tegnap este. Mégis mit képzeltem?

	Lia tálcán adta be az ebédemet, majd a vacsorámat is, amiért igazán hálás voltam neki. Csak abban reménykedtem, Dante nem büntette meg ezért. Annyira ideges voltam, még ezt is elfelejtettem megkérdezni tőle. Minél gyorsabban vissza akartam zárni az ajtómat, így nem sokat kommunikáltunk. A feszültségemet jól jellemezte az is, hogy az ablak felől érkező minden egyes zajra összerezzentem, a falevelek susogásától kezdve a madarak csicsergéséig. Mindemellett folyamatosan kínzási módszereket pörgetett az agyam, mivel fog majd bosszút állni rajtam Dante, hiszen tudtam, a férjem szerette a kést forgatni. Azon tűnődtem, vajon melyik testrészemet vágná le először, és arra jutottam, biztosan a nyelvemet.

	Félelmet éreztem, ugyanakkor büszke is voltam magamra, amiért szembeszálltam vele. Az apámnak hagytam, hogy a szuszt is kiverje belőlem. Éveken keresztül csendben tűrtem a megaláztatásokat. A lelkem most fellázadt, nem bírta tovább az igazságtalanságot, fel kellett szólalnia.

	Legnagyobb meglepetésemre Dante nem keresett aznap egyetlen egyszer sem, így nyugtalansággal telve hajtottam álomra a fejemet éjszaka. A következő nap délutánján Lia azzal fogadott, este egy bálra vagyunk hivatalosak a férjemmel, így megérkezett a fodrász és a sminkes, hogy felkészítsen rá. Ez igazán meglepett, hiszen korábban még egyetlen eseményen sem vettünk részt közösen. Mindemellett a jelenlegi helyzetünkben nem tartottam jó ötletnek a rendezvényt, de nem akartam tovább hergelni őt, így szó nélkül készülődni kezdtem, a bennem lévő rettegés helyét felváltotta az izgatottság és bizonytalanság érzése.

	A férjem igazán lenyűgöző látványt nyújtott szőke, vállig érő fürtjeivel, jégkék szemével, a vérvörös ajkairól már nem is beszélve. Láttam a képeken, milyen nőkkel mutatkozott korábban, és tudtam jól, labdába se rúghatok mellettük. Korábbi partnerei mind tökéletes darázsderékkal, hetyke cicikkel rendelkeztek, emellett, velem ellentétben, valószínűleg az ágyban is minden technikát ismertek. Az ő testük látványára bármelyik férfi felizgult volna.

	Rettegtem attól a képtől, ahogyan egyikük szépen lakkozott körmével mindenki szeme láttára végigszánt a férjem ingén, amit ő kitörő lelkesedéssel fogad majd. Tudtam jól, esélyem sincs versenyezni velük, mégis arra vágytam, hogy rám nézzen úgy, rólam ne tudja elszakítani a pillantását. Nem akartam beismerni még magamnak sem, de a féltékenység mardosni kezdte a torkomat. Az öt évvel korábbi éjszaka képe villant fel előttem, amint annak a nőnek a csípőjét markolászta, miközben én esküvői ruhában hanyatlottam le a bérelt villa hideg padlójára. Tudtam, ha ugyanez megtörténne, Luca most nem tudna megmenteni.

	Az apám szavai kavarogtak a fejemben, hogy folyton csalódást okozok neki. Azt akartam, Dante büszke legyen rám, vagy legalábbis ne szégyelljen engem, ezért komoly változtatásokra volt szükségem. Elsőként a szőke tincseimet rézvörösre cseréltem, melyek most szédítő hullámokban omlottak a vállam alá. Kicsit tartottam attól, túl messzire mentem ezzel a színnel, ugyanakkor vadnak éreztem magam tőle. Pezsgett a vérem, mikor tükörbe néztem. Aztán jött a következő döbbenet: a sminkes csodát tett az arcommal. Olyat, amitől teljesen meghökkentem. Erre nem igazán voltam felkészülve. Ha nem lett volna elég, pillantásom egyszerre volt csintalan és mámorítóan csábító, mindemellett még az ajkam is csókra kínálkozott. Féltem, hogy ki fogom magam nevettetni a külsőmmel, de valahol abban reménykedtem, hogy legalább egy kicsit tetszeni fogok neki, és így lehet esélyem felvenni a versenyt azokkal a nőkkel, akikhez hozzászokott.

	Már eddig is elégedett voltam a végeredménnyel, de végezetül megérkezett a stylist, és még a lélegzetem is elállt a ruhától, amit hozott nekem. Egy smaragdzöld, földig érő estélyit tartott a kezében, melynek karján gyémántokból kirakott tulipánok díszelegtek.

	– Ki választotta ki ezt a ruhát? – kérdeztem lélegzetvisszafojtva. Nem akartam hinni a szememnek: az én szeretett tulipánjaim voltak rajta, amiket korábban megalkottam.

	– A férje csináltatta ezt önnek, a szobalánya hozta el nekünk a szükséges adatokat – mondta a stylist, és meglepődés suhant át ovális arcán, amiért nem tudtam róla.

	Emlékeimben felrémlett egy délután, amikor Alina váratlanul kitalálta, tarthatnánk a házban egy bolondos divatbemutatót, amire ő varrná meg a darabokat mindenki számára, ezért levette a méreteimet. Talán nem is az ő ötlete volt az egész?

	A szívem kihagyott egy ütemet döbbenetemben. Mindez csak egyet jelenthetett: Dante látta a festményemet. Tudott a tulipánokról. Teljesen összezavart a viselkedésével. Akkor miért nem mondta? Miért akart állandóan megalázni, ha aztán ilyen ajándékokat vett nekem titokban? Először a felszerelések a festéshez, most meg ez. Mi volt a célja? Miért rejtegette magát előttem? A legfontosabb azonban: ki ez a férfi, és mit akar tőlem?

	Ezernyi kérdés, amikre csak ő adhatja meg a választ, azt azonban tudtam jól, egyetlen egyre sem fog önszántából felelni. Abban bíztam, talán ez a bál esély lehet némi információ megszerzésére a Roccótól elcsipegetett morzsákon kívül. Egyszer ugyanis véletlenül kicsúszott a száján, hogy Dante külön parancsa volt neki és a személyzet minden egyes tagjának, hogy nem érhetnek hozzám az engedélyem nélkül, nem kerülhetnek túl közel a hátamhoz, és még véletlenül se merjék felemelni a hangjukat velem szemben. Ezek voltak azok a dolgok, amiktől igazán rettegtem, és ő megtiltotta nekik, hogy ezzel fájdalmat okozzanak nekem.

	Lia párszor kihallgatta Rocco telefonbeszélgetéseit, amikor éppen jelentést tett rólam Daniénak Miamiban, amit aztán elárult nekem. Képtelen voltam felfogni, miért nem tőlem kérdezte meg ezeket, bármikor kereshetett volna, ő azonban nem tette meg. Látszólag valamelyest aggódott értem, de mégsem annyira, hogy megkeressen. Lényem egy része haragudott rá, a másik azonban hálát érzett iránta, és vágyott az elismerésére. Éppen ezért kellett lélegzetelállító látványt nyújtanom ma este, legalább ezzel esélyt biztosítva a figyelmére.

	– Eszméletlenül nézel ki – nézett rám Lia csillogó szemekkel, miután elkészültem.

	Az Összhatás valóban fenomenális volt. Nem tudtam elhinni, hogy én vagyok, aki visszanézett rám. Mintha egy teljesen másik nő állt volna a tükör előtt. Szemeim élettel telve csillogtak, szív alakú arcom nőiességet sugárzott, vérvörös ajkam pajkos mosolyra húzódott. Pár percig csodáltam még magam, ezzel is elodázva a találkozást, ám eljött az idő. Szembe kellett néznem a fenevaddal.

	A fekete magassarkúban ingatagon mozogtam, kijöttem a gyakorlatból, így nagyon lassan vonultam le a vörös szőnyeggel borított lépcsőn, aminek az alján Dante már várt rám.

	Még a lélegzetein is elállt a döbbenettől, mikor megpillantottam. Vállig érő szőke haját most lazán hátra fésülte, mindeközben a két nappal ezelőtti borostájától megszabadult, amit bántam kissé. Szénfekete színű szmokingot viselt, ami kiemelte izmos teste minden egyes négyzetcentiméterét. Be kellett ismernem, hihetetlenül jóképű volt, mint mindig. Váratlanul felém nyújtotta hatalmas kezét. Nem számítottam ilyesfajta figyelmességre a részéről. Bizsergés futott végig a testemen, mikor bőrünk összeért. Pillantásából tudtam, ő is érezte.

	– Fordulj meg! – adta ki a parancsot. Hangja határozottan csengett, így hát engedelmeskedtem neki. A korábbi kifakadásom után nem mertem megkockáztatni egy újabb balhét közöttünk. Amikor a hátam mögé lépett, meghökkentem. Egy láncot helyezett a nyakamba, melynek függőjén egy fekete tulipán díszelgett. Végigsimítottam a hideg fémen, ez a mozdulat lehűtötte a forró bőrömet. Nem értettem a férjemet, teljesen összezavart.

	– Így már tökéletes – súgta a fülembe.

	Meleg lehelete csiklandozta a nyakamat, amitől felálltak a kis szőke pihék rajta. Választ nem is várva, maga felé fordított, majd az autóhoz kísért. Csendben szálltunk be a hosszú, fekete limuzinba. Annyira megdöbbentett, még a szavam is elállt.

	Egész úton némaságba burkolózott, néha azonban elkaptam egy-két lopott pillantást tőle. A szívem a fülemben dübörgött idegességemben. Éreztem a belőle áradó szantálfa és dohányfüst illatát, amitől vágy lobbant bennem iránta. A sötétített üvegen keresztül senki sem láthatott be, én azonban hallottam az utcákon tartózkodó emberek nevetését. Dante hosszú ujjai között a mobilját pörgette, mintha csak arra koncentrálna, széles vállával, izmos mellkasával azonban kissé felém fordulva ült a bőrülésen. Észrevettem, a zsebkendőjén szintén egy fekete tulipán volt látható, ugyanolyan, mint a nyakláncomon.

	Abban bíztam, a kezdeti sokk után beszélgetünk majd az este folyamán, neki azonban a korábbi kedveskedését természetesen hamar sikerült elfeledtetnie velem. A vacsora alatt eltűnt, ismét magamra hagyott. Ezzel a viselkedésével kezdett hihetetlenül feldühíteni, ugyanakkor még inkább erősítette a bennem dúló kételyeket magammal szemben. Nem adta jelét annak, hogy tetszenék neki, a megerősítés hiánya pedig kezdett visszataszítani ahhoz a lányhoz, aki inkább elbújt a szobája sötétjében, csak ne bánthassa senki. Felrémlettek előttem az iskolás évek, amikor sírva bújtam el a szünetekben a mosdóban, miután a fiúk kicsúfoltak a súlyom miatt.

	Pillantásom végigsiklott a körülöttem álló szebbnél szebb nőkön, és már elkönyveltem magamban, Dante biztosan az egyikükkel mulatja az időt éppen, belefáradva a felesége pesztrálásába vagy a szexszel kapcsolatos tapasztalatlanságába. Pedig, ha sejtené, mennyi mindent szerettem volna kipróbálni azokból az erotikus filmekből, amiket az interneten nézegettem, de bátorságom sohasem volt ezeket beismerni neki. Tartottam az elutasításától, a fülemben csengett hangos kacagása, miközben nemet mond nekem.

	Egyre nagyobb tumultus alakult ki a reneszánsz stílusú bálteremben. Egy hatalmas, többszáz égőből álló csillár lógott le a plafonról, szépen megvilágítva a jelenlévőket. Amerre csak néztem, mindenhol ismeretlen alakok vettek körül, amitől még idegesebb lettem, de szív alakú arcom felragyogott, mikor végül megláttam a barátnőmet, Clau– diát a tömegben.

	– Olyan gyönyörű vagy – öleltem át gyengéden. Hosszú, göndör, bársonybarna hajában egy-két szőke melírcsík tündökölt, ezzel még inkább kiemelve ragyogó, selymes, bronzbarna bőrét. Csokoládébarna szemei őszinte, mély szeretettől csillogtak.

	– Te is, Val. A házasság csodát tesz veled.

	– Csak épp nincs házasságom – motyogtam magam elé.

	– Micsoda?

	– Semmi, semmi – feleltem gyorsan. – Mi újság veled? Már rég beszéltünk.

	– Igen, az elmúlt két hónapban nem voltunk itthon. El kellett utaznunk Miamiba. Dante Trevinót is magával vitte az üzleti útjára. Meglepett, hogy te nem jöttél vele.

	– Sok dolgom volt. Tudod, az iskola, meg ilyenek – hazudtam könnyedén. Nem akartam beismerni előtte, hogy a férjem szó nélkül itt hagyott, ezzel ismételten bántva engem.

	– Igen, Dante mondta, hogy festőiskolába jársz. Ha láttad volna, milyen büszke volt rád, mikor ezt mesélte. Áradozott rólad.

	– Tessék? – A szívem izgatottságomban a torkomban dobogott. Nem akartam hinni a fülemnek. Mindig is úgy gondoltam, a férjem rejteget mindenki elől, akárcsak egy sötét titkot. Tudnom kellett, mit gondolhat rólam, és a lelkem most válaszokat követelt.

	– Miket mondott?

	– Csak azt tudom ugye, amiket hallottam a repülőgépen oda– meg visszafele. Meg amit Trevino elmondott, de ismered őt, nem a szavak embere. Szóval, Dante szerint csodálatra méltó, amiért van szenvedélyed. Valamit mondott arról is, mennyire tiszta a lelked, és szerinte te nem is vagy valóságos. Nem tudja elképzelni, hogy ebben az elkorcsosult világban, amiben mi élünk, hogyan lehetsz ennyire kedves. Meg valami olyasmit, hogy több van benned, mint hitte. Ja, és ledöbbentette, amiért nem kell neked a pénze.

	– Nekem ezeket sohasem mondta.

	– Tudod, a férfiak nem beszélnek az érzéseikről, drágám. – Megnyugtatásképp végigsimított a karomon. Meleg érintése jóleső borzongással töltött el, hiszen még mindig az elhangzottak hatása alatt álltam.

	Nem jutottam szóhoz, ugyanis a férjem viselkedése egyértelműen összezavart. Úgy bánt velem, mint egy utolsó szajhával, de másoknak meg ilyen kedves dolgokat mondott rólam. Mi volt a célja ezzel? Mit akart ezzel elérni? És miért nem beszélt nekem soha semmiről?

	– Beszéltél mostanában apáddal?

	Rántott vissza Claudia bársonyos hangja a gondolataimból.

	– Azóta nem keresett, amióta odaköltöztem Daniéhoz, egyértelműen kifejezte akkor, amikor kitagadott, hogy nem érdeklem őt többé. Az utolsó gyermekét is elvesztette azon a napon.

	A barátnőm gyorsan körbepillantott, ki lát minket, majd a fülemhez hajolt, és suttogni kezdett.

	– Nem tőlem tudod, ha elmondod bárkinek is, letagadom, hogy én mondtam neked. Az a szóbeszéd járja, apádat valaki megkínozta. Trevino találkozott vele, és állítása szerint hiányzott a bal kezéről a kisujja. Valaki levágta. És állítólag Dante volt az.

	Mit sem törődve a megdöbbent ábrázatommal, Claudia két csókot lehelt az arcomra, majd távozott. Dermedten álltam ott tovább, miközben forróság járta át a testemet. A nagy bálterem levegője hideg volt, ennek ellenére az én hátamon izzadtságcseppek csorogtak le, egészen a fenekem ívéig. Vajon igaz ez? Dante tényleg képes volt megkínozni az apámat? És miért tett ilyet? Nagyon nagy kockázatot vállalt azzal, ha tényleg bántalmazott egy Capo dei Capit. Ez háborúhoz is vezethet a két család között. Teljesen értelmetlen és őrült cselekedet volt a részéről.

	Vajon értem tehette? A gondolatra, hogy ez lehetett az ok, reménykedő szívem majd kiugrott a helyéről.

	Beszélnem kellett vele, válaszokat akartam. Elkezdtem végigpásztázni a termet, hátha megtalálom őt. Majd kétméteres magasságával, testére feszülő szénfekete öltönyével könnyedén kitűnhetett volna a tömegből, ám sehol sem láttam felbukkanni őt. A félelem nőni kezdett bennem annak gondolatára, talán egy nővel üti el éppen az időt, miközben én utána áhítozom.

	– Nem hittem a szememnek, hogy tényleg te vagy az, Szemtelenke.

	Döbbenten fordultam meg az ismerős, recsegő hang hallatán. Azt hittem, csak képzelődöm, de Massimo Rossi állt előttem teljes életnagyságban. Jó pár centivel fölém tornyosult, így felfelé kellett néznem ahhoz, hogy csillogó, gesztenyebarna szemébe nézhessek. Fekete tincsei rakoncátlanul álltak össze-vissza, ezzel is tükrözve a bohóságát. Karakán arcvonásai ellenére igazán jóképű férfi volt, ám számomra Dante közelébe sem ért. Izmos testét most szürke szmokingba szorította, amiben láthatóan feszengett. Megváltozott kissé, hiszen legalább négy éve nem találkoztunk, régebben azonban igen sok időt töltöttünk együtt. Ő volt a bátyám, Luca, legjobb barátja gyerekkoruk óta. Később az üzleti ügyeket is együtt intézték, egészen addig a tragikus napig. Az életem nagy részében jelen volt, és fontos szerepet játszott benne.

	– Massimo! – a szívemben boldogság áradt szét jelenlétének köszönhetően.

	A megnyugvás szigetét jelentette számomra jelenleg, így váratlanul a nyakába borultam, mire ő hatalmas kezeivel gyengéden átölelt. Lehunytam a szemeimet, mikor megéreztem a belőle áradó, oly ismerős, friss, fás, fűszeres parfümillatot. Azt, amit a testvérem is használt korábban. Újra tízévesnek éreztem magam, aki csak cukkolni akarta a bátyját, ezért folyton-folyvást követtem őket mindenhová. Így ragadt rám végül a Szemtelenke becenév. Azt képzeltem, Luca szorít magához, még egyszer, utoljára. Rövid karjaimmal szinte csak a háta szélét voltam képes szorongatni, mégis boldogsággal töltött el ez a mozdulat.

	– Még mindig bosszantóan pici vagy. – Mindketten nevetésben törtünk ki, mikor recsegő hangján megszólalt.

	Massimo majd kétméteres magasságával jó pár centit rám vert mindig is, bár a férjemnél egy kicsit alacsonyabbnak bizonyult. Mindig is forrófejű volt, ezért nem lepett meg következő kérdésével sem.

	– Felkérhetlek egy táncra? – Azzal már nyújtotta is felém erős karját, amit meggondolatlanul azonnal elfogadtam, és megindultunk a táncparkett felé.

	A körülöttünk lévő emberek megállás nélkül bámultak minket, miközben sutyorogni kezdtek. Annyira csak a múltra koncentráltam, hogy elfelejtkeztem a jelenről, miszerint Dante feleségeként tiszteletlenség egy másik férfival mutatkoznom nyilvánosan.

	– Hogy vagy? – nézett rám Massimo aggodalommal telt tekintettel, ezzel a gondolataimat elhessegetve. Kezét a smaragdzöld estélyibe bújtatott derekamra csúsztatta, miközben testünk a zene ütemére lágyan ringani kezdett.

	– Bonyolult – rántottam meg a vállamat. Ez az egy szó tökéletesen kifejezte pillanatnyilag az életem.

	– Tudod, mennyit jelentett nekem Luca. Sokszor kirántott a szarságaimból. Ha bármikor segítségre lenne szükséged, csak szólj!

	A szürke szmokingja zsebéből előkapott egy fehér, négyzetalakú papírt, és átnyújtotta nekem. Ujjaink egy pillanat erejéig összeértek, amikor elvettem tőle, mégsem éreztem bizsergést az érintése nyomán, mint ahogyan Daniénál korábban. Ennek ellenére gondolkodás nélkül a retikülömbe csúsztattam a tőle kapott névjegykártyát, hiszen nem tudhattam, mikor lesz még rá szükségem. Az én helyzetemben minden felajánlott segítség aranyat ért.

	– Köszönöm – nyomtam két baráti puszit az arcára hálám jeleként.

	– Csak ne zaklass, mint gyerekkorunkban! Most már gondolnom kell a barátnőimre is. Mit szólnának hozzá, ha állandóan veled trécselnék?

	– Még mindig túl nagy az egód, Mister. Azt hiszed, én elájulok a gesztenyebarna szemedtől meg a felfújt izmaidtól? Ugyan már! Minek nézel te engem?

	Mindketten hangos nevetésben törtünk ki, minek hatására az emberek rosszalló pillantások közepette felénk kapták a fejüket. Ez volt az a pillanat, ami kezdett visszarántani a valóságba, a kötelezettségeimbe, de ekkor már késő volt.

	– Talán zavarok?

	Dante mély hangjára szétrebbentünk. Amikor tekintetemet ráemeltem, majdnem felnyársalta jégkék szemeivel Massimót.

	– Ó, én csak köszöntöttem Vált! Massimo Rossi, örvendek! – nyújtotta kezét a férjem felé köszönésképpen, amit ő tiszteletlenséget tanúsítva nem fogadott el. Inkább egy határozott mozdulattal magához rántott engem. Annyira erősen szorított, hogy hosszú ujjai fájdalmasan a bőrömbe nyomódtak.

	– Dante Forello. Valentina férje.

	– Ő Luca gyerekkori barátja volt – kotyogtam közbe.

	– Szemmel láthatóan a tiéd is – szűrte a fogai közt a szavakat. Hangja keményen csengett a bézs falak között. Massimo zavarában köhintett egyet, és gyorsan búcsút vett tőlünk.

	– Ezt most miért kellett? – kérdeztem dühösen, mikor kettesben maradtunk. Felbosszantott a viselkedésével. Ő ki tudja, kivel mit csinált eddig nélkülem, de mivel én nő voltam, rám más szabályok vonatkoztak, mint rá, amiből kezdett elegem lenni.

	– A feleségem vagy, Valentina. Ez a faszfej pedig nyilvánosan ölelgetett mások előtt. Talán hagynom kellett volna neki?

	– Eddig nem igazán érdekelt téged, hogy a feleséged vagyok. Miért pont most kezded el?

	Szavaim hallatán szemei sötéten csillogtak. Tudtam, hogy felbosszantottam, de jelenleg annyira dühös voltam a nemek közti megkülönböztetés miatt, hogy semmi másra nem voltam képes gondolni.

	– Megmondtam már neked, ne ingerelj, Valentina!

	– Tiszteletlen voltál vele. Tanulhatnál egy kis jómodort.

	– Én voltam tiszteletlen? – kérdezte a kelleténél kissé hangosabban, mire a körülöttünk álló emberek felkapták a fejüket. Elkezdtek minket bámulni, láthatóan kíváncsiak voltak a műsorra, amit Dante a következő kijelentésével meg is adott nekik.

	– Te voltál egy idegen hapsi karjaiban harminchárom másodpercig, aztán meg itt táncikáltál vele.

	– Te számoltad, meddig tartott az ölelkezésünk?

	– Nem ez a lényeg, Valentina! – felelte kitérően. Láttam, ahogy jobb keze idegesen ökölbe szorult. El sem tudtam képzelni, mi mindenre lenne képes, ha kettesben lennénk. – Te az én feleségem vagy. Az én tulajdonom, ő pedig megérintette azt, ami az enyém.

	– Hát persze! Most is minden rólad szól. Az egodról. Ennyi erővel akár körbe is pisilhetnél, akárcsak a kutyák. Szerintem nem jelölted még meg eléggé a területedet. Megyek, megkeresem Massimót, és bocsánatot kérek tőle a te nevedben is.

	Megpróbáltam kiszabadítani magamat a szorításából, ám nem engedett. Bal alkarján csak úgy dagadtak az izmok, majd szétszakítva szénfekete szmokingját.

	– Azt akarod, hogy feltépjem a torkát?

	A szavai sokkolóan hatottak rám. Birtokolni akart? Megmutatni mindenkinek, az övé vagyok? A gondolatra elkezdtem benedvesedni, ő viszont félreértette a hallgatásomat.

	– Szóval azt akarod, hogy feltépjem a kibaszott torkát!

	Morogta, mielőtt megindult Massimo felé. Erős karja után kaptam, mire ő mérgesen hátrafordult. Nem foglalkoztam vele, hogy több száz ember vett körbe minket. Elé léptem, lábujjhegyre álltam, majd egyszerűen csak megcsókoltam.

	Először meglepődött, de hamar kapcsolt, és nyelvével ingerelni kezdte az enyémet. Hallottam, amikor belemorgott a számba, aztán könnyűszerrel felkapott, miközben lábaimmal átkulcsoltam a derekát. Rendíthetetlenül haladt előre, de ajkaink egy másodpercre sem szakadtak el egymástól. Kezeimet a mellkasára csúsztattam. Éreztem a duzzadó izmokat a tenyerem alatt. Nem erőlködött a cipelésemmel, pedig nem voltam pehelysúlyú. A belőle áradó erő még inkább felizgatott. Olyan vágyakat ébresztett bennem, amikre nem számítottam. Azt akartam, az ágyban uralkodjon felettem, és úgy kergessen az őrületbe, hogy már csak könyörgésre teljen tőlem. Mutassa meg, mennyire odavan értem, éreztesse velem, hogy nélkülem eszét veszti. Az a nő akartam lenni, akiért a világot is felégetné.

	Forróság járta át a testemet, ezért is lepett meg, mikor hirtelen hideg levegő csapta meg a hátamat, mielőtt Dante megszakította a csókunkat.

	– Vigyázz a fejedre! – tett be a fekete limuzinba könnyedén. Fel sem tűnt, mikor jöttünk ki a teremből, annyira belemélyedtem a gondolataimba. Néhány másodperccel később ő is beszállt mellém a bőrülésre, aztán az autó elindult.

	Hosszú percekig csak némán nézett rám, mialatt egyre hangosabban vette a levegőt. Megnyalta alsó ajkát, majd levette a zakóját, mielőtt elkezdte kigombolni ingének felső három gombját.

	– Meg kell téged büntetnem, Valentina. Tudod, hogy miért?

	Csak bólintásra voltam képes. Teljesen elbűvölt, mikor megláttam izmos, sötétszőke szőrszálakkal borított felsőtestét. Megragadta az állkapcsomat, és mélyen a szemembe nézett.

	– Miért voltál rossz? Mondd ki!

	– Mert egy másik férfit ölelgettem nyilvánosan.

	– És ez miért volt helytelen?

	Beleharaptam az ajkamba. Nem jutottak értelmes gondolatok az eszembe.

	– Nem tudom.

	– Mert az enyém vagy.

	Ismét csak bólintottam. Eszembe jutott az egyik erotikus film, amit nemrégiben néztem meg. Abban a pár szintén egy kocsiban utazott, és a férfi azt kérte a nőtől, hogy szájjal elégítse ki. Még sohasem volt pénisz a számban, nem ismertem az ízét, de a képkockákon a lány igazán élvezte. Én is kíváncsi voltam rá, milyen lehet ekkora hatalommal rendelkezni a másik felett. Abban a pozícióban én irányítanék, úgy játszadozhatnék az áldozatommal, ahogy csak akarok. Ez a gondolat még jobban benedvesített.

	– Mondd ki!

	Parancsolt rám mély hangján Dante. Csak a magáénak akart, engem.

	– Mert a tiéd vagyok.

	– Ezt sohase feledd!

	Tekintetem a nadrágján található dudorra szegeződött. Elképzeltem, milyen íze lehet a férfiasságának. Éreztem a szorítását a hajamban, hallottam, ahogyan kéjesen kiejti a nevemet az ajkán, a lenyűgöző és csodálattal teli pillantását, amit rám vet...

	– Te most a farkamat bámulod, Valentina?

	Hangosan szívta be a levegőt, mikor felnéztem rá. Pupillája kitágult, a feszültség tapintható volt kettőnk között, mire végre megszólaltam.

	– Talán.

	– Miért?

	Szemeimet a limuzin sötétített üvegére szegeztem, miközben idegességemben az alsó ajkamat rágtam. Féltem még jobban kitárulkozni előtte, tartottam a visszautasításától. Hónapokkal ezelőtt mindketten elfogadtunk egy ajánlatot, ami az érzelemmentes testi kapcsolatokra szorítkozott. Nem várhattam el tőle, hogy elfogadja, az én vágyaim átalakultak időközben, és bizonyos dolgok felkeltették az érdeklődésemet a szex terén.

	– Ez az egyik olyan filmed miatt van?

	Szemeimet az ő jégkék íriszére emeltem. Dante kíváncsian nézett rám, engem viszont elöntött a szégyen, amiért lebuktam előtte. Éreztem, ahogy az arcomon forróság húzódott végig.

	– Te tudsz róluk?

	A férjem olyan hangosan nevetett fel a kérdésemen, amibe még a kocsi ablakai is beleremegtek. Reménykedtem, hogy a sofőr nem hallja a beszélgetésünket.

	– Mindent tudok, ami veled kapcsolatos.

	Hátát hihetetlenül lassan a bőrülésnek nyomta, hosszú lábait lazán kinyújtotta maga elé.

	– Vannak dolgok, amiket szeretnél azokból kipróbálni?

	Dante le sem vette a pillantását rólam, amitől még inkább elpirulhattam. Izzadt kis tenyereimet a smaragdzöld estélyimbe töröltem. Itt volt az idő, most kellett bátornak lennem, mert talán soha többé nem lesz erre alkalmam.

	– Igen.

	Felrémlett előttem Massimo érintése, hogy mennyire nem váltott ki belőlem semmilyen érzelmet, ezért gyorsan hozzátettem.

	– De csak veled.

	Dante hófehér fogai között hangosan beszívta a levegőt. Láttam egy izmot megrándulni a hegyes állán, miközben hihetetlenül lassan közelebb hajolt hozzám. Még a fekete ingen keresztül is láttam kirajzolódni az izmos mellkasát. Eszembe jutott egy korábbi alkalom, amikor az ágaskodó mellbimbóim hozzádörzsölődtek sötétszőke mellszőréhez, ezzel még inkább felkorbácsolva a vágyamat.

	– A picsába, Valentina! Te fogod a vesztemet okozni.

	Nem teketóriázott tovább, egy mozdulattal lehúzta a nadrágját és a boxerét, így a következő pillanatban farka már keményen meredt előre. A rajta kirajzolódó erek látványára újból megnyaltam az ajkamat. Azon gondolkodtam, tetszeni fog-e az íze vagy sem. Dante ismét hátradőlt az ülésen, miközben végig engem figyelt.

	– Térdelj le elém!

	Adta ki nekem az utasítást, amit gondolkodás nélkül teljesítettem.

	– Nem szoptál még, igaz? – Egyből a tárgyra tért, úgy látszik, nem akart még több időt beszédre pazarolni.

	Megráztam a fejemet.

	– És szeretnél?

	Bólintottam. Ez volt az egyik dolog azok közül, amik igazán felkeltették a kíváncsiságomat. Éjszakánként elképzeltem, amint könyörög nekem az élvezetért, amit én csak azért is elodázok, ezzel még inkább az őrületbe kergetve.

	Hallottam, ahogy Dante légzése kezdett felgyorsulni. Végigsimított dús ajkamon, mielőtt egyik ujját bedugta rajta. Nem tudtam, mit csinálok, csak a filmekben látottak alapján cselekedtem, abban bízva, hogy elégedett lesz velem. Elkezdtem szívogatni, nyalogatni, azt képzelve, a péniszével játszadozok, amitől a puncim még nedvesebbé vált. Láttam, hogy kezdi eszét veszteni, a hangja érdesen csengett, mikor megszólalt.

	– Szopj le, Val! – markolt a rézvörös hajamba végül. Hosszú ujjaival annyira erősen szorította a tincseimet, hogy majdnem kitépte őket a fejbőrömből. Félnem kellett volna tőle, de én mégis csak arra tudtam gondolni, mekkora hatalmat adott nekem ezzel.

	Először a kezemmel érintettem meg őt. Az ujjaim remegtek, és annyira rövidnek bizonyultak a méretéhez képest, hogy nem is értem körbe a péniszét. A férjem szája tárva maradt meglepetésében, mikor forró és bársonyos férfiasságához értem.

	Amikor kellő magabiztosságot szereztem az érintéseknek köszönhetően, nem finomkodtam tovább, erősen markoltam meg a farkát. Az eddigiek alapján úgy gondoltam, a kemény meneteket szereti, és láthatóan nem tévedtem nagyot.

	Erezni akartam a számban, hiszen erről álmodoztam már nagyon régóta, ugyanakkor az őrületbe is akartam kergetni őt. Arra vágytam, hogy hatalmam legyen felette, így először percekig csak köröztem a farka felett, vigyázva, hogy még véletlenül se érjek hozzá az ajkammal. Hallottam, milyen szaggatottan kezdte el venni a levegőt, miközben forró leheletemmel felfedeztem mindkét herezacskóját. Akárcsak az áldozatára leselkedő fenevad, úgy játszottam vele, míg végül elérkezettnek láttam az időt a komolyabb élvezetekhez.

	Felmordult, mikor nyelvem először ért bársonyos péniszéhez. Még istenibb íze volt, mint amilyennek elképzeltem. Éreztem, hogy eszét veszti a kéjtől, és büszkeséggel töltött el, hogy mindezt én csináltam. Azt akartam, hogy engem kívánjon, és ne más nők után ácsingózzon. Így hát kitartóan ízlelgettem őt, aminek hatására egyre erősebben markolta a hajamat, és a nevemet suttogta. A szívverésem a fülemben dübörgött az izgalomtól. Életemben először hatalmam lett egy nem is akármilyen férfi felett. Most én voltam itt vele, az én nevemet kiáltotta közben, engem látott maga előtt.

	Úgy gondoltam, mindent bevetek, ezért a kezemmel is elkezdtem simogatni, szorítani, ahogy a filmekben tették, és uramatyám, hihetetlenül élveztem. A gondolatra, hogy minden kéjes sóhajt én váltok ki belőle, felnyögtem, majd egyre mohóbban kezdtem el falni a farkát. Fellelkesített a mozdulataimra adott reakciója.

	A teste szüntelenül csak remegett. Ez rendkívül izgató látvány volt számomra, és elégedettséggel töltött el. Sós cseppek kezdtek el megjelenni a nyelvem alatt, jelezve, hogy közeledik a csúcs felé. Elöntött a lelkesedés, és a forróság újabb hulláma izzott fel a két lábam között. Nem lett volna szabad akarnom, nem lett volna szabad élveznem ezt. Olyan sok szempontból volt helytelen ez a pillanat, de egyre határozottabbá váltak Dante mozdulatai, a farka egyre gyorsabban siklott ki-be a számban. A lökései kezdtek egyenetlenné válni.

	– Ó, Istenem, Val!

	Kiáltott fel hangosan, miközben belelövellt a számba. Ondójának íze szokatlan volt ugyan, de nem elviselhetetlen, így hát valószínűleg nem lesz problémám vele a későbbiekben sem. Bíztam benne, lesz még alkalmam a jövőben is megízlelni.

	Hallottam Dante zihálását csillapodni, szorítása a hajamban kezdett enyhülni. Amikor orgazmusának ereje alábbhagyott, egy hirtelen mozdulattal felrántott magához.

	– A retorziónak még nincs vége – azzal keményen lecsapott az ajkamra.

	Aznap este legalább háromszor büntetett még meg, és én minden egyes percét élveztem.

	
[image: A képen vázlat, Vonalas grafika, Kifestőkönyv, Betűtípus látható

Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Szokásomhoz híven reggel kómásan botorkáltam le a konyhába az enyhén kacskaringós lépcsőn keresztül, ami ilyen állapotban kész mutatványnak bizonyult számomra.

	Aki ismert, tudta jól, hogy a kávézás előtt használhatatlan vagyok. Utáltam az olyan embereket, akiknek a szeme csak úgy felpattant ébredéskor, majd frissek és üdék voltak azonnal. Véleményem szerint, az ilyen típusú egyedek biztosan nem evilágiak, mondjon bárki bármit, ez egyértelműen abnormális viselkedés, a természet meggyalázása. Sohasem fogadtam el, hogy a testünket erre találták ki, ez elképzelhetetlen. Rühelltem, ha valaki annyi energiával rendelkezett délelőtt, hogy le sem lehetett lőni, bár én legszívesebben megtettem volna az ilyeneknél. Mindenki jobban járt volna, az biztos. Inkább az a típus voltam, aki az ébredést követő röpke kettő-öt órában nagy valószínűség szerint használhatatlan. Szó szerint mindenre, és ezt büszkén vállaltam.

	Rátett egy lapáttal, hogy az iskolai napok emlékei is szörnyű nyomokat hagytak bennem az ébredéseket illetően, talán emiatt is utáltam még inkább azokat. Visszagondolva, az egyik ilyen alkalom kapcsán, amikor édesanyám már sajnos eltávozott közülünk, a dadám mindhiába keltegetett, képtelen voltam kinyitni a szememet. Hosszas noszogatás és kérlelés után felkereste az apámat, aki vadállatként rontott be a szobámba. A mai napig emlékszem a félelemre, amit a jelenléte váltott ki belőlem, a keze nyomára az arcomon. Olyan szintű rettegés volt bennem, amitől összepisiltem magam. Sohasem fogom elfelejteni a dada egyetértő bólogatását, és a szavait a neveletlenségemre vonatkozóan.

	Az ember azt hinné, ez az eset száznyolcvan fokosán megváltoztatta a reggelekhez való viszonyulásomat, de nem, még mindig az ellenségeim voltak. Ilyenkor a bólogatás á maximum interakcióm, szóval nem ebben az időszakban voltam életem legjobb formájában. Ki nem állhattam ezt a napszakot. Szerencsére az elmúlt időszakban a körülöttem lakók már hozzászoktak a zombi üzemmódomhoz, így nem okoztam meglepetést számukra a viselkedésemmel.

	Azt gondoltam, minden rendben, a megszokottak szerint alakul a következő pár órám, aztán jött az arcon csapás, ugyanis legnagyobb döbbenetemre a férjem éppen a márványasztal fölé tornyosult, amikor beléptem a konyhába. Ledermedtem, mikor megláttam. Néhányszor megdörzsölgettem a szememet, nem akartam elhinni, hogy a valóságot látom magam előtt, annyira abszurdnak tűnt.

	Dante kávét kortyolgatott a kezében tartott fekete csészéből, és egy kicseszett bacont nyomott be az arcába éppen. Most először bukkant itt fel, amikor én is reggeliztem. Amióta beköltöztem a házába, még sohasem találkoztam vele fényes nappal a konyhában. Már kezdtem azt hinni, talán egy vámpírral van dolgom, aki csak éjszaka lopózik elő a rejtekhelyéről.

	Az agyam lefagyott. Képtelen voltam gondolkodni, sem értelmes mondatokat kinyögni. Úgy néztem ki, mint egy idióta, de szemmel láthatóan a többi jelenlévőt is felborzolta a férjem felbukkanása.

	Martina idős keze remegett terítés közben, miközben az üvegpoharamat tette le a piros pipacsokkal díszített alátétre. Látszott rajta, hogy ő is ideges, hiszen egyáltalán nem volt hozzászokva a férjem jelenlétéhez. Egyszer kikotyogta, Cicerón kívül senki sem szólhatott a ház urához, csak ő szolgálhatta ki, vele érintkezett csupán. Még az is megfordult a fejemben, talán még enni sem látta őt sohasem senki.

	– Jó reggelt, Valentina! – eresztett el felém Dante egy szívdöglesztően széles vigyort.

	Agyfagyás. Biztos, hogy agyfagyásom van. Ez az ember képes mosolyogni? Egyértelműen kizárt. Jelen pillanatban valószínűleg éppen elvérzek a fürdőszobám hideg padlóján, miközben ilyeneket hallucinálok.

	Hunyorogva makogtam valamit, és helyet foglaltam vele szemben a kézzel faragott, magas támlájú széken. Bosszantóan energikusnak tűnt, és a megjelenése szokás szerint makulátlan volt.

	Kész rejtély volt számomra, hogy lehet valaki tizenegy előtt életképes. Amíg én csak próbáltam életben maradni valahogyan, addig ő élete legjobb formájában itt parádézott. Egyértelműen dühítő! Legalább egy aprócska karika lehetne a szeme alatt, de semmi. Abszolút tökéletes, ami gyomorforgató. A férjem biztosan nem evilági.

	– Hogy aludtál? – Kaján vigyor ült ki az arcára, amitől elpirultam.

	A tegnap este képei kezdtek el lejátszódni az agyamban. Lesütöttem a szememet zavaromban. Egy tisztességes nő nem tette volna meg azokat a dolgokat, amiket én, ráadásul még élveztem is.

	– Asszonyom nem igazán kommunikatív az első két kávéja előtt – kotyogott közbe Martina.

	Örültem, amiért megmentett, és egy néma köszönömöt leheltem felé. Bársonybarna szemeiben együttérzés csillogott. Szerettem volna Daniéval beszélni, megismerni a múltját, a jelenlegi lelkiállapotát. Kíváncsi voltam, mit gondol a kettőnk kapcsolatáról, viszont mindezt csak akkor, amikor én is képes vagyok értelmes szavakat kinyögni.

	– Pedig pár órával ezelőtt még igencsak nagy szád volt – dőlt hátra Dante a székében önelégülten.

	Látszólag szórakoztatta a kialakult helyzet, ami miatt most még inkább bosszantott, mint eddig. Jobb ötlet híján a fehér tulipános csészémet szorongattam, ami lenyugtatott kissé, aztán meghúztam a kávémat. A meleg ital végigfolyt a torkomon, ami jóleső érzéssel töltött el, így felnyögtem.

	– Ha tudtam volna, milyen showműsor van itt reggelente, már hamarabb jöttem volna – kapott be vigyorogva Dante egy újabb bacont.

	Szúrós pillantást vetettem rá, ami őt igazán szórakoztatta, ezért vissza kellett vágnom neki.

	– Senki sincs, akit jelen pillanatban megölhetnél ahelyett, hogy itt vagy?

	– A várólista üres. – Rántotta meg könnyedén széles vállát.

	– Egy kis aprócska kínzás esetleg?

	– Á-á.

	A szócsatánk közben Martina remegő kézzel újra megtöltötte a bögrémet. Ez az asszony aranyat ér, az már biztos. A második adag koffein némi életet lehelt belém, így az agyam kezdett magához térni. Rossz kislány akartam lenni, így provokálni kezdtem Dantét:

	– Akkor talán ki kellene kezdenem valakivel, hogy a vadászattal elüthesd az időt.

	Dante egyetlen mozdulattal szétroppantotta a kezében tartott csészét. Szemei feketén izzottak, miközben hangosan fújtatott.

	– Takarodj ki! – ordította Martinának, aki hangos cipőkopogással, szélsebesen távozott is.

	Feszült csend telepedett közénk, miután kettesben maradtunk. Hosszú perceken keresztül csak bámultuk egymást. Éreztem a belőle áradó mérhetetlen mennyiségű bosszúságot, és már megbántam a meggondolatlan kijelentésemet. Szándékosan provokáltam, mert kezdtem megbízni benne, hogy nem lesz megtorlása a szemtelenségemnek, de talán most túl messzire mentem. Rettegés futott végig a gerincem mentén a bosszúja gondolatára

	– Ne ingerelj, Valentina! – Olyan halkan ejtette ki a szavakat a száján, amitől az egész testem remegett. Tudnom kellett, mire számíthatok, mit tervez velem.

	– Mit csinálsz itt, Dante?

	Úgy tűnt, néhány másodperc erejéig ő is elgondolkodott a kérdésen, mintha maga sem tudta volna a választ.

	– Próbálok veled beszélgetni – felelte végül könnyedén.

	Megkönnyebbülten fújtam ki az eddig bent tartott levegőt, mire az ő izmos teste is kezdett elernyedni. Vékony jégen táncoltam, de most szerencsére túléltem. Tekintetem hatalmas tenyerére siklott, amire éppen fehér szalvétát nyomott, mert hajói láttam egy szilánk sebet ejtett rajta. Rosszul éreztem magam miatta, hiszen közvetve én okoztam ezt a sérülést neki.

	– Sajnálom, hogy felidegesítettelek.

	Dante meglepődve nézett rám, mint aki nincs hozzászokva az ilyen gesztusokhoz. Ízlelgette kicsit a szavaimat, majd bólintással jelezte, elfogadta a bocsánatkérésemet. Ezt követően csendben fogyasztottuk el a reggelinket, ám egész végig a bőrömön éreztem égető pillantását, ami idegességgel töltött el.

	Ez még akkor sem múlt el, amikor összeszedtem a tányérokat, majd bepakoltam őket a mosogatóba. Dante úgy figyelt engem, mint vadász az áldozatát, mielőtt becserkészi azt. Végül ő is felállt, aztán odaintett magához. A lábaim remegtek, és megilletődve álltam meg előtte. Szokatlannak és valamelyest hátborzongatónak találtam a szituációt, ugyanakkor kezdtem azt érezni, hogy végre nyitni szeretne felém. Ez boldogsággal töltötte el a szívemet.

	– Mi történt a festményeddel és a felszereléseiddel? – tűrte egyik rézvörös tincsemet a fülem mögé. Olyan bensőségesnek tűnt ez a pillanat, amilyet még ezelőtt sohasem tapasztaltam meg az életem során, talán egyedül csak az édesanyámmal.

	– Fájdalmat okoztál nekem – suttogtam magam elé.

	Az állam alá nyúlva felemelte az arcomat, mélyen a szemembe nézett.

	– Tudom – hangja őszintén csengett.

	Annyira izgultam, hogy a szívem hihetetlenül gyorsan dübörgőit a mellkasomban. Dante gyengéd csókot lehelt a számra, majd maga után húzott a lépcsőn keresztül a szobámba. Olyan gyorsan haladt, alig tudtam lépést tartani vele, ami nem csoda, hiszen az ő hosszú lábai majdnem kétszer akkorák voltak, mint az enyémek. Az agyam próbálta összerakni az előbb történteket, de még mindig csak tartalék üzemmódban működött. A házban bacon és tojás illata terjengett, az egyik szobában porszívózni kezdett valaki, én viszont csak a kezének meleg érintésére tudtam figyelni a csuklómon. Hónapokkal ezelőtt megrémültem volna egy ilyen szituációtól, most viszont minden kétségem ellenére, szívem legmélyén éreztem: nem fog bántani.

	– Feküdj le! – adta ki a parancsot, miután bezárta a hatalmas faajtót mögöttünk.

	Izgultam, de közben a kíváncsiság is hajtott, így teljesítettem a kérését. Pár mozdulattal később már meztelen volt. Fölém mászott, olyan közel volt hozzám, hogy tökéletesen éreztem az arcszeszét. A szantálfa ismerős illata betöltötte az orromat, és kicsit megnyugtatott. A tenyerem izzadni kezdett, emlékeztetnem kellett magamat, hogy csak Dante tornyosul fölém, nincs mitől tartanom. Ha nem teszem, biztosan felsikítottam volna.

	– Meg akarsz büntetni, Val? – Forró lehelete az ajkamat csiklandozta.

	Képtelen voltam bármit is kinyögni, így csak bólintottam. Lélegzet-visszafojtva vártam, mi fog történni ezután. Könnyed mozdulatokkal megszabadított a kék selyemköntösömtől, a hálóingemtől, míg végül a bugyimat is letépte rólam, majd hosszú mutatóujjával végigsimított a kulcscsontomon, amibe beleremegtem. Az érintése fájóan gyengéd volt. A tenyere már nem vérzett, így gondolkodás nélkül csókot leheltem a sebére.

	– Sajnálom.

	Dante hitetlenkedve megrázta a fejét.

	– Te nem lehetsz valóságos. – Forrón és puhán csókolt szájon. A nyelvünk hihetetlenül érzéki játékba bonyolódott. Keze az arcomra, a nyakamra, majd végül a mellemre simult. Kényeztetni kezdte a mellbimbómat, amitől azonnal felnyögtem. Hosszú perceken keresztül ingerelte, mielőtt keze helyét a nyelve váltotta fel. Dante érezhetően igen nagy tapasztalattal rendelkezett a szex terén, és én ennek igazán örültem, hiszen képes volt az egekbe repíteni.

	Amikor a bal mellbimbómat hófehér fogai közé fogta, jóleső borzongás futott végig a testemen. Arra a mérhetetlenül fantasztikus kielégülésre vágytam, amit az előző éjszakánk során nyújtott számomra. Eszeveszettül kívántam a férjemet, ezt nem tagadhattam le többé, de láthatóan ő is hasonlóképpen érzett irányomban.

	– Kérlek! – nyöszörgő kérlelésemre démoni nevetéssel válaszolt.

	Legszívesebben pofon vágtam volna az arcátlansága miatt, ám amikor kezét a lábaim közé csúsztatta, és ingerelni kezdte a csiklómat, mindent megbocsátottam neki, Érzéki játékának köszönhetően ismét felnyögtem. Körmeimet a selyem ágyneműbe vájtam, ezzel csillapítva a bennem tomboló szenvedélyt. A testem robbanásra vágyott, még többet akart a gyönyör fékezhetetlen érzéséből, így a csípőmet megpróbáltam minél intenzívebben a kezéhez dörzsölni. Azt gondoltam, ennél már nem lehet jobb, ám j ekkor váratlanul megszólalt.

	– Kibaszottul meg akarlak kóstolni – hangja rekedtesen csengett, jól hallhatóan neki is problémái akadtak a levegővétellel.

	– A tiéd vagyok – csak ennyit voltam képes kinyögni.

	Dante a fejét a lábaim közé dugta, szőke tincsei csiklandozták a combom belső felét. Lágyan belecsókolt a köldökömbe, majd milliméterenként haladt lefelé. Szándékosan nem ért hozzá a csiklómhoz, csak simogatni kezdte a derekamat, majd a melleimet. Mikor már azt hittem, itt fogok elégni a vágytól, végre elért a céljához.

	Ahogy először hozzám ért a nyelvével, megremegtem. Hatalmas kezeivel a csípőmbe markolt, és leszorított az ágyhoz, miközben körözni kezdett a csiklóm körül. Forró lehelete égette a bőrömet. Olyan élvezettel kóstolgatott, mintha egy ínycsiklandó édesség lennék, jó sok tejszínhabbal a tetején. Amikor azt hittem, ennél már nem lehet frenetikusabb, belenyalt a hüvelyembe, majd kitöltött a nyelvével. Tapasztalt mozdulatokkal mozgott benne, ezzel még inkább az őrületbe kergetve, majd ismét feljebb haladt a nyelvével, és újra megnyalta a csiklómat. Megrándult a csípőm, Dante kíméletlenül erős és határozott ritmust tartott, esélyem sem volt ellenállni neki. Aprókat nyögdécseltem, mialatt nyelvének játéka egyre közelebb repített a kívánt orgazmus felé.

	– Igen, ott – hangom eltorzult a vágytól, miközben erősen markoltam bele szőke tincseibe, és a fejét még jobban rászorítottam a csiklómra. A testem tűzben égett. Almomban sem gondoltam volna, hogy van, ami ennyire jó lehet, hogy ilyen élvezetek létezhetnek egy nő számára. A nevét sikítoztam, amikor a beteljesülés érzése végigszáguldott rajtam.

	Szaporán kapkodtam a levegőt, mialatt Dante felkúszott az arcomhoz. Kőkemény péniszét éreztem hozzányomódni a combomhoz, ami boldogsággal töltött el. Ezek szerint őt is épp annyira felizgatta a kis játékunk, mint engem. Többé nem tagadhatta, hogy már nem csak a megállapodásunkat látja bennem. Ezt bizonyította az is, ahogy lecsapott a számra. Olyan vadul csókolt, mintha az élete múlna rajta. Volt valami igazán erotikus abban, hogy megkóstoltatta velem a saját nedvemet. Tovább fokozva a vágyát beleharaptam az alsó ajkába, mire felmordult. Aztán egy határozott mozdulattal belém hatolt, minek hatására körmeimet belemélyesztettem a hátába.

	– Ez az, jelölj meg, bébi!

	Mint aki csak erre várt, beleharaptam a vállába. A kicsorduló vércseppeket lenyaltam a nyelvemmel, közben Dante kíméletlenül mozgott bennem tovább. A szívemet melegség járta át, az előbb elhangzottak hatására. Dante arra vágyott, hogy az övé legyek, amit én szíves örömest teljesítettem. Emellett pedig azt akarta, hagyjam rajta a nyomomat, hogy mindenki láthassa, hozzám tartozik.

	– Élvezz el nekem, Val! – sziszegte szenvedélyesen.

	Már nagyon közeljártam, éreztem az orgazmus mindent elsöprő erejét közeledni. Vágytam a beteljesülés érzésére, amit ő pár gyakorlott mozdulattal meg is adott számomra. Másodpercekkel később a hátam ívbe feszült, a fejemet önkéntelenül is hátraszegtem, miközben szétrobbant az a pont az alhasamban. A légzésem egyenetlenné vált, mire ő még erőteljesebben kezdte el tolni a csípőjét. A következő pillanatban már csak azt éreztem, zuhanok. Nem bírtam többet elviselni, ám a férjem ezzel nem értett egyet. Egyik kezével megszorította a nyakamat, majd éreztem, ahogy a fogával felsértette rajta a bőrt.

	– Örökké az enyém maradsz – morogta a fülembe. Ezzel Dante és én eggyé váltunk.

	Tovább folytatta a mélyre hatoló lökéseket, míg hangosan fel nem nyögött. Éreztem, amint teljes súlyával rám nehezedett. Hallottam a szívverését. Olyan hangosan verdesett, mint egy csapdába esett madárka. Mindketten levegő után kapkodtunk még hosszú perceken keresztül, végül én szólaltam meg.

	– Szerintem van még miért büntetnem téged.

	Kijelentésemre őszintén nevetve gördült le rólam. Csendben feküdtünk egymás mellett, és ez a pillanat hihetetlenül intim és egyben megnyugtató volt számomra. Úgy éreztem, végre tényleg nőként, a feleségeként tekint rám.

	Éppen azon gondolkoztam, hogy is vezessem fel a bennem lévő kérdéseimet, amikor felcsendült a telefonja, amit morogva felvett, aztán már csak azt érzékeltem, fokozatosan torzulni kezd az arca. A mobilt a fülén tartva gyorsan felöltözött, és szó nélkül magamra hagyott. Ilyenkor sem törődött az érzéseimmel.

	Megint egyedül maradtam a saját gondolataimmal, aminek most egyáltalán nem örültem. Nem akartam gondolkodni, észszerű érveket keresni a viselkedésére, csak élvezni szerettem volna az előbb átélt gyönyör utórengéseit.

	Hogy lefoglaljam magam, a nap további részét úgy töltöttem, ahogy általában szoktam, ezzel is elterelve a figyelmemet az érzéseimről. Meglepetésemre Dante még estére sem bukkant fel, így elindultam lefekvéshez készülődni. Kicsit bántott, mert az előzmények tekintetében abban reménykedtem, talán kezd valamelyest nyitni felém, ám a jelek szerint továbbra sem akart megnyílni előttem.

	A következő döbbenet a szobámba érve fogadott. A sonoma íróasztalomra egy kis papírfecni volt elhelyezve, amit remegő ujjakkal nyitottam szét, mielőtt olvasni kezdtem.

	 

	Szeretném ismét a te szemeddel látni, milyenné is válhatna a sérült, fekete tulipán.

	 

	Bár nem szerepelt rajta aláírás, mégis egyből tudtam, kitől érkezett. A szobámba Lián kívül más nem léphetett be az engedélyem nélkül, ez Dante egyik szabálya volt korábban a személyzet felé, amiért hálás voltam neki.

	A szívem a torkomban dobogott izgatottságomban, ujjaim közül a papír a földre hullott, én viszont csak álltam ott megkövülve. Szükségem volt pár percre ahhoz, hogy rendezni tudjam az érzéseimet. A férjem megint meglepett, összezavarta az elmémet és az érzéseimet ezzel a váratlan lépésével. A délutáni szó nélküli lelépese után ez egy száznyolcvan fokos fordulatnak tűnt a viselkedésében. Már azon törtem a fejemet, vajon nincs-e kettős személyisége, mert más magyarázatot nem találtam erre.

	Nem húzhattam tovább az időt, így megindultam a festőhelyiség felé. Nem írta, hogy ott lesz, de én éreztem, oda kell mennem. A lelkem mélyén sejtettem, mi fog ott fogadni, de a saját szemmel is látnom kellett. Amikor beléptem az ajtón, megtorpantam, ugyanis a szoba közepén Dante állt, körülötte az újonnan vásárolt felszerelések hada állt.

	A legnagyobb döbbenetét azonban a kezében tartott hatalmas csokor váltotta ki belőlem, ami fekete és fehér színű tulipánokból állt. Megértettem a jelentésüket: a virágok minket ábrázoltak, szimbólumai voltak a kapcsolatunknak. Ő volt a sötétség s a romlás hercege, míg én a tisztaság és az újjászületés hercegnője.

	– Lehetek a fekete tulipánod, Val?

	A kérdésétől könnybe lábadt a szemem. Képtelen voltam felfogni, mi történik most itt velem. Csak meredtem rá bambán, míg el nem kezdtem zokogni. Csendben nézett, majd bólintottam, és erős karjaiba vetettem magam.

	Ekkor még nem is sejtettem, hogy hamarosan könyörtelenül apró darabokra tépi majd a szívemet.

	
[image: A képen vázlat, Vonalas grafika, Kifestőkönyv, illusztráció látható

Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	A következő hetek álomszerűnek tűntek. Folytattam a megszokott rutinomat: iskolába jártam, festettem, moziesteket tartottam Liával és Roccóval. Minden ugyanolyan volt, egy valamit kivéve: Dante betolakodott a nyugodt kis életembe, amit egyáltalán nem bántam. Ez a változás egyszerre volt szokatlan és váratlan, de mindemellett lelkesítő is számomra. Boldogsággal töltött el az irántam tanúsított érdeklődése, ám a kételyeimnek köszönhetően valamelyest megmaradt a távolságtartásom is vele szemben. Ő viszont könyörtelenül és olyan erővel ostromolt, ami ellen semmi esélyem sem volt.

	Reggelente kávéval várt a konyhában, a márványasztal fölé tornyosulva, amitől különlegesnek éreztem magam. Amikor nem éppen embereket kínzott, vagy intézte a piszkos kis ügyeit, akkor együtt ebédeltünk. Vacsorázni vitt, csak engem, önszántából. Nyilvános helyeken töltöttünk időt kettesben. Már önmagában ezekkel a kis randevúkkal elcsavarta a fejemet, de mindezt képes volt megfejelni váratlan, ultramagas szintű romantika faktorral is.

	Az egyik hétvégén elrabolt a magángépével egy kis kiruccanásra Párizsba. A Louvre-ba mentünk, mivel előtte valamelyik közös esténkén elkottyintottam, milyen csodálatos lenne egyszer megnézni. Mindezt a világ legnagyobb természetességével az éjszaka közepén tettük, hiszen miért is mennénk oda fényes nappal. Nem vagyunk mi holmi turisták... Természetesen, csak ketten voltunk, és bele sem merek gondolni, mennyi pénzbe került neki mindez.

	Az ilyen váratlan és kiszámíthatatlan húzásaival elérte, hogy a megszállottjává váljak. A gondolataim folyton-folyvást körülötte jártak. Bekúszott a bőröm alá. Szomjaztam a jelenlétére. Be kellett ismernem magamnak, neki adtam a szívemet.

	Ugyanakkor rémülettel töltött el az a tudat, hogy még mindig szinte semmit sem árult el magáról. A beszélgetéseink nagy része rólam szólt. Nyitott könyvvé váltam előtte, ő viszont a legalapvetőbb dolgokon kívül nem osztotta meg velem a titkait. Az igazi személyiségét mindvégig elzárta előlem, hiába próbálkoztam megismerni.

	Én mindent elmeséltem neki egészen a gyerekkoromtól kezdve. Mindezt olyan könnyed természetességgel tettem, amin még én magam is meglepődtem. Kezdtem azzal a röpke néhány évvel, amikor még anyu élt. Megnyíltam előtte apám veréseit illetően is. Megismertettem a bennem uralkodó állandósult magány érzésével. Az esküvő előtti napok izgalmát és rettegését az én szemszögemből is hallotta, majd a bennem lévő megalázottság és a harag keverékét is felidéztem neki, amikor megpillantottam őt azzal a nővel. Azért még mindig nem kért tőlem bocsánatot, amire azért számítottam, elvégre az egy kicseszett bunkó húzás volt tőle.

	A kitárulkozásom közben elérkeztem ahhoz a szörnyűséges estéhez, amely azóta is kísértett szinte minden egyes álmomban. Három nappal a szertartás után történt. Otthon voltam, a fülledt szobámban olvastam éppen, a nyitott ablakon keresztül hallottam a tücskök ciripelését. Hihetetlenül megalázottnak és fájdalmasan összetörtnek éreztem magam. Antonio szerint viszont csak hisztiztem, és a férjem mellett kellett volna lennem, elnéznem a kis kilengését. A bátyám azonban nem engedte, hogy elvigyen Dantéhoz, ami miatt ismét veszekedésbe torkollott a beszélgetésük. A szavaikat nem értettem pontosan, ám az ordibálásuk zaja még a szobám vastag falain keresztül is átjutott, és mélyen beleivódott az elmémbe.

	Apám hangja kásásán csengett a nagy mennyiségben elfogyasztott tömény alkohol hatásának köszönhetően. Az ivászata addigra megszokottá vált, mértéket már hírből sem ismerte. A külvilág előtt természetesen mélyen elrejtette ezt a kis szenvedélyét, csak a családját tisztelte meg az ilyen állapotban lévő viselkedésével.

	Egy újabb oldalt lapoztam át, amikor hallottam eldördülni egy pisztoly hangját, minek hatására rettegés futott végig a gerincem mentén. Sohasem fogom elfelejteni a mellkasomban megjelenő szorító érzés emlékét, amikor feltéptem az ajtómat. Lélekszakadva rohantam le a lépcsőn, a lelkem legmélyén éreztem, hogy valami számomra fájdalmas dolog történt.

	Fulladozni kezdtem, amikor megláttam őt. Kábult állapotban rogytam le Luca mellé. Az agyam akkor már felfogta, amit a szívem még talán azóta sem volt képes. A pillantásom végisiklott rajta; a gyomrán egy golyó ütötte nyom látszott, mely igen súlyosnak tűnt. Próbáltam elnyomni a vérzést ugyan, de mindketten tudtuk, már késő. Magánál volt, de láttam a szemében, tisztában van vele, eljött a vég. Végigsimított szív alakú arcomon, miközben utolsó leheletével még azt súgta:

	– Szeretlek.

	Ennyi volt. A bátyám, akit korábban istenítettem, nem volt többé. A mi kapcsolatunk nem egy szokványos testvér viszony volt, hiszen a kötelességeinek köszönhetően sok időt töltött tőlem távol, ennek ellenére, ha szavakkal nem is, de tettekkel mindig próbálta kifejezni, fontos vagyok számára. És ez az ember a szívem egy darabját örökre magával vitte.

	Az esetet követő napokban hisztérikusan viselkedtem, így begyógyszerezetten tartottak otthon. Az apám eltussolta az ügyet, úgy állította be, mintha Luca egy bandaháború következményeképpen halt volna meg az ellenség kezei között. Ez tökéletes alapot biztosított számára a további harcok megvívására. Senki sem ismerte az igazságot azokon az embereken kívül, akik jelen voltak azon az estén.

	Talán a bűntudata miatt, vagy nem akarta még egy gyerekét elveszíteni, Antonio végül nem kényszerített, hogy menjek vissza Daniéhoz. Az apáink eldöntötték helyettünk a házasságunk papíron való tovább folytatását, ami mindkettőnk számára megfelelő megoldásnak bizonyult.

	Igen, feltártam a férjem előtt minden sötét titkomat, ő azonban nem igazán akart velem megosztani semmit sem, ami bosszúsággal és csalódottsággal töltött el. Még az olyan legapróbb kis dolgokat is alig tudtam kihúzni belőle, mint hogy mi a kedvenc étele. A viselkedésével összezavart. Olykor elkaptam tőle egy-két csodálattal átitatott pillantást, úgy tűnt, minden érdekli velem kapcsolatban, saját magát viszont betegesen óvta tőlem. Némaságba burkolózott, ami elég sokszor veszekedést szított köztünk.

	Sebesen végigrobogott a legbensőbb érzéseimen, miközben továbbra is elszeparálta magát tőlem. Az éjszakákat együtt töltöttük a szobámban, ám a hajnalok már mindig egyedül értek az ágyban. Nem aludt velem soha, ami elszomorított. Visszament a saját kis lakrészébe, amit továbbra is hét lakat alatt őrzött előlem. Emiatt gyakran voltam feszült és ideges.

	Az sem segített a helyzeten, hogy még mindig nem estem teherbe. Lassan eltelt a megállapodásunk fele, és én kezdtem aggódni, mi lesz, ha nem leszek állapotos. Vajon képes lesz elengedni, ahogy ígérte? Rettegtem a gondolattól, hogy tényleg meg fogja tenni. A bennem dúló harcokból természetesen semmit sem árultam el neki, úgy tettem, mintha minden rendben lenne. Ezeket a gondolatokat mélyen megőriztem magamban, csak akkor engedtem felszínre őket, mikor egyedül voltam.

	– Min dolgozol? – csókolt bele Dante a nyakamba. Kissé megugrottam a váratlan felbukkanásának köszönhetően. Az elmúlt hónapokban sokat fejlődtem a félelmeim leküzdésén, de az ilyen helyzetekben néha még remegni kezdett a testem, hiába tudta az agyam, hogy ő az, és nem az apám.

	Egy újabb festmény megalkotásán dolgoztam éppen, a fehér és fekete tulipánok játékának ábrázolásán. Fejemet az ovális ablak felé kaptam, meglepődve tapasztaltam, már besötétedett. Úgy látszik, jó néhány órát töltöttem már el itt, és észre sem vettem.

	– Semmi különösön, csak agyalgattam – fordultam szembe vele. Kivette a kezemben tartott barna palettát, és letette a mellettünk álló, papírokkal telepakolt asztalra.

	– Akkor talán, ideje lenne egy kicsit inkább a fizikai dolgokra koncentrálnod – jelent meg az arcán egy kaján vigyor. Még ennyi idő után is kihagyott a szívem egy ütemet, ha ezt a mosolyt láttam.

	– És mire gondolsz pontosan? – kezdtem ártatlanul pislogni rá.

	Egyszer kikotyogta, hogy amikor a szemembe néz, mintha a végtelen tenger tárulna elé, ami mindig is nyugalommal töltötte el. Sikkantottam egyet, amikor hirtelen felkapott, és a vállára dobott. Olyan volt, akár egy ősember, és ez engem hihetetlenül beindított. Sokszor elgondolkodtam rajta, hogy talán valami baj lehet velem, amiért így érzek.

	Néztem, milyen szélsebesen szedte lábait a perzsaszőnyegen, miközben a fenekemet masszírozta a szobám felé tartva. Néhányszor kifejtette már korábban, mennyire tetszik neki ez a testrészem, aminek hihetetlenül örültem.

	Bal lábával berúgta az ajtómat, mikor odaértünk a szobámhoz. Meglepődtem, azt hittem, bezártam, mielőtt átmentem festeni, most viszont résnyire nyitva állt. Dante türelmetlennek tűnt, és ez abból is érződött, hogy amikor letett a földre bent, azonnal vetkőztetni is kezdett.

	– Festékes lettem, le kellene zuhanyoznom – szólaltam meg közben.

	– Majd én lenyalom a testedről, ne aggódj! – kacsintott rám, amitől felkacagtam.

	A közelében mindig hihetetlenül felszabadultnak éreztem magam. Ez egyszerre volt felemelő és félelmet keltő érzés, mert tudtam jól, bármikor képes lenne teljes egészében megsemmisíteni. Én pedig képtelen lennék utána ismét összerakni a darabjaimat.

	Vágytam rá, érezni akartam az érintését, így hát lehúztam róla a sötétbarna öltönyét. Nem értettem, egy maffiózónak miért kell mindig elegánsan öltözködnie. Miért nem lehet egy farmer-póló kombóban drogot árultatni és embereket kínozni? Kész rejtély volt számomra a sok más egyéb dolgával együtt. De gyorsan emlékeztettem magam, hogy ezen ráérek máskor agyalni, most fontosabb dolgokra kell koncentrálnom.

	Amikor az inge is a padlóra hullott, hátrahőköltem. Friss sérülések nyomai éktelenkedtek a karján és a sötétszőke szőrszálakkal borított mellkasán. Nem vagyok orvos, de innen vágásoknak tűntek, és igazán mélyeknek.

	– Mi ez? – nyúltam volna az egyik seb felé, de elkapta a kezemet, és erősen megszorította.

	– Nem számít. Ne foglalkozz vele, nem a te dolgod!

	– Mi az, hogy nem az én dolgom? – keltem ki magamból.

	Dühített, amiért nem akart közelebb engedni magához. Annyiszor próbálkoztam az elmúlt időszakban nála a múltjával kapcsolatosan, de mindig csak falakba ütköztem.

	– Hát nem a kicseszett feleséged vagyok, Dante?

	– Ez akkor sem tartozik rád, csak rám.

	Úgy léptem el tőle, mint akit leforráztak, miközben dermedten néztem rá. A valóság ismét arcon csapott. Igaza volt. Semmit sem tudtam róla. Nem tartott elég méltónak a titkaiba való beavatáshoz. Olyan ostoba vagyok. Egy valódi idióta. Én csak próbálkozom, miközben ő folyamatosan távol tart magától.

	– Fontos vagyok én neked? – tettem fel neki a kérdést. Majdnem az hagyta el a számat, szeretsz te engem, de szerencsére végül mégsem tettem. Arra a válaszra nem voltam még felkészülve. Rettegtem tőle, mit hallanék.

	– Elvégre a feleségem vagy.

	– Nem ez volt a kérdés, Dante. Fontos vagyok én neked? Igen vagy nem? Ez egy igazán egyszerű kérdés.

	– A picsába, Val! Hosszú napom volt. Nincs hangulatom a kis hisztidhez. – Dühösen felkapta a ruháit a padlóról, és megindult kifelé.

	– Menekülj csak, mint mindig! Ezzel meg is válaszoltad a kérdésemet. Nem mintha ez eddig nem lett volna egyértelmű a számomra. Hidd el, feltűnt, hogy sohasem alszol velem, nem árulsz el semmit a munkádról, magadról! Még a kibaszott szobádat sem voltál hajlandó megmutatni nekem hónapok óta – üvöltöttem a hátának, mialatt ő meg sem állt, majd becsapta maga mögött az ajtót.

	Magamra hagyott. Megint. A szívem úgy sajgott, mint egy frissen szerzett sérülés. Minden egyes levegővétellel még nagyobb fájdalmat éreztem. Haragudtam magamra, amiért újra hiú ábrándokat kergettem. Hogyan is gondolhattam, hogy valaki képes lenne önmagamért, bármilyen hátsó szándék és érdek nélkül szeretni?

	Ostoba vagy, Val! Te sohasem tanulsz? – csúsztak ki a szavak a számon.

	Ingerülten töröltem le a könnyeket az arcomról, majd berobogtam a fürdőbe. Szükségem volt a zuhany jótékony hatására. Legalább negyedórán keresztül folyattam magam– j ra a forró vizet, mialatt az egész testemet átjáró remegés kéz– dett végre lecsillapodni. Amikor már úgy összeaszalódott a bőröm, mint egy szottyadt paradicsom, kiléptem a zuhany alól, pamut törölközőt csavartam magam köré, mielőtt elindultam a szobám felé.

	Az ajtóban azonban megtorpantam, ugyanis Dante a selyemágyneműmön ült. Abszurdnak, sőt irreálisnak tűnt a kép, ahogy továbbra is félmeztelenül és fújtatva nézett rám az ágyról.

	– Nem tudom, hogy kell ezt jól csinálni, Val. A mi világunkban sok mindenre megtanítanak minket, férfiakat,  hogyan köss okos üzleteket, hogyan használd a fegyvert, hogyan büntesd meg azokat, akik elárulnak. Azt azonban nem oktatják, hogyan kell megbízni valakiben.

	Ingerülten beletúrt szőke, vállig érő hajába. A szívem belefacsarodott a látványba. Olyan elveszettnek tűnt, mint egy kisgyerek, akit magára hagytak a szülei. Korábban még sohasem láttam ennyire sebezhetőnek. A remény egy aprócska szikrája kezdett el pislákolni a lelkem mélyén. Meg akartam vigasztalni, enyhíteni a benne lévő bizonytalanságot, így elindultam felé.

	– Majd én segítek neked – térdeltem le elé.

	– Nem tudom, feltűnt-e neked, de kibaszottul nehéz dolgod lesz.

	Felkacagtam, eközben egyik kezével gyengéden megérintette az arcomat, mire jóleső borzongás futott végig a testemen.

	– Együtt megoldjuk – döntöttem a homlokomat az övének.

	Bólintott egyet, aztán felrántott, és elkezdett maga után húzni. Szinte szaladnom kellett utána, olyan gyorsan haladt. A szívem a torkomban dobogott izgatottságomban, ugyanis a nyugati szárnyrész irányába haladtunk, az ő fennhatósága felé.

	Valóban megteszi? Megmutatja nekem a birodalmát?

	A folyosó végén, egy kétszárnyú ajtón vágtunk át. Azt hittem, kicsit összetettebb biztonsági rendszer védte őt, de tévedtem. Ezek szerint bármikor könnyedén átjuthattam volna, de soha nem volt hozzá bátorságom. El sem tudtam képzelni, mi fog várni rám. Azt hittem, talán sötétebb és ijesztőbb lesz a sajátomnál, de ennek az ellenkezője volt igaz. Hitetlenkedve bámultam mindenre, mikor végül megérkeztünk. Dante csendben volt mellettem, várta a reakciómat. Egyáltalán nem erre számítottam. Azt hittem, fegyvereket, drogokat rejteget előlem vagy a kéjlakját. Erre ezt kapom: aranyozott, rokokó és barokk stílus jegyei keveredtek a helyiségekben, a mennyezetekről óriási, túldíszített csillárok lógtak. Gazdag, élénk színvilág jellemezte a bútorokat. A falakon hihetetlenül kidolgozott festmények voltak láthatóak. Minden olyan zsúfoltnak tűnt.

	– Ezek a műalkotások lélegzetelállítóak – fordultam felé elragadtatva, mire eleresztett egy megkönnyebbült sóhajt.

	– Ez a nagyszüleim háza volt. A nagyanyám szeretett festeni, akárcsak te. A kedvence a barokk stílus volt. Így hát nagyapám életre keltette számára az egész korszakot. Érdekházasságként indult a kapcsolatuk, de végül beragyogták egymás életét. A haláluk után nem voltam képes semmitől sem megszabadulni. Szóval ez az én nagy titkom. Nem tudom elengedni a szeretetük emlékét.

	– Köszönöm – leheltem gyengéd csókot a szájára.

	Azt hittem, ennél nagyobb meglepetés már nem érhet, de tévedtem, ugyanis miután ajkaink elváltak egymástól, elkezdett az egyik szoba felé húzni. Reménykedtem benne, hogy a sajátja lesz az, és bűnös dolgokat akar tenni velem. Szerencsére nem tévedtem.

	A lakosztálya végre feltárult előttem, és elképesztő volt. Az egyik fal egy hatalmas, álló ablakból állt, a padlótól a mennyezetig futott, és a kertben található, szín szerint ültetett virágokra nyílt.

	– A nagyanyám imádta őket – intett fejével kifelé.

	A lélegzetem is elállt a látványtól. Elképzeltem, amint reggelente a beszűrődő napfény beragyogja a szobát. Ahogy a színek játszadoznak Dante szőke haján. Lassan odasétáltam az ablakpárkány elé, és ujjaimat gyengéden végigfuttattam rajta. Azon tűnődtem, vajon hányszor ihatta itt a kávéját a férjem, miközben a madarak csicsergését hallgatta, és a dombon található fák leveleinek hullását figyelte. Elképzeltem, milyen lenne ennek a kertnek a panorámája előtt szeretkezni, vagy az ablakból az udvaron szaladgáló gyermekeinket figyelni. Ezek a gondolatok határozottan tetszettek.

	Amikor kigyönyörködtem magam a virágok szépségében, pillantásom végigsiklott a szoba belsején. Az egyik sarokban egy sötétbarna, fiókos íróasztal állt hozzáillő, kézzel faragott sárkánymotívumos székkel. A falakon híres festők alkotásai lógtak. Pillantásom a mennyezeten található freskóra siklott, ami kísértetiesen hasonlított a férjem bal karján elhelyezkedő tetoválásra. A színek élénksége arra engedett következtetni, ezt a kis átalakítást már ő csinálta a szobán. Tekintetem egy kézzel faragott és arannyal díszített ágyra siklott, rajta fekete selyemágyneművel és színes díszpárnákkal, ami egyáltalán nem illett Dante személyiségéhez. Beépített polcokkal volt körülvéve, melyeken könyvek sorakoztak betűrendben. Odaléptem eléjük, és lenyűgözve néztem végig rajtuk. A verseskötetek mellett számtalan tudományos szakkönyv és enciklopédia foglalt helyet. A közös beszélgetések alapján mindig is okos embernek tartottam őt, még a durvasága és szabadszájúsága ellenére is. Sokszor lepett meg festészetben használt kifejezésekkel, amiket láthatóan szándékosan magolt be.

	Dante váratlanul belecsókolt a nyakamba, mire halk nyögés hagyta el ajkaimat.

	– Szeretnék itt szeretkezni veled – súgta a fülembe, mintha csak kitalálta volna a gondolataimat.

	Felemelt, akár egy tollpihét, majd leültetett az ágy szélére. Hatalmas tenyerével szétfeszítette a combomat, és közé térdelt. A csiklóm lüktetni kezdett, az izmaim megfeszültek, miközben néztem őt. Kívántam őt. Eszeveszettül. Tudtam, kérés nélkül odaadnám neki magamat bármikor, még akkor is, ha ő nem akarna, ám a jelek szerint ő is hasonlóan érezhetett, hiszen gondolkodás nélkül nekem esett. Ebben a pillanatban egyikünk sem á lassú, előjátékokkal elnyújtott aktusra vágyott, csak a gyors, észvesztő kielégülés erejére. Birtokolnunk kellett egymás testét.

	Könyörtelenül ostromolni kezdte minden egyes testrészemet, amit egyáltalán nem bántam. Gyakorlott mozdulatainak köszönhetően elég hamar önkívületi állapotba kerültem. A fejemet hátra hajtva sikítottam, mikor az orgazmus végigsöpört a testemen. Mire belém hatolt, már teljesen nedves voltam.

	– Az enyém – morogta halkan. Kezét gyengéden a nyakamra helyezte közben, amitől félnem kellett volna, engem viszont inkább felizgatott.

	Szavakkal nem fejezte ki, én viszont éreztem, hogy kettőnkre koncentrált. Nem két különálló ember játéka volt ez most. A mozdulatok hatására testünk és lelkünk egybefonódott, miközben rendíthetetlenül újra és újra belém döfött.

	Ahogy a váltamba harapott, megremegtem. Mélyen a szemembe nézett, majd egyszerre élveztünk el. Ez volt életem legfrenetikusabb szexuális élménye. Itt nem csupán a testi örömök kielégítéséről volt szó, hanem a lelki kapcsolódás elmélyítéséről is.

	Egyikünk sem szólalt meg, percekig pihegtünk még egymás mellett, aztán izmos mellkasára húzott. Hallottam, milyen hevesen dobogott a szíve.

	– Aludj, kicsi lány! – csókolt bele a hajamba. A szempillám kezdett elnehezedni, ám az aggodalmam nem hagyott alább. Felkaptam a fejemet, az ajtót kezdtem el keresni. Tudnom kellett, zárva van-e. Nem emlékeztem rá, hogyan hagytuk, mikor bejöttünk a szobába.

	– Nyitva van. Mindig nyitva lesz – nyugtatott meg Dante.

	Visszahanyatlottam rá, melegség járta át a testemet. Végre feltárta előttem a lakrésze rejtélyét, és ezzel együtt a szívébe is betekintést engedett nekem, ezekkel a gondolatokkal léptem be az álmok univerzumába.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	A következő hetek történései egészen megnyugtatóan hatottak rám. Dante kivétel nélkül minden éjszakát velem töltött az ágyamban, amit hatalmas előrelépésként könyveltem el a korábbi kapcsolati státuszunkhoz képest. Nem játszotta a hősszerelmest, nem vallotta be szónoklatok közepette az  érzéseit, ugyanakkor egy könnyed, elvárások nélküli barátság kezdett kibontakozni köztünk. Legalábbis a részéről, a saját nevemben nem nyilatkozhattam erről.

	Az én szívem más irányokba kezdett kacsintgatni, főleg, amikor heves szeretkezéseinket meghitt beszélgetések követték. Ezek a röpke pillanatok úgy éreztem, még közelebb hoztak minket egymáshoz. Kezdett valamelyest megnyílni előttem, ezzel örömet okozva számomra. Elmesélte, hogy a gyermekkora nagy részét a nagyszüleinél töltötte, amíg el nem érte azt a kort, amikor már apja szerint készen állt a fontosabb dolgok tanulására. Ez alatt természetesen a maffia hierarchiai és működési elvét értette.

	Még ismeretlenül is rühelltem az apját. Az esküvőnkön egy röpke pillanatra láttam, amikor Antonióval hátba veregették egymást a nagyszerű ötletük megerősítése okán. A szertartást követően szélsebesen távozott a helyszínről, nem igazán foglalkozott az illendőséggel. A férjem szerint az éppen aktuális szeretőjéhez sietett annyira.

	Szörnyülködve hallgattam, hogy milyen különböző versenyekre nevezte be Dantét: a ketrecharctól a halálig tartó ökölviadalig. Véleménye szerint az ilyesfajta küzdelmek csak megerősítik egy férfi jellemét. Szívesen mutattam volna neki pár leckét, amiért nem hálálkodott volna annyira az a féreg.

	A férjemnek azt kellett megtanulnia, hogy az érzelmek gyengévé teszik az embert, ahogy azt is, a világot a pénz és a hatalom irányítja. A fejébe verték, hogy egy csábító punci bármilyen magasrangú férfi agyába is képes beférkőzni, a szenvedély pedig őrültségekre sarkallhatja az elmét, így a nőket kizárólag feszültséglevezetési és szaporodási célra használja. Ezeket a kis szónoklatokat hallva legszívesebben saját kezűleg toppantottam volna össze az apósom golyóit.

	Miért mindig az ilyen szörnyű alakoknak lehet gyerekük, akik meg sem érdemlik? Bezzeg, aki szeretné és törődne a gyermekével, annak a sors gyakran nem adja meg ezt a kiváltságot. Nincs igazsága Földön, az már biztos.

	Az apja a levágott ujjak és testrészek számának növekedését értékelte igazán, az érzelmek legkisebb szintű kimutatásától is kirázta a hideg. Mindezt bizonyítja, hogy nem voltak közös étkezések, nevetések, családi ölelkezések. Csak a kőkemény brutalitás. Nem csoda, ha Dante ilyenné vált... Honnan is tudhatná, milyen az egészéges szeretet, ha sohasem volt benne igazán része? És ez nem lenne elegendő csapás, még az édesanyja is cserbenhagyta. Számára minden tökéletes volt, a férje döntései kielégítették. Csendben tűrte a megcsalásokat és veréseket. Dante szerint mintaszerűen betöltötte a bábu szerepkörét, amit elvártak tőle.

	Legnagyobb örömömre szépen haladtunk előre, egy valami azonban csak nem hagyott nyugodni, és minden egyes nap ott motoszkált a fejemben. Ez pedig a munkája volt, amiről nem sok mindent árult el nekem. Észrevettem, hogy napról napra feszültebbé vált. Aggodalommal töltött el, amikor megpillantottam a testén felbukkanó újabbnál újabb sebeket, melyekről mélyen hallgatott.

	Tudtam jól, még csak a felszínt kapargattam, az igazán fontos dolgok továbbra is az álarca mögött rejtőzködtek, én pedig nem rendelkeztem a felfedésükhöz alkalmas eszközökkel. Magunkra öltöttük a boldog házasság idilli képét, ami bármelyik pillanatban kipukkanhatott.

	Nem volt ez másként a mai estén sem. Éppen a szobámban készülődtem egy állítólagos jótékonysági bálra. Véleményem szerint ez csupán arról szólt, hogy a férfiak egy rakás pénzt elköltenek majd, drog és fegyverszállítmányokról vitatkoznak, miközben a feleségeik az újonnan szerzett gyémántékszereikben parádéznak. Még a karomon is felállt a szőr ettől. Utáltam a képmutatást és mások megtévesztését. Ki nem állhattam, ha valaki belemosolygott a szemembe, mielőtt elhordott a hátam mögött mindennek. Mások magánéletében vájkálni, kárörvendeni, számomra nem okozott kielégülést. Szóval a hátam közepére sem kívántam a mai estét, viszont Dante ragaszkodott a részvételünkhöz, isten tudja, miért.

	Idegesen az órámra pillantottam, aminek a szíján fehér tulipánok díszelegtek. Ez Dante ajándéka volt korábban. Elmúlt nyolc óra, elvileg már rég el kellett volna indulnunk, ám a férjem még sehol sem volt. Általában pontosság jellemezte, ezért is lepett meg ez most annyira. Ő az a típus, aki inkább korábban érkezik, minthogy késsen bárhonnan is.

	Egy utolsó pillantást vetettem magamra a tükörben, aztán elindultam, hogy megkeressem. Lábaim a dolgozószobája felé vezettek, és a lelkem legmélyén éreztem, nemsokára valami rossz fog történni.

	Mikor odaértem, gondolkodás nélkül rontottam be az ajtón, majd szemem az asztalán álló ezüst képkeretre vetődött. A fotón egy lélegzetelállítóan gyönyörű, szőke szépség mosolygott. A fénykép úgy helyezkedett el, mintha a férjem akkor tette volna le sietősen, mikor benyitottam. Fájdalom nyilallt a szívembe. Ezernyi gondolat cikázott át a fejemen.

	Vajon hányszor nézegethette már titokban, miután velem szeretkezett? Ki lehet ő, és miért nincs vele?

	– Mit csinálsz itt? – szegezte nekem a kérdést Dante. Dühös arckifejezése semmi jót nem ígért.

	– Téged kerestelek, ugyanis már el kellett volna indulnunk. Vagy mégsem megyünk, hogy a szeretődet nézegethesd?

	Erre szélsebesen felállt, és elém lépett, majd erősen megragadta a karomat. Olyan közel kerültünk egymáshoz, hogy az ajkaink szinte összeértek.

	– Nincs szeretőm, ezerszer elmondtam már neked. Miért nehezíteném még egy nővel az életemet, ha te egyedül is őrületbe tudsz kergetni? Különben is: megmondtam már neked, ne faggass!

	– Dante, fájdalmat okozol – csordult le egy könnycsepp az arcomon. A férjem elengedett, és láttam rajta, hogy a haragja egy részét hideg ellenszenv váltotta fel.

	– Fogalmad sincs róla, mi az igazi fájdalom, de ha nem fejezed be a kérdezősködést, megmutathatom neked! – eresztett el végül.

	A bőröm felforrósodott, ahol hozzám ért. Gyorsan kirohantam a folyosóra, mert féltem, hogy rám zúdítja a haragját. A szívem a torkomban dobogott félelmemben. Mélyeket lélegeztem, hogy remegő testem lenyugodjon. Nem értettem, ki lehet ez a nő a fotón, akit ennyire védelmeznie kellett. Milyen nagy titok övezhette, hisz még a nevét sem volt hajlandó elárulni. Kérdések hada cikázott át az agyamon, miközben Dante kilépett a szobából, és becsukta maga mögött az ajtót.

	Dühös voltam rá, amit ő is viszonzott, így némán indultunk el a kocsiig a nappali ezüstszürke járólapján keresztül. A sofőr láthatóan érezte a köztünk lévő feszültséget, amikor odaértünk az autóhoz, mert szokásától eltérően nem kezdett el nekem vicceket mesélni. A szemem sarkából láttam, amint az előttünk lévő fekete kocsiba beszállt Rocco és Dante két testőre is.

	A bébicsőszök ismét bevetésen – horkantottam fel magamban.

	Mikor már az autóban ültem, tekintetemet az üvegre szegeztem. Figyeltem, ahogy a fák és a virágok elsuhantak mellettünk, miközben a lelkemben keletkezett űrt hallgatással próbáltam palástolni, annak ellenére, hogy legszívesebben tomboltam volna. Dühöngeni akartam, ám rettegtem Dante haragjától. Még sohasem láttam ezelőtt ilyennek őt. Izmai befeszültek, arca keménnyé és határozottá vált. A félelem érzése kezdett hatalmába keríteni. Fogalmam sem volt róla, mit fog velem tenni, hogyan fog megbüntetni.

	– Most nem fogsz hozzám szólni? – szűrte a szavakat a fogai között.

	Válaszra sem méltattam, nem érdemelte meg. A kinti élővilág ezerszer érdekesebbnek tűnt nála, így azt tüntettem ki a figyelmemmel.

	– A picsába is, Val! – ragadta meg a karom, és fordított maga felé. – Nagyon szar időszakom van. Legalább te ne idegesíts már!

	– Akkor miért nem mész a kis szőkeségedhez? Fogadok, ő nem idegesítene téged, mint én – ordítottam az arcába.

	Láttam, ahogy az orrlyukai kitágultak, jégkék szemei baljósán villogtak. A szorítása egyre fájdalmasabbá vált, de nem adtam meg neki azt az örömöt, hogy szóljak érte. Fújtatva néztünk farkasszemet egymással. A meghátrálás gondolata most szóba sem jött nálam. Azt akartam, tudja, mennyire megbántott, érezze a bennem lakozó fájdalom erejét.

	A csatánk közepén váratlanul valami a csomagtartónknak csapódott, kiszakítva minket a saját gondolatainkból. Nem pontosan tudtam kivenni, mi lehetett az, de ha jól láttam, egy Mercedes terepjáró lámpáinak fénye világította meg a hátsó ablakot.

	– A picsába! – kiáltott fel Dante dühösen. Próbált kifelé kémlelni, látszólag nem túl sok sikerrel. Egyértelműen érzékelhetővé vált rajta a hirtelen feltörő düh és feszültség. Előkapta a pisztolyát és a telefonját, mielőtt hozzám fordult.

	– Most jól figyelj, Vall Ez kurvára nem gyerekjáték, érted? Nagyon fontos, mindenben kövesd a parancsaimat! Gondolkodás nélkül. Megértetted?

	Nem emlékeztem rá, sikerült-e végül bólintanom, annyira meg voltam ijedve. Már csak az rémlik, hogy Dante kicsatolta az övemet, és lenyomta a fejemet, még mielőtt lövések dördültek be az ablakokon és süvítettek el mellettem. Üvegszilánkok szóródtak szét mellettem, amitől felsikoltottam. Egész testemben remegtem, a levegőben terjengő feszültség rám is átterjedt. Csak zajokat hallottam, és érzékeltem, amikor a sofőr rátaposott a gázra. Olyan gyorsan lőtt ki a kocsi, amitől lefejeltem az előttem lévő ülés alját.

	– Igen, megtámadtak minket – dörrent Dante hangja. – Titeket is? A kurva életbe! Igen, szerintem az oroszok azok. Ki más lehetne? A picsába, Valentinát valahogy ki kell vinnetek innen!

	Dante hangja elhalt, amikor egy újabb becsapódás ért minket jobb oldalról, aminek hatására az autó eszeveszetten pörögni kezdett. Közben lövések hada érkezett felénk rendületlenül. Próbáltam kiegyenesedni, kisebb-nagyobb sikerrel. Amint érzékelni tudtam a körülöttem lévők állapotát, felsikoltottam. A sofőr feje a kormányra hanyatlott, az autóban minden vérben úszott. Szorosan lehunytam a szememet, próbáltam elfojtani a feltörni készülő hányingeremet. Szerencsére, bent tudtam tartani a gyomrom tartalmát.

	A következő pillanatban már csak azt érzékeltem, amint fülsiketítő robajjal egy fának csapódtunk, aminek következtében az egész testem sajgott. Az ütközés közben megrándulhatott a vállam, mert iszonyatosan hasogatott. Próbáltam nem a fájdalomra koncentrálni, tudtam, most szükség lesz a lélekjelenlétemre, a pániknak itt nem volt helye.

	Váratlanul valaki megérintette az arcomat, mire sikítozni kezdtem.

	– Val, én vagyok az – nyöszörögte Dante. Hangja hallatán a szemeim felpattantak. Hátrahőköltem, mikor végigpillantottam rajta. Szőke fürtjeit vér tapasztotta a homlokára, átáztatta az ingét, és a nadrágjára csöpögött. Láthatóan bekapott pár lövést is az előző percekben. Próbáltam levegőhöz jutni, de mintha a testem nem akart volna engedelmeskedni. Úgy éreztem, bármelyik pillanatban megfulladhatok.

	– Tudsz mozogni? – préseltem ki magamból a szavakat.

	Dante nagy nyögéssel felült, ezzel láthatóvá téve, hogy egy nagy lyuk tátong a hasán. A jelek szerint legalább két golyó eltalálta. Ő csak megrázta a fejét, ezzel is spórolva az energiájával.

	Félelem kerített hatalmába, miközben bámultam őt. A nagy és félelmetes ember, akit ismertem, most tehetetlenül görnyedt össze mellettem. Éreztem, hogy most rajtam a sor, nekem kell kihúznom magunkat a csávából, így közelebb csúsztam hozzá az ülésen.

	– Fogd meg! – nyújtotta felém a pisztolyát. – Tudod használni?

	Elvettem tőle a fegyvert, a hideg fém érintésétől kirázott a hideg, majd bólintottam. Luca régen megtanított lőni. Igaz, már évek óta nem használtam a tudásomat, de abban bíztam, hogy olyan ez, mint a biciklizés.

	– Ha jól látom, van itt egy erdő a közelben. Ha valahogy el tudnál jutni odáig, valószínűleg nem látnának meg a sötétben, és el tudnál rejtőzni előlük. Ott van esélyed, Val.

	Gyors pillantást vetettem az ajtóra, ami el volt deformálódva az ütközés miatt. Nem tartottam valószínűnek, hogy képes lennék kinyitni egyedül, ő pedig nem tűnt úgy, mintha most segíteni tudna nekem. Az ablak viszont kitört, ott van esélyünk kimászni, futott át az agyamon. A sötétkék ruhám szélével gyorsan megtisztítottam az üvegdaraboktól a szabadulási útvonalat.

	– Szerintem itt ki tudlak téged is húzni, de segítened kell.

	– Én nem élem túl, Val. Súlyosak a sérüléseim. Itt kell hagynod. Csak magadra gondolj! Menekülj azonnal!

	Szavai hallatán a szívem kihagyott egy ütemet félelmemben. Még a légzésem is egyenetlenné vált. Elképzelhetetlennek tartottam, hogy egyedül távozzak innen. Én nem olyan ember voltam, aki bárkit is szemrebbenés nélkül magára hagyna. Az agyamat újra kellett indítanom, ugyanis lesokkoltak a szavai. Hogyan gondolhatta, hogy menteném az irhámat, miközben ő haldoklik? Milyen nőnek tartott engem?

	– Nem megyek innen sehová nélküled.

	– Értem nem kár, de neked még élned kell. Kicsim – simított végig gyengéden az arcomon.

	– Nem! – üvöltöttem teli torokból.

	Éreztem, ahogy az adrenalin elkezdett végigszáguldani az ereimben. A pisztolyt gyorsan bedugtam a fekete, csipkés harisnyatartómba, aztán megfordítottam Dantét fejjel az ablak felé, és húzni kezdtem. Majd szétszakadt a vállam a fájdalom miatt, de nem törődtem vele, csak rendíthetetlenül haladtam a célom felé.

	– Hagyj itt a picsába! – kiáltotta Dante.

	– Fogd be, mert még sokáig foglak idegesíteni, és neked el kell majd viselned. Egész életedben hálásnak kell majd lenned, amiért megmentettelek. De most maradj csendben, mert nem tudok beszélni is közben!

	Kimásztam az ablakon, és nagy erőlködések közepette őt is áthúztam rajta. Hatalmasat csattant a földön, mikor földet ért.

	– Jól vagy? – kérdeztem.

	– Már amennyire...

	Dante nehéz volt, és pokolian fájt a sajgó vállammal elvonszolni őt az autótól. A remény apró szikrája csillant fel előttem, amikor megpillantottam az erdőt. Közel volt, ki kellett tartanom. Tudtam, el kell jutnunk odáig, különben semmi esélyünk nem marad.

	Már kezdtem elhinni, hogy odaérhetünk, amikor váratlanul a kocsi túloldaláról lépések közeledtek felénk. Hallottam, ahogy végigsétáltak a földön heverő üvegdarabokon. Felkaptam a fejemet, két nagydarab férfi tűnt fel pár méterrel előttünk. Rajtuk is látszódtak az ütközések nyomai, ellenséges pillantásuk semmi jót nem ígért. Az egyikük arcát hosszában felhasította valami, vér csörgött belőle, ettől még ijesztőbbnek hatott. Fekete haja és szeme volt mindkettőjüknek, markáns, karakán arcvonásaik rosszat sejtettek. Nagyon hasonlítottak egymásra, ez megdöbbentett. Ha tippelnem kellett volna, ikrek lehettek.

	– Nézd már, a kis kurva túlélte! – húzódott kaján vigyorra az egyikőjük ajka.

	Ahogy közeledtek felénk, láthatóvá vált, hogy a bal oldali a lábát húzza. Ez még jól jöhet, raktároztam el magamban az információt. Nem barátkozni jöttek. Fel kellett készülnöm a fogadásukra, ezért Dantét leeresztettem a koszos földre. Ekkor már alig volt magánál, túl sok vért vesztett. Meg kellett védenem magunkat, így kikaptam az eldugott pisztolyomat, és lőni kezdtem. Nem úgy ment, mint a biciklizés, de a jobb oldalit csodával határos módon sikerült mellkason lőnöm, amitől összecsuklott.

	A másik támadó azonban időközben elért hozzám, könnyűszerrel kicsavarta a fegyvert a kezemből. Kést rántott, amivel végigszántott a karomon. Tekintete elárulta, nagyon is élvezi a kialakult helyzetet. Feleszmélni sem volt időm, a következő pillanatban már homokot nyeltem, majd rám ült, és leszorított a földre. Az arcom előtt körözött párszor a kezében tartott eszközzel, amitől félelem lett úrrá rajtam. Próbáltam ledobni magamról, de túl erős volt.

	Legyőzötten feküdtem alatta. Ekkor ránéztem Daniéra, segítségre volt szüksége. Rajtam kívül nem volt más esélye. Tudtam jól, ha nem kap sürgősen ellátást, meghal. Minden erőmet összeszedtem, amennyire csak tudtam. Felemeltem a mellkasomat, és a két hüvelykujjamat gondolkodás nélkül belenyomtam a pasi szemébe. Nem eresztettem el még akkor sem, mikor vaktában elkezdte kaszabolni a nyakamat. Egy veszett állat hatását kelthettem abban a pillanatban. Éreztem a vér szagát, amitől hányinger kerülgetett. A két kiszabadult szemgolyó látványa undorral töltött el, de célt kellett érnem mindenáron. Holmi gusztustalanság nem vonhatta el a figyelmemet.

	Nagy erőfeszítések közepette végül sikerült lelöknöm magamról. Más helyzetben egyértelműen esélyem sem lett volna ellene, az adrenalin azonban most az én oldalamon állt.

	Kábult állapotban szedtem fel a földről egy nagyobb üvegdarabot, és nekiestem. Eszeveszetten szurkálni kezdtem, akárcsak egy őrült. Az összes felgyülemlett dühöt belevittem a döféseimbe. Úgy tűnt, mintha testen kívüli állapotba kerültem volna. Láttam magamat, ahogy még a halálát követően is folytattam az ámokfutásom. Képtelen voltam leállni. Egy hang azt suttogta a fejemben: bántani akarta Dantét, büntesd meg! Ezért meg kellett lakolnia.

	– Val – hatolt át a férjem nyöszörgése az elmémben keletkezett ködön keresztül. A kezem megállt a levegőben, felé kaptam a fejemet. Ledobtam az üvegdarabot, majd hozzá siettem. Letérdeltem mellé, és csak azt a rengeteg vért érzékeltem körülötte. A múlt sötét emlékei kezdtek feltörni az agyam eldugott kis zugából, és képtelen voltam küzdeni ellene.

	Láttam magam előtt Lucát. Hallottam az utolsó szavát. Eszembe jutott az a pillanat, amikor végleg búcsút vett tőlem. A kétségbeesés megint bekúszott az életembe, és nem akart elereszteni.

	– Val – rántott vissza Dante mély hangja a jelenbe. Pillantásom az izmos hasán éktelenkedő sebre esett. Mindkét kezemet rányomtam, ezzel csillapítva a vérzést. Tennem kellett valamit, nem térdelhettem tovább a földön tétlenül.

	– Ő a húgom – kezdett el vért felhörögni. – A képen...

	A feltörekvő könnyeimet igyekeztem kipislogni, hogy láthassam őt. Kezét az arcomra tette.

	– Akartam, hogy tudd, még mielőtt...

	– Hagyd ezt abba! – Aprócska kezeimet már teljesen átitatta a belőle feltörő vér mennyisége.

	Vajon tudja valaki, hogy itt vagyunk? Sejtik-e, mi történt? Egyáltalán meg akarják-e menteni Daniét? Mi van, ha jobb nekik, ha meghal? Borzongás futott végig rajtam erre a gondolatra. Erre az eshetőségre nem voltam felkészülve.

	– Három hete írtam egy új végrendeletet. – Dante szavai egyre inkább suttogásnak tűntek. – A vagyonom felét te fogod örökölni. Abból szabadon élhetsz majd, Val.

	Lehunytam a szememet, nem láthatta, mennyire összetört az előbbi kijelentésével. Pár hónappal ezelőtt valóban ez lett volna minden álmom. Megszabadulni tőle, aztán függetlenné válni. Nagyon sokszor megalázott engem, ez tény, és gyűlölnöm kellett volna érte, megvetnem a sok fájdalom miatt, amit okozott. Rengeteg szenvedés és megannyi könny...

	Nem érdemelte meg a szerelmemet, mégis itt, ebben a pillanatban másra sem vágytam, csak rá. A beszélgetéseinkre, az éjszakai felolvasóestjeire, miközben teljesen véletlenül a fejét mindig az ölembe nyomta, simogatásra várva. A kacagásainkra, a reggeli bacon majszolgatására. Igen, nem lett volna szabad szeretnem őt, ám gyenge voltam, és a rabjává váltam.

	– Nem foglak hagyni meghalni – bizonygattam inkább magamnak, semmint neki. – Téged nem foglak elveszíteni.

	Kétségbeesetten szorítottam továbbra is a sebét, amikor hirtelen hangokra lettem figyelmes. Autók fényszórói tűntek fel, majd ajtócsapódások, káromkodások hallatszottak. Megkockáztattam egy pillantást a vállam fölött, tekintetem a közeledő férfiakra meredt. Szinte mindannyian ismeretlenek voltak számomra az egyiküket leszámítva. Egy kisfőnök volt Dante sleppjéből. A gondolatra, hogy értünk jöttek, hangosan kifújtam a levegőt.

	– Téged nem foglak elveszíteni – suttogtam Danténak újra, ám ekkor már nem volt eszméleténél.

	Az események ezen a ponton ismét felpörögtek. Dan– tét gyorsan autóba rakták, és orvoshoz vitték. Nekem vér szivárgott a sebeimből, csak most kezdett el tudatosulni bennem, hogy én is megsérültem. A gyomrom kavargott, amint csökkenni kezdett az adrenalin mennyisége a szervezetemben. A gondolataim egyre csak azon jártak, mi lehet most vele. Vajon túléli-e ezt az egészet?

	Órák teltek el azóta, mióta elvitték őt tőlem. Közben az én sérüléseimet is ellátták, és hazavittek, de engem ez egyáltalán nem érdekelt. Liával együtt izgultuk végig az éjszakát, ugyanis Rocco is életveszélyes állapotba került. Alina folyamatosan beszélt hozzám, ám a szavai nem jutottak el a tudatomig. Martina nyugtató teákat főzött nekünk, hogy ezzel segítsen, de természetesen semmit sem értünk el velük.

	Azt hittem, beleőrülök az aggodalomba, aztán végre hajnali ötkor hírt kaptam: Dante túlélte a műtétet. Egy perccel később már magzatpózba kucorodva, megkönnyebbülten zokogtam. Órák óta abban a pillanatban tudtam először levegőhöz jutni.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	A gépek kibaszott pittyegésére tértem magamhoz. A szám kiszáradt, a testem kurvára víz után áhítozott. Lépteket hallottam a folyosóról beszűrődni, szólni akartam a kint lévőknek, hogy mennyire szomjas vagyok, de a testem nem engedelmeskedett a parancsomnak. A négyzet alakú ablakon beszűrődő napsugarak bevilágítottak a szemembe, szinte teljesen elvakítva engem, ugyanis valaki elfelejtette behúzni azt a szar sötétítőfüggönyt. Hunyorogva, minél kevesebb energiát kifejtve vetettem pár pillantást a szobára, amiben feküdtem, így csak a csupasz, fehér falak rajzolódtak ki előttem, meg egy-két szék és kisasztal, amik mellett a sarokban egy barna, fiókos kisszekrény állt, a tetején a ruháimmal.

	A helyiség letisztult, egyszerű berendezéséből és a testemből folyamatosan áradó kicseszettül erős fájdalomból összeraktam magamban a képet, hogy a Famiglia magánorvosának rendelőjében vagyok, ahová a súlyosabb sérültjeinket hozzuk. Úgy éreztem magamat, mint akin átrobogott egy úthenger vagy százszor. A fejem hasogatott, a gépekből áradó zaj még inkább felerősítette a benne lévő lüktetést, szinte az őrületbe kergetett vele. A kezeimen friss karcolások húzódtak végig, akárcsak a homlokomon. Éreztem a belőlük áradó fertőtlenítőszagot, amitől a gyomrom felkavarodott.

	A hasam kurvára feszült, kezemet a rajta található hatalmas kötésre csúsztattam, és az emlékek, amik eddig az agyam legmélyén rejtőztek, elkezdtek felszínre törni. Láttam magam előtt Valentina kétségbeesett arcát, amikor megtámadtak minket. Hallottam a fülsiketítő kiáltásait, szinte még éreztem az aprócska ujjait a vállamba nyomódni, miközben kiráncigált a kocsiból, és megpróbált az erdőbe húzni. Sohasem fogom elfelejteni a könnyáztatta, szív alakú arcát, a reményvesztett pillantását, elhaló, vékonyka hangját, ahogy azt bizonygatta, hogy engem nem fog elveszíteni. Tudtam, Lucára és a vele történtekre gondolt, arra az éjszakára, amikor az apja megölte a testvérét.

	Biztos voltam benne, hogy hihetetlenül félt a támadóktól, mégis megvédett engem, és nem eresztette el a kezemet. Erre a gondolatra a szívem eszeveszett tempóra kapcsolt izgatottságomban, majd szétszakítva a mellkasomat. A saját megszállottságomat iránta már ismertem, az ö érzéseit felém azonban még nem teljesen.

	A testem egyre azt ismételgette, látnom kell Valentinát. Perceken keresztül próbáltam a kint lévőknek kiáltozni, de a szám annyira kiszáradt, hogy szinte csak suttogásra voltam képes. A düh kezdett szétáradni bennem, a tehetetlenség érzése csaknem felrobbantott, mire az egyik kisfönököm végre bejött a kibaszott szobámba, és miután megitatott, el tudtam őt küldeni Valentináért.

	Marco a távozása előtt még odaadta a telefonomat, hogy várakozás közben elolvashassam az e-mailjeimet, meghallgathassam a hangüzeneteimet. Kiderült, hogy már két nap telt el a baleset óta, azóta kiütve feküdtem ezen a kibaszott kórházi ágyon. Láttam a betűket egymás után a mobilom kijelzőjén, a jelentésüket azonban képtelen voltam felfogni, csak a feleségem érkezésére vártam. Meg kellett ismernem a gondolatait, az érzéseit velem szemben.

	Tudtam jól, az apám nem sejthet meg ebből semmit, különben súlyos következményei lehetnek a kis kilengésemnek, ahogyan ő fogalmazott korábban. A bálon, amikor először jelentem meg Valentinával nyilvános eseményen mások előtt, igen elgondolkodtató, emellett fenyegető beszélgetésben volt részem az öreggel. Kifejtette aggodalmát azzal kapcsolatban, hogy kezdek eltunyulni, a vének szerint már nem az üzletre és a Famigliára koncentrálok, hanem a kis kiruccanásaimra a feleségemmel, és ettől a bizalmuk kezd meginogni bennem. Vékony jégen táncoltam, és óvatosnak kellett lennem, azonban a megszállottságom Val iránt nem csillapodott. Folyamatosan azt akartam, hogy ugyanannyira sóhajtozzon az érintésem után, ahogyan én vágyakoztam rá.

	Pillantásom ismét a kijelzőre esett. Már eltelt majdnem egy óra, mióta Marco elment érte. Hol a picsában vannak már? Mit csinálnak eddig? Belefogok őrülni, ha nem jönnek kurva gyorsan.

	Aztán cipősarkak kopogása hangzott fel a kinti padlón, először csak alig hallhatóan, aztán az ajtóm felé közeledve egyre hangosabban, ezzel még inkább felgyorsítva az eddig sem lassú szívverésemet. Hallottam Marco hangját felcsendülni, jelezte, hogy megérkeztek. Valentina megköszönte, majd hosszú, kibaszott perceken keresztül semmi sem történt. Én csak vártam rá ott, az ágyban, a hófehér, fertötlenítőszagú ágyneműk között fekve, de az ajtó csak nem nyílt ki.

	Már azt hittem, talán be sem fog jönni, mire a kilincs végre lenyomódott. Valentina még gyönyörűbb volt, mint amire emlékeztem, még annak ellenére is, hogy most aggodalom ült ki az arcára. A gondolatra, hogy ez miattam lehet, talán engem féltett, az áruló, kicseszett szívem majd felrobbant a mellkasomban, a remény egy leheletvékony, bizsergető érzését végigfuttatva a testemen.

	Val továbbra is csak szótlanul állt az ajtóban és engem bámult. Tudtam, észrevette a lázamat, hiszen az egész testem izzadtságban úszott miatta. Látta a zöld pólóm alól kikandikáló sérülések és kötések nyomait. A csend kezdett fülsiketítővé válni, a kibaszott gépek hangja már az őrület határára kergetett, ezért megpróbáltam inkább felülni, de a testem nem engedelmeskedett. Úgy hullottam vissza az ágyra, akár egy elszáradt falevél, ami kurvára felidegesített. A mi világunkban a gyengeség és a sebezhetőség olyan luxuscikkeknek számítottak, amiket egy férfi nem engedhetett meg magának. Mielőtt még átharaptam volna a saját torkomat, jobbnak láttam megszólítani őt.

	– Szervusz, Valentina. Ülj le ide, kérlek!

	Mutattam rá a mellettem található, fehér színű, fémkeretes székre, amit a nővérke húzott az ágyam mellé, amíg a feleségemre várakoztam. Ő azonban még másodpercek elteltével sem mozdult, aztán legnagyobb döbbenetemre sírásban tört ki. Gyűlöltem magam, amiért ennyire önző voltam a saját megszállottságom miatt. Láthatóan őt sokkal jobban megviselték a két nappal ezelőtti történések, a látványom pedig csak még inkább erősítette ezeket az érzéseket benne.

	– Nem akartalak megríkatni, Valentina. Ha ennyire megvisel téged ez az egész, hogy az átélt borzalmakra emlékeztetlek, akkor menj el! Hülye ötlet volt tőlem ilyen hamar idehívni téged.

	Gyönyörű zöld szemeit hirtelen rám emelte, mintha csak most ébredne fel a révületéből, majd szélsebesen átszelte a köztünk lévő távolságot, és aprócska, remegő kezét az én hatalmas, izzadt tenyerembe csúsztatta.

	– Csak aggódtam miattad.

	Három kibaszott szó, ami végérvényesen felforgatta az eddigi, jól felépített kis életemet. Úgy bámultam Valentinára, mintha életemben először látnám őt. Észleltem a napsugarakat megcsillanni rézvörös hajában, érzékeltem, amint idegességében harapdálta a dús alsó ajkát. Hallottam az egyre szaporább lélegzetvételeit, amikor elkezdtem a csuklóját a hüvelykujjammal gyengéden simogatni, és csak arra tudtam gondolni, hogy ez az, amire szükségem van az életem hátralévő részében. Kurvára nem érdekelt többé a Famiglia irányítása, leszartam a hatalom és a pénz mámorító érzését, csakis az ő mosolyára és a csilingelő kacagására volt szükségem a bennem dúló viharok csillapításához. A felismerés nyomán nem maradt levegő a tüdőmben.

	Valahogy, valahol, valamikor halálosan beleszerettem a feleségembe.

	Már nem az a rémült, ijedt lány volt többé a szememben, akit a hátam közepére sem kívántam az esküvőnk előtt, nem is a megmentésre szoruló nő pár hónappal ezelőttről, hanem a trónomon tündöklő feleségem, akinek egyetlen pillantásáért képes lennék az egész világot felégetni.

	Közeledett az apám hivatalos bejelentése a szervezet átvételére vonatkozóan, az oroszok lassan állandóvá vált támadásai egyre több kárt okoztak, én mégis csak arra vágytam ebben a pillanatban, hogy Valentinával legyek. Fogalmam sem volt róla, mit fog hozni számunkra a jövő, azonban most úgy döntöttem, a bennem élő fenevad legnagyobb megelégedésére, hogy Val leigázására fogok koncentrálni, amíg véglegesen be nem hódol nekem, és a kezembe nem helyezi az elméjének és a lelkének teljes irányítását.

	Az egész testemet kibaszott fájdalom járta át, a sérüléseim emlékeztetni akartak, mire születtem, mi lenne a feladatom, én ehelyett csak önelégült vigyorra húztam a számat, miközben azt mondtam Valentinának:

	– Nem megyek sehová. Én mindig itt leszek neked drága, kis nyuszikám.
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	Az első kórházi látogatásomat követően naponta bementem Dantéhoz, és gondoskodtam róla, ami örömmel és megnyugvással töltött el, hiszen úgy tűnt, a férjemnek szüksége volt rám. Mindig széles vigyorral az arcán fogadott, amikor felbukkantam a szobájában. Néhányszor éreztem megremegni a testét öltöztetés közben, mikor melleim véletlenül a mellkasának nyomódtak. Elkaptam pár lopott pillantást tőle a hírek felolvasása közben, láttam a csodálatot megcsillanni a jégkék szemében a beszélgetéseink ideje alatt.

	Kicsit tartottam tőle, mi fog történni, ha kiengedik a kórházból, aggódtam, hogy talán csak az átmeneti gyengesége és kiszolgáltatottsága váltotta ki ezeket belőle, de szerencsére a hazatérését követően sem mérséklődött a figyelme irántam.

	A nappalok nagy részében ugyan eltűnt otthonról a szervezet ügyeit intézni, viszont esténként a legnagyobb örömömre beavatott az aznapi történésekbe, végre kezdett közelebb engedni magához. Elmesélte az egyik akciójukat, amikor lecsaptak egy ellenséges banda drogszállítmányára, a bosszúhadjáratukat az oroszok ellen, feltárta dühét az egyik félresikerült ellentámadásuk kapcsán, ahol egy ártatlan gyermek is életét vesztette. A beszélgetések mellett természetesen imádtam a játszadozásainkat is az ágyban, mégsem ez volt a kedvenc részem a házasságunkban.

	A pillanat, amitől még a lélegzetem is elállt minden alkalommal, az volt, amikor Dante azt hitte, hogy már alszom, és ilyenkor rendszeresen az izmos mellkasára húzta a fejemet, miközben én alvást tettetve a szívdobogását hallgattam csendben. Aztán gyengéden simogatni kezdte a hajamat, majd zárómozdulatként lágyan homlokon csókolt. Ez volt az én kegyetlen és brutalitásra született férjem titkos kis rituáléja. Fogalma sem volt róla, de minden reggel, amikor kinyitottam a szememet, ezt a részét vártam a legjobban a napnak.

	Az életünk kezdett egy kellemesen kialakított mederben folyni, ami úgy tűnt, mindkettőnk számára kielégítő, amikor az élet közbeszólt. Dante hazatérésének hatodik hetében kezdődtek el nálam a rosszullétek. Először arra gyanakodtam, hogy az oroszokkal kapcsolatos kis akciói következményeképpen a folyamatos aggodalom és stressz hatására vagyok állandóan fáradt, és ezért nem maradt meg bennem az étel sem. Aztán eltelt egy újabb hét, és a tünetek továbbra is megmaradtak, ráadásul újak csatlakoztak mellé.

	A férjem annyira el volt foglalva a csatározásaival, hogy semmit sem érzékelt ezekből. A házban rajta kívül a személyzet minden tagja sejtette, hogy állapotos vagyok, ám mindenki titokban tartotta, amíg nem volt kézzel fogható bizonyítékom rá. Lia állandóan visítozott, mikor meglátott. Martina pedig már elkezdte kötni a kis trónörökös hazatérési ruhaszettjét.

	Halogattam az orvos felkeresését, amíg csak tudtam. Féltem a bizonyosságtól. Megrémített a várandósság gondolata, ám attól még inkább rettegtem, mi van, ha nem várok babát, csak valamilyen betegség szövődményei a tünetek.

	Aztán megpillantottam azt a kis pacát a monitoron, ami eddigi életem legcsodálatosabb pillanata volt. Hallottam a szívverését, mely reménnyel árasztotta el a lelkemet. Most már itt volt ő, akinek az érkezése mindent meg fog változtatni, ebben biztos voltam. A szorongásom végre alábbhagyott, és a helyét átvette a remény. Talán ez lesz a mi kis csodánk Daniéval, amire még mindkettőnknek szüksége van. Úgy éreztem, a baba segíthet nekünk ténylegesen egy családdá válni.

	Boldogsággal telve és izgatottan léptem be a házunk ajtaján a vizsgálatot követően, majd szokásomhoz híven zöld színű bőrtáskámat ledobtam a nappaliban található levelekkel és üres borítékokkal telepakolt kisasztalra.

	Az ultrahangképet a kezemben szorongatva indultam meg a leendő apuka megkeresésére. Úgy vigyorogtam, akár egy vadalma. Sejtettem, hogy a dolgozószobájában fogom találni, mint mindig, mert a szürke Mercedes kint állt a ház előtt, így tudtam, hogy itthon van. Megindultam felé a festmények kereszttüzében a folyosón. Még oda sem értem, mikor feltűnt, az ajtó résnyire nyitva van, és hangok szűrődnek ki a helyiségből. Nem voltam teljesen biztos benne, de mintha Dante az apósommal, Carlóval veszekedett volna odabent olyan hangosan, amibe még a falak is beleremegtek.

	Tudtam, nem lenne szabad hallgatóznom, ott kellene hagynom őket, ám a kíváncsiságom győzedelmeskedett, így levettem a rózsaszín magassarkúmat, és mezítláb, hangtalanul közlekedtem tovább feléjük. Gyors pillantást vetettem rájuk, hogy megbizonyosodjak róla, valóban a férjem és az apja vannak bent, majd sietve visszadőltem a falnak. Így már nem láttam, csak hallottam őket. Szerencsére nem vettek észre, a lebukás hiányzott jelenleg a legkevésbé számomra.

	– Kezdesz elpuhulni, Dante – szólalt meg jéghideg, rideg hangon Mr. Forello, amitől libabőrös lett a karom. – Az a lány rossz hatással van rád. Nyilvános helyeken parádézol vele, vacsorázni viszed, meg mások előtt csókolgatod. Tudod jól, ez nálunk nem szokás. A mi köreinkben a nőknek kuss van. Nem kell hirdetned, bármennyit is ér. Ők csak arra jók, hogy kiéld rajtuk a vágyaidat, és örökösöket szüljenek. A Famiglia szerint a múltkori támadás is azért ért váratlanul téged, mert nem az üzletre koncentrálsz. Elkezdtek sugdolózni, fiam. Attól félnek, puhány vezető lennél. Trónfosztásról hallok pletykákat. Nem szeretnék, hogy te vedd majd át a helyemet. Mi a fasz van veled, Dante? Én nem erre tanítottalak. Szégyent hozol rám. Ha nem vetsz ennek véget, nekem kell közbeavatkoznom.

	– Fogalmad sincs semmiről! – A férjem szigorú hangja végigszánkázott a hátamon, és borzongást váltott ki belőlem. – Különben is, te kényszerítettél bele öt éve ebbe a házasságba. Szerinted én akartam elvenni ezt a nőt? Hisz nézz csak rá! Van róla fogalmad, milyen megalázó volt egy ilyen dagadékhoz kötnöm az életemet?

	A pulzusom az érzéketlen szavaknak köszönhetően felgyorsult, mialatt a kezemben tartott fotó hirtelen, hang nélkül hullt a padlóra.

	– Igen, ezt elismerem. Azt hittem akkor, ez kedvező üzleti lehetőségeket hoz majd nekünk Antonióval, de tévedtem. Pár hónappal ezelőtt azonban kiadtam neked a parancsot, válj el tőle! Miért nem tetted?

	– Mert azt mondtad, örökösre van szükségem – mondta Dante lassan, halkan, halálos nyugalommal. – Ő már a feleségem, semmi kedvem nem volt még egyszer megnősülni, és végigcsinálni egy szánalmas szertartást. Egyszerűbbnek tűnt őt gyorsan felcsinálni, ezáltal teljesíteni a kívánságodat. A nyilvános parádézások meg, ahogy te fogalmaztál, azért voltak, hogy szó nélkül, önként szétnyissa a lábát nekem. A könnyebb utat választottam: elhitetni vele, jelent számomra valamit, mint állandóan a rinyálását hallgatni, így is, ne tudd meg, mekkora erőfeszítésembe került, hogy felálljon rá a farkam! Nálam többet senki sem tesz ezért a rohadt családért, szóval engem te csak ne fenyegess! Kibelezem az összes senkiházit, aki gyengének mer nevezni. Vacsorára fogom elfogyasztani a kibaszott májukat, hogy egy életre megtanulják, ki a fasz is vagyok én!

	Carlo elégedetten felröhögött, amitől a szőke pihék felálltak a karomon. Hallottam, ahogy a szívem vadul zakatolni kezdett a megaláztatásom miatt, miközben leforrázva álltam ott, a jéghideg falhoz simulva. Végre megismertem Dante valódi gondolatait rólam és a kapcsolatunkról. Színjáték volt az egész mindvégig. Egy bohózatot vetített elém, amiben én voltam az egyedüli szereplő. Úristen! Mennyit röhöghetett rajtam! Ő alig bírta az undorát visszatartani, miközben én szerelmes bakfisként olvadtam állandóan a karjaiba.

	Hihetetlenül erős fájdalmat éreztem a mellkasomban. Dante Forello éppen most tépte ki a szívemet a helyéről, és kacagva zúzta darabokra. Gondoskodott róla, hogy olyan apró cafatokká váljon, amiket képtelenség ismét eggyé olvasztani. Lángba borult a testem. A megsemmisülés tüze robogott végig rajtam, hamuvá égetve az eddig bennem lakozó reménysugarakat.

	Ő már a feleségem, semmi kedvem nem volt még egyszer megnősülni, és végigcsinálni egy szánalmas szertartást.

	Egyszerűbbnek tűnt őt gyorsan felcsinálni, ezáltal teljesíteni a kívánságodat.

	Így is, ne tudd meg, mekkora erőfeszítésembe került, hogy felálljon rá a firkám!

	A szavak őrjítően kavarogtak a fejemben. Olyan volt az egész, akárcsak egy rémálom. És hirtelen összeállt a kép. Ezért egyezett bele a randevúkba. Mindig csak a saját céljait tartotta szem előtt. Azért volt rám szüksége, hogy teljesítse az apja parancsát, ezt tudtam jól. Azt azonban nem is sejtettem, hogy csupán egy eszköz voltam számára mindvégig, miközben én azt gondoltam, igazi érdeklődés kezdett benne ébredni irántam. Azok a hazug szavak, érintések, mind a terve részei voltak. Korábban azt hittem, csak a felszínt kapargattam a szívéhez vezető úton, mindeközben én balga nem is sejtettem, hogy még a közelébe sem kerültem sohasem. Csak a ládika fedelét kaparásztam, holott a valódi kincs rejtekét mindvégig elbújtatta előlem. Milyen ostoba is voltam!

	– Örülök, hogy nem hálózott be egy pina, fiam. Főleg nem egy ilyen, aki szóra sem érdemes – gúnyolódott rajtam kárörvendően Carlo. – Sürgősen rendet kell tennünk a szervezetben! Le kell vernünk a lázadás legapróbb szikráját is! De tényleg szükséged van egy örökösre. Már eltelt majdnem tíz hónap, és az a szuka még mindig nem terhes. Úgyhogy gyorsan elválsz tőle, elveszel egy másik nőt, és felcsinálod. Már ki is néztem neked Luciano Mangano lányát. Három hét múlva lesz tizennyolc. Addigra te is ismét szabad leszel. Micsoda szépség! Nagyon elégedett leszel vele, hidd csak el! Nagy, feszes cicik, kerek segg, darázsderék és olyan széles csípő, amibe rendesen bele tudsz majd kapaszkodni, miközben baszod hátulról.

	– Az a kedvencem. Alig várom, hogy végre igazi nővel kefélhessek egy víziló helyett.

	Dante szavait hallva hányinger tört rám, amit alig voltam képes visszatartani. Okosabb lett volna, ha azonnal lelépek, mielőtt még rajtakapnak, hogy kihallgatom őket, de levegőt is alig bírtam venni. Képtelen voltam tisztán gondolkodni. Csak álltam ott dermedten, miközben az egész világom darabokra hullott körülöttem.

	Egyszerűbbnek tűnt őt gyorsan felcsinálni, ezáltal teljesíteni a kívánságodat.

	Így is, ne tudd meg, mekkora erőfeszítésembe került, hogy felálljon rá a farkam!

	Alig várom, hogy végre igazi nővel kefélhessek egy víziló helyett.

	A pillantásom kezdett elhomályosulni a feltörő könnyektől. Ordítani akartam. Ehelyett csendben álltam ott, összetörve, miközben ők nevetésben törtek ki. Végre megértettem az üzenetet. Nem szeretett engem. Még csak... még csak nem is kedvelt soha. Mindvégig más nőkre vágyott helyettem.

	A legnagyobb csata, amiben valaha is harcolnod kell, az az, amit önmagaddal szemben vívsz a félelmeiddel, a kétségeiddel és azzal a hanggal, amely azt mondja: sohasem leszel elég jó.

	Képtelen voltam tovább a beszélgetésükre koncentrálni a bennem dúló érzelmek miatt. Pillantásom a földön heverő ultrahangképre vetődött, amiért lassan lehajoltam, és gyengéden végigsimítottam rajta.

	– Neked jobb életed lesz ennél, ígérem! – suttogtam magam elé, majd gondolkodás nélkül felrohantam az enyhén kacskaringós lépcsőn keresztül a szobámba. Tudtam jól, mit kell tennem: menekülni innen, mindenáron, ez volt a célom. Éppen ezért dobáltam bele pár ruhámat a bőröndömbe, csak a legszükségesebbeket vettem magamhoz, hiszen nem tölthettem el túl sok időt ezzel. Minden készpénzt, amit csak találtam, belegyűrtem a táskámba. Még szerencse, hogy korábban elkezdtem gyűjteni, így volt mihez nyúlnom. Mintha a sors szándékosan tervezte volna meg mindezt. A háztartási folyamatok elsajátítása, a főzőleckék mind jól jönnek majd az egyedülálló anyai szerepkörömben. Nem lesz más, csak én és a baba, örökre.

	Pakolás közben folyton a hátam mögé pillantottam, nehogy valaki rajtakapjon. Ha bárki rám találna most, nekem végem lenne. Dante biztosan nem engedne el, ha tudomást szerezne a pocakomban fejlődő gyermekéről. Szüksége volt örökösre, ő maga vallotta be nekem korábban, így hát tudtam jól, sietnem kell, létfontosságú, hogy minél előbb lelépjek innen.

	Remegő ujjakkal összehúztam a gurulós bőröndöm cipzárját, majd leszaladtam vele a nappaliba, ahol magamhoz ragadtam a retikülömet is. Hallottam a szívverésemet a fülemben dobogni, annyira izgultam és féltem a lebukás veszélyétől, amikor megindultam a kijárat felé. Mindennél jobban szerettem volna, ha sikerül, és boldog családdá válhatunk, én egyedül azonban kevés voltam hozzá.

	Az ajtóban állva még utoljára visszafordultam. Mielőtt hangtalanul távoztam a szívem darabkáit hátrahagyva, a tekintetem még egyszer végigsiklott a házon, ami örök szenvedésre kárhoztatott.

	Az egyik legnehezebb dolog az életben, amit valaha meg kell tenned: meggyászolni egy olyan ember elvesztését, aki még él.

	
[image: A képen vázlat, Vonalas grafika, Betűtípus, Kifestőkönyv látható

Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Kinéztem az ablakon, aminek az üvegén itt-ott még felsejlett pár esőcsepp a tegnap esti viharból, miközben a reggeli, hideg kakaómat szürcsölgettem éppen. San Mateo utcai forgalma még mindig ledöbbentett, hiszen napközben alig haladt el pár autó a ház előtt, ahol az elmúlt hónapokat töltöttem. A város a San Francisco-öbölben terült el, körülbelül tizenöt kilométerre San Franciscótól délre. Olyan volt, mintha itt megállt volna az idő ötven évvel korábban. Az emberek barátságosak és segítőkészek voltak, a szomszédok összejártak, őszintén érdeklődtek egymás iránt. Itt úgy éreztem, végre önmagam lehetek, aminek szívből örültem, mert egész eddigi életemben ilyen közegre vágytam.

	Valódi mosolyok jelentek meg az arcomon, akárhányszor csak megláttam Theresát közeledni felém a fonott kosárkájával a kezében, amiben egy újabb adag házi készítésű süteményt hozott. Az ő és a férje, Róbert házát béreltem ki, miután a városba érkeztem. Igazi, régi vágású házaspár voltak, akik a hatvanas éveikben járhattak, az élet viszontagságai és boldog percei már ott húzódtak mindkettőjük arcán a ráncok mögé rejtőzve, mégis mindig volt erejük másokra vetni a szeretettel! pillantásukat, ami engem is mindannyiszor melegséggel töltött el.

	Azon a végzetes napon, amikor Dante árulása végérvényesen megsebzett, összetörtén bolyongtam New York utcáin. Az agyam számtalanszor végigpörgette a lehetőségeimet, de be kellett ismernem magamnak, senki sem segíthetett. Egyedül voltam, akárcsak a kisujjam, hiszen az apám egyértelműen még a listára sem került fel. Claudia szeretett ugyan, de a végletekig hűséges volt Trevinóhoz. Tudtam jól, a hívásomat követően azonnal értesítették volna a férjemet, aki vadállatként ráncigáit volna haza. Folyamatosan megoldás után kutattam, a kudarc fogalmát egyszerűen képtelen voltam elfogadni.

	Tudtam, hogy lennie kell valamilyen módnak a menekülésre, elvégre az mindig van. Aztán beugrott Massimo. Istenítette Lucát, amíg még élt, és most talán nekem is segítene. Ebbe kapaszkodtam, miközben remegő ujjakkal tárcsáztam a számát. Óráknak tűnt, mire felvette a telefont. Amikor hangja végre felcsendült a vonal túlsó végén, összefüggéstelenül kezdtem el beszélni neki, a bennem dolgozó idegesség hatására képtelen voltam értelmes mondatokat összerakni.

	Valószínűleg nem sokat értett a szavaimból, de arra kért, rejtőzzek el egy motelben, míg ideutazik. Egész testemben remegtem a félelemtől, mikor szállást foglaltam. Állandóan a hátam mögé pillantgattam séta közben, minden apró kis neszre összerezzentem egy autó dudálásától kezdve a cipők kopogásáig. Rettegtem Dante haragjától. Pontosan tudtam, hogy a mi világunkban a tisztelet a legfontosabb. Én pedig elszöktem tőle a leendő örökösével a hasamban, ezért kegyetlenül meg fog büntetni, ha egyszer kézre kerít.

	Éppen ezért történhetett meg az, hogy hisztérikus sírásban törtem ki, miután Massimo felbukkant a motelszobámban. Elmeséltem neki mindent, és könyörögtem: mentsen meg minket a babával. Tisztában voltam vele, hogy hihetetlenül önző dolog volt ezt kérnem tőle, hiszen bármikor halállal büntetnék az árulásáért, de a legnagyobb döbbenetemre azonnal segített. Azt mondta, Luca emléke miatt teszi meg mindezt értem.

	Teljes titokban San Mateóba hozott, és eldugott Theresáék házában, és rettentően sok készpénzt adott nekem. Arra számítottam, ezzel magamra is hagy, de nem így történt. Azt kérte, rendszeresen jelentkezzem nála, így az itt tartózkodásom ideje alatt hetente felhívtam őt egy utcai telefonfülkéből, és beszámoltam neki a hogylétemről és az állapotomról. A fontosabb orvosi vizsgálatokon személyesen vett részt velem, amivel örömöt okozott nekem, valamelyest csillapítva azt az űrt, amit Dante hiánya teremtett. Ezekben a pillanatokban, Massimónak köszönhetően, legalább egy-egy másodperc erejéig elfeledhettem a mellkasomra telepedő, fojtogató magány súlyát, amiért mérhetetlen hálát éreztem iránta.

	A szökésemet követő pár hétben állandó rettegésben éltem. Folyamatosan a hátam mögé lestem, ha lépteket hallottam közeledni felém. Attól tartottam, bármelyik pillanatban betuszkolhatnak egy furgonba. El sem tudtam képzelni, mire lenne képes a férjem, ha megtalálna, azonban hamar rá kellett ébrednem, Daniét még annyira sem érdekeltem, hogy a keresésemre induljon.

	Ettől még inkább csalódtam benne, amiért a gyermeke sem volt fontos számára, mert abban biztos voltam, a személyzettől már az eltűnésem pillanatában megtudta a várandósságom tényét. Valószínűleg már rég lefizetett pár embert, akik felbontották a házasságunkat, és már az újdonsült feleségével töltötte az éjszakákat, hogy trónörököst produkáljon, aki sokkal inkább beleillik majd az életébe, mint a mi gyerekünk valaha is.

	A fájdalom továbbra is kitöltötte a mindennapjaimat. Csalódott voltam, becsapottnak éreztem magamat, és dühöngtem a naivságom miatt. Hogyan is gondolhattam, akárcsak egy pillanatra is, hogy többet jelentettem neki a céljához vezető eszköznél? Haragudtam a testemre, hiszen szüntelenül utána sóvárgott, őt akarta. Aztán egyszer csak megvilágosultam.

	Sok esetben nem te választod meg, kihez vonzódsz, hanem a tudatalattid azt az embert sodorja az utadba, akitől azokat a leckéket kell megtanulnod, amikre éppen szükséged van a fejlődésedhez. Nekem pedig erősebbé és határozottabbá kellett válnom, kiállnom magamért, és a saját vágyaimat előtérbe helyezni másokéval szemben. Igen, Dante Forello nagyban hozzájárult ahhoz a nőhöz, aki lett belőlem, és neki köszönhettem a világ legnagyobb csodáját.

	A gondolatra a tenyerem a napról napra gömbölyödő pocakomra siklott. Két és fél hónappal ezelőtt hagytam el a Forello villát, így lassan az ötödik hónapba fogok belépni. Én pedig elszöktem tőle a leendő örökösével a hasamban, ezért kegyetlenül meg fog büntetni, ha egyszer kézre kerít.

	Éppen ezért történhetett meg az, hogy hisztérikus sírásban törtem ki, miután Massimo felbukkant a motelszobámban. Elmeséltem neki mindent, és könyörögtem: mentsen meg minket a babával. Tisztában voltam vele, hogy hihetetlenül önző dolog volt ezt kérnem tőle, hiszen bármikor halállal büntetnék az árulásáért, de a legnagyobb döbbenetemre azonnal segített. Azt mondta, Luca emléke miatt teszi meg mindezt értem.

	Teljes titokban San Mateóba hozott, és eldugott Theresáék házában, és rettentően sok készpénzt adott nekem. Arra számítottam, ezzel magamra is hagy, de nem így történt. Azt kérte, rendszeresen jelentkezzem nála, így az itt tartózkodásom ideje alatt hetente felhívtam őt egy utcai telefonfülkéből, és beszámoltam neki a hogylétemről és az állapotomról. A fontosabb orvosi vizsgálatokon személyesen vett részt velem, amivel örömöt okozott nekem, valamelyest csillapítva azt az űrt, amit Dante hiánya teremtett. Ezekben a pillanatokban, Massimónak köszönhetően, legalább egy-egy másodperc erejéig elfeledhettem a mellkasomra telepedő, fojtogató magány súlyát, amiért mérhetetlen hálát éreztem iránta.

	A szökésemet követő pár hétben állandó rettegésben éltem. Folyamatosan a hátam mögé lestem, ha lépteket hallottam közeledni felém. Attól tartottam, bármelyik pillanatban betuszkolhatnak egy furgonba. El sem tudtam képzelni, mire lenne képes a férjem, ha megtalálna, azonban hamar rá kellett ébrednem, Dantét még annyira sem érdekeltem, hogy a keresésemre induljon.

	Ettől még inkább csalódtam benne, amiért a gyermeke sem volt fontos számára, mert abban biztos voltam, a személyzettől már az eltűnésem pillanatában megtudta a várandósságom tényét. Valószínűleg már rég lefizetett pár embert, akik felbontották a házasságunkat, és már az újdonsült feleségével töltötte az éjszakákat, hogy trónörököst produkáljon, aki sokkal inkább beleillik majd az életébe, mint a mi gyerekünk valaha is.

	A fájdalom továbbra is kitöltötte a mindennapjaimat. Csalódott voltam, becsapottnak éreztem magamat, és dühöngtem a naivságom miatt. Hogyan is gondolhattam, akárcsak egy pillanatra is, hogy többet jelentettem neki a céljához vezető eszköznél? Haragudtam a testemre, hiszen szüntelenül utána sóvárgott, őt akarta. Aztán egyszer csak megvilágosultam.

	Sok esetben nem te választod meg, kihez vonzódsz, hanem a tudatalattid azt az embert sodorja az utadba, akitől azokat a leckéket kell megtanulnod, amikre éppen szükséged van a fejlődésedhez. Nekem pedig erősebbé és határozottabbá kellett válnom, kiállnom magamért, és a saját vágyaimat előtérbe helyezni másokéval szemben. Igen, Dante Forello nagyban hozzájárult ahhoz a nőhöz, aki lett belőlem, és neki köszönhettem a világ legnagyobb csodáját.

	A gondolatra a tenyerem a napról napra gömbölyödő pocakomra siklott. Két és fél hónappal ezelőtt hagytam el a Forello villát, így lassan az ötödik hónapba fogok belépni. Hamarosan a kezemben tarthatom majd a kislányomat, akit az anyám után Alessiának szeretnék majd elnevezni. Mi örökké itt leszünk egymásnak, ebben biztos voltam, ahogy abban is, hogy nála egy kislányt sem fognak jobban szeretni, hiszen azt a törődést fogja tőlem kapni, amit én sohasem kaptam meg az apámtól.

	A jövőmről szőtt álmaimból a csengő berregése szakított ki, aminek a hangjára összerezzentem. Nem vártam senkit, így egy kicsit meglepődtem, de talán csak Róbert akart rám nézni még munka előtt, ezt ugyanis pár naponta meg szokta tenni. Igaz, most nem szólt előre az érkezéséről, de ki tudja, talán csak meg akart lepni.

	Olyan könnyedén hozzászokik az ember a nyugalomhoz, és leszokik azokról az apró kis mozdulatokról, hogy mielőtt ajtót nyit, megnézze, ki jött. Így fordulhatott elő a bejárat kitárását követően, hogy a mosolyom gyorsan lefagyott az arcomról.

	– Szervusz, Valentina! – lépett el mellettem Dante könnyedén, és a következő pillanatban már bent is volt a házban. Orromat megcsapta szantálfa illatú parfümjének aromája, amitől a testemen jóleső bizsergés lett úrrá. Gyűlöltem magamat, amiért akaratlanul is reagáltam rá, ezért a kelleténél cinikusabb hangnemben szólaltam meg.

	– Mit keresel itt?

	Dante révült pillantása a pocakomra siklott, mit sem törődve a kérdésemmel. A jégkék szemeiből áradó fájdalom hatására bűntudat nyilallt belém, hiszen eddig fel sem fogtam igazán, hogy elválasztottam őt a lányától. Akármilyen ember is, mindenkinek joga van a gyermeke létezéséről tudni, de én a saját sértettségemet helyeztem a babám elé. Ugyanolyan önző voltam, mint az előttem álló férfi. Csak magamra gondoltam, Alessiára nem.

	– Hazaviszem a családomat az otthonunkba.

	A szavai leforráztak.

	A családomat.

	Az otthonunkba.

	Dante meg sem várva a válaszomat a hálószobám irányába indult. Kábultan mentem utána, a combomat be is ütöttem a nappaliban álló üveg dohányzóasztal sarkába, annyira az előbbi mondat hatása alatt álltam. Képtelen voltam felfogni jelenlétét. Amikor a szobába értem, ő éppen a ruháimat dobálta az egyszemélyes, színes díszpárnákkal borított ágyamra, én meg csak bámultam őt, miközben a szívem úgy dörömbölt, hogy azt hittem, kiugrik a helyéről.

	– Miért csinálod ezt? – kérdeztem kissé nyersen, mikor felocsúdtam a sokkból. Az agyamnak újra kellet indítania magát, és le kellett csillapítania azt az átkozott, reménykedő szívemet a mellkasomban.

	– Már megmondtam: hazaviszlek titeket. – Nem nézett rám, de hosszú, erős ujjai remegtek, miközben a rózsaszín, gurulós bőröndömbe pakolt.

	A kezem ökölbe szorult mérgemben, a düh kezdett szétáradni az ereimben. A férjem nagyot tévedett, ha még mindig csendben tűrő kis fruskának hitt. Már nem ugyanaz a nő voltam, aki két és fél hónappal ezelőtt elhagyta a házát.

	– Mi van, az új feleséged nem vált be?

	Mérgesen rám kapta jégkék pillantását.

	– A feleségem valóban egy kibaszott idegesítő nőszemély – folytatta tovább a csomagolást. – Remélem, tudod, hogy rólad van szó.

	– Nem váltál el tőlem? – A szívem kihagyott egy ütemet a meglepetéstől. A remény egy aprócska szikrája éledezni kezdett halott lelkem legmélyén.

	– Mi a faszért tettem volna ezt?

	– Hallottalak az apáddal beszélni a dolgozószobádban aznap, amikor eljöttem.

	A keze megállt a levegőben, miután kiejtettem a szavakat, majd lassan, kimérten rám emelte a tekintetét. Úgy tűnt, az agya most rakja össze a képkockákat.

	– Szóval ezért mentél el. Nem tudtam rájönni, miért csináltál ekkora ostobaságot. Tudod te, mekkora veszélynek tetted ki magatokat? Kurva sok ellenségem van. Valentina, akik szemrebbenés nélkül elvágták volna a torkodat, csakhogy bosszút álljanak rajtam. Mi a picsáért nem beszélted ezt meg velem, mielőtt elmenekültél? Azt hittem, ennél több eszed van, de ezek szerint tévedtem.

	Átszeltem a köztünk lévő távolságot, mielőtt széles, izmos mellkasának estem, aztán dühösen ütlegelni kezdtem az öklömmel. Éreztem, ahogy a testemben szétáramló feszültség enyhülni kezdett az ütéseknek köszönhetően. Azt akartam, ő is átélje mindazt a fájdalmat, amit nekem okozott: rengeteg átsírt éjszakát, a kétségbeesett reggeleket, a magányosan töltött délutánokat. Gyűlölni akartam őt, mégsem ment, mert az áruló szívem folyton-folyvást csak rá vágyott. Továbbra is a pokolba kívántam, amiért a szerelmem az eltelt hónapok ellenére sem lankadt iránta. Nem érdemelte meg az érzéseimet, ugyanakkor csak a szeretetére vágytam.

	Aztán egyszer csak felriadtam a révült állapotomból. Az agyam kezdett kitisztulni, a kezeim hirtelen megálltak a mozdulat közben. Mit csinálok én itt? Elvégre sohasem akartam ilyen emberré válni. Éppen olyan szörnyen viselkedtem, mint akiket korábban elítéltem, és amikor erre rájöttem, elpityeredtem. Aztán már csak azt érzékeltem, hogy Dante letörölte az arcomról a lecsorduló könnycseppeket.

	– Lenyugodtál? – Gyengéden végigsimított az orcámon, amire legszívesebben hangosan felnyögtem volna, annyira vágytam rá, de szerencsére sikerült magamban tartanom.

	Kérdése őszintének tűnt, ami meglepett és összezavart. Azt hittem, már réges-rég túllépett rajtunk, de a tekintetéből áradó elszántság elárulta: sohasem fog elengedni az életéből a gyerek miatt. Tudtam jól, ostobaság harcba szállnom vele, hiszen könnyűszerrel átgázol rajtam. Most arra kellett koncentrálnom, mi lesz a legjobb Alessiának. Abban reménykedtem, talán sikerül majd baráti kapcsolatot kialakítanunk egymással, ehhez azonban válaszokat kellett kapnom.

	– Miért nem vetted el azt a lányt, akit Carlo szerzett neked?

	– Mert már van feleségem. Te.

	– De hát akkor, azon a napon kicsit sem ellenkeztél apád ötletével. Úgy tűnt, minden vágyad, hogy megszabadulj tőlem! Megvolt rá a lehetőséged. Miért nem éltél vele?

	– Én kurvára nem akartam megszabadulni tőled – hitetlenkedve nézett rám.

	– Idézlek: „így is, ne tudd meg, mekkora erőfeszítésembe került, hogy felálljon rá a farkam! Alig várom, hogy végre igazi nővel kefélhessek egy víziló helyett.” – A könnyek égetni kezdték a torkomat, de meg kellett tudnom azokat a dolgokat, amik az elmúlt hetekben felmésztettek, így tovább folytattam a faggatózást. – Nekem ebből nagyon is úgy tűnt, nem lenne ellenedre, ha végre más nővel tölthetnéd a mindennapjaidat. Ha valóban nem akartál megszabadulni tőlem, miért mondtál ilyeneket? Mi okod volt rá?

	– Ez bonyolult – felelte kitérően, majd hátralépett egyet tőlem, mintha ezzel a távolsággal védeni tudná a gondolatait. Látványosan kerülni kezdte a pillantásomat, amivel az őrületbe kergetett.

	– Az atomfizika igen, az bonyolult. Ez egyáltalán nem az. A feleséged vagyok?

	– Igen.

	– Tisztelsz te engem?

	– Igen – ingerülten válaszolt, miközben egy izom rángatózni kezdett az állkapcsán, jelezve, hogy kezdem felidegesíteni.

	– Akkor miért mondtál ilyeneket, ha nem gondoltad komolyan?

	– Hogy megvédjelek, bassza meg! – ordította teli torokból.

	Dante már nagyon régóta nem kiabált velem, így a hangjától félelem lett úrrá a testemen. A régi sebek elkezdtek felszínre törni. Az apám képe jelent meg a szemem előtt, bőrszíjjal a kezében. A kezeim remegtek, izzadtságcseppek folytak végig a hátamon. Emlékeztetnem kellett magamat, hogy Dante áll előttem, és ő sohasem bántalmazott fizikálisán. Láttam a száját mozogni, de a szavai nem jutottak el az agyamig, míg meg nem hallottam az igazságot felcsendülni.

	– Amikor az apám meglátogatott, még kurvára gyenge voltam a baleset után. A sebem nem úgy gyógyult, ahogy kellett volna. És megfenyegetett. Nem mondta ki nyíltan, de szándékában állt eltakarítani téged az útból. Az apám rákos volt, csak hónapjai voltak hátra, így minél hamarabb fel akart készíteni a Capo dei Capi szerepére. És utódokat akart nekem. Miattad azonban, véleménye szerint, levettem a szememet a célról. Mindenáron meg akarta akadályozni a lehetséges bukásomat. Én pedig akkor, abban a pillanatban képtelen lettem volna őt megállítani. Még gyenge voltam ahhoz, hogy megvédjelek. Kibaszott időre volt szükségem. Hát nem érted? Azt kellett mondanom, amit hallani akart. Csak így tudhattalak biztonságban. – Dante úgy fújtatott, akár egy öszvér, miközben fel-alá mászkált a színes perzsaszőnyegen.

	Fulladozni kezdtem az elhangzott mondatoktól, úgy éreztem, nem kapok levegőt. A szavak súlya a mellkasomat szorította.

	Dante engem oltalmazott? Miért tett ilyet, ba csak a megállapodásunk érdekelte?

	Már semmiben sem voltam biztos, teljesen összezavarodtam. Az észérvek és a bennem kavargó érzelmek heves csatározásba kezdtek egymással, amitől kezdett elhagyni az erőm, így odabotorkáltam az ágyhoz, és leültem. Dante odasietett hozzám, és letérdelt elém.

	– Baj van veled vagy a babával?

	Pillantása aggodalommal teli volt, amibe beleremegett a szívem.

	Csak így tudhattalak biztonságban.

	Hogyan lehettem eddig ennyire vak? Igaz, a férjem nem volt jó ember, viszont a közösen töltött életünk első napjaitól kezdve gondoskodott rólam. Lia elmesélte, hogy azt a két testőrt, akik ellöktek az utcán, és akik miatt megsérült a csuklóm, a távozásom után azonnal kirúgta. Megbüntette Antoniót, amiért megvert engem, mit sem törődve a következményekkel. Tudta, mennyire szeretek festeni, így szó nélkül elhalmozott az alkotáshoz szükséges eszközökkel. Nem zárt ketrecbe, mint ahogy a köreinkben a többi nővel tette a férjük. Engedett szárnyalni, csak én ezt képtelen voltam eddig felfogni.

	– Fájdalmat okoztál – a hangom elcsuklott, miközben ránéztem.

	Most tűnt csak fel, hogy vállig érő hajától időközben megszabadult, szőke, ruganyos tincsei most már csak a tarkójáig értek, de még így is kicsit hosszabbak voltak a kelleténél.

	– Tudom.

	– Nem bízom benned.

	A kijelentésemtől gyötrelem jelent meg az arcán. A mellkasom úgy feszült, mint a jég egy elszáguldó kamion kerekei alatt.

	– Miért is tennéd? – nevetett fel keserűen, sötétszőke szemöldökeit összevonva. – Minden okod megvan rá, hogy gyűlölj.

	– Régebben valóban gyűlöltelek, most viszont nem – suttogtam alig hallhatóan. Haragudtam rá, ez igaz. Korábban rengetegszer voltam mérges is, most, ebben a pillanatban azonban valóban nem gyűlöltem már őt. Mély csend borult a szobára, és elszorult a szívem, amikor Dante megszólalt.

	– Tudom, hogy elbasztam, Val. Olyasmiket mondtam, amit soha nem lett volna szabad, de szeretném helyrehozni.

	A szavai ott vibráltak köztünk a levegőben. A szívem hevesebben kezdett dobogni a felcsillanó remény hatására. A kis áruló gyorsabban feldolgozta a hallottakat, mint az eszem, ám nekem gondolnom kellett a lányomra. Nem ringathattam magamat hiú ábrándokba.

	– Nem kell semmit helyrehoznod. Nem ér ez annyit.

	A férjem pillantásából kiérződött a mindent átütő fájdalom.

	– Val...

	A torkom elszorult a szomorúságtól, de racionálisnak kellett maradnom a babám érdekében. Nem engedhettem át magamat újból az álmodozásoknak. Gyorsan kipislogtam a könnyeket a szememből, nem láthatta meg, mennyire felkavarta a bennem dúló kétségeket. Hosszú perceken keresztül csak bámultunk egymásra, amikor nagysokára végre megszólalt.

	– Hazajöttök velem?

	Csak egy apró bólintásra futotta tőlem, mert a hangom elárult volna, ha megszólalok.

	– Vissza fogom nyerni a bizalmadat, higgy nekem! – szegte fel hegyes állát elszántan, de az ajka lágy volt, amikor a homlokomhoz ért.

	– Csak adj egy kis időt, drága, kis Nyuszim! Semmi másra nincs szükségem, csak egy kevés időre és rátok. Itt van már a papa. – Akkor, először simított végig meghatottan a pocakomon. A mozdulatra Alessia izgatottan rugdalózni kezdett.

	A lányom mindkettőnk helyett meghozta a döntést, így hát csak lehunytam a szememet, és hagytam, hogy a testemet átjárja a melegség.
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	Valentina elaludt a hazavető úton. A hirtelen jelentkező érzelmi sokk teljesen legyengítette, és az ő állapotában szüksége is volt a pihenésre.

	Én mindeközben fel-alá járkáltam a repülőn, akárcsak egy idióta. A gyomrom remegett az idegtől, míg arra vártam, hogy a húgom végre fogadja a hívásomat. Délután három óra volt otthon, tehát Francesca valószínűleg éppen az egyik borzalmas nassolnivalóját fogyasztotta, aminek már a gondolatára is hányinger tört rám. Nem értettem, hogyan képes azokat a szarokat magába tömni.

	– A picsába! Mi a faszért nem veszi már fel?

	Az Ivánnál történtek után kurvára tisztában volt vele, mennyire aggódom érte. Ezért is költöztettem magamhoz két héttel ezelőtt, hiszen csak akkor tudhattam biztonságban, ha mellette vagyok. Muszáj volt megvédenem őt saját magától.

	– Igen? – csendült fel a hangja nagy sokára. Nem zavartatta magát, könnyűszerrel belecsámcsogott a fülembe. Nem tudom, ez miért lepett meg, ugyanis már gyerekkorunkban sem foglalkozott a formalitásokkal.

	– Befejeznéd a zabálást legalább addig, amíg velem beszélsz?

	– És te tudnál nem bunkó lenni, amíg velem beszélsz? – Ráharapott egy újabb chipsdarabra, amivel még inkább őrületbe kergetett. – Sajnos egyikünk kívánsága sem teljesülhet. Pech!

	Flegma kijelentésétől kajánul elvigyorodtam. Na, ez már az a Ceca volt, akit gyerekkorunkból ismertem. Láthatóan kezdett visszatérni belé az élet, ami kissé megnyugtatott. Hosszú út állt még előttünk, de tudtam: együtt képesek leszünk minden akadályt legyőzni. Nála erősebb nővel nem találkoztam egészen Valentina megismeréséig.

	– Pár óra múlva otthon leszünk. Szólnál kérlek Liának, hogy készítse elő Val szobáját? Martina meg főzhetne neki valamit. Valami paradicsomosat. Azt szereti.

	– Nocsak, Rómeó! Jól elkapták a töködet.

	– Ugye tudod, hogy bármikor kibaszhatlak az utcára? – morogtam magam elé, holott mindketten tisztában voltunk vele, hogy sose tenném meg.

	– Ahhoz túlságosan cuki vagyok.

	– Szemrebbenés nélkül megtenném.

	Kacaja nyugalommal árasztott el. Még mindig megdöbbentett, hogy volt képes nevetni, miután annyi szarságon ment keresztül.

	– És ö tudja, hogy itt vagyok?

	– Nem.

	– Apánkról tud?

	– Nem.

	– Az oroszokról?

	– Nem volt időm mindenről beszámolni. Majd apránként fogom neki beadagolni a történéseket. Bár lehet, hogy ha megismer téged, fejvesztve fog menekülni megint.

	– Csak szeretnéd. Ne feledd! Kettőnk közül én vagyok a menőbb. Te csak a szánalmas másolatom lehetsz esetleg.

	– Fogd be végre, és tedd azt, amire kértelek!

	Válaszra nem vártam, bontottam a vonalat. Most már két nő volt az életemben, aki az őrületbe kergetett.

	Pillantásom az alvó feleségemre siklott. Nem is sejtettem, hogy hallotta a beszélgetésünket apámmal, akiről már a felbukkanásakor tudtam, szart kavarni jött oda. Elvégre Carlo Forello sohasem látogatta meg a gyerekeit, csak ha az érdeke úgy szolgálta. Kibaszott tárgyak voltunk a szemében, akiket arra teremtett, hogy végrehajtsák a parancsait. Ő alkotott bennünket, és gondolatok nélküli bábokként tekintett ránk.

	Amikor beszélni kezdett, vörös köd telepedett rá az agyamra. Olyan érzelemmentesen köpte azokat a szavakat Valentinára, mintha csak egy, a cipőjére tapadt szardarab lenne. Undorodtam az álszentsége láttán. Ő kényszerített rá öt évvel ezelőtt, hogy elvegyem Vált, erre most ő volt kiakadva, amiért a feleségem nem egy kis sakkbábu, akit rakosgathat a táblán. Mindig apám irányított mindenkit. Körbe kellett rajongani őt. Isteníteni. Féltette a kurva pozícióját, ezért képes lett volna bárkin átgázolni.

	Balszerencsémre Carlo megtalálta a gyenge pontomat. A feleségemet. Amikor felbukkant még kibaszott erőtlen voltam ahhoz, hogy megvédjem Valentinát. Egy szempillantás alatt megölethetett volna minket az embereivel, így hát azt mondtam, amit hallani akart. A kicseszett egója miatt észre sem vette, hogy végig hazudtam neki. A kiejtett szavak úgy marták a torkomat akkor, mintha savat nyeltem volna.

	Szerencsére az önteltsége okozta végül a vesztét is. Emlékszem, mázsás súly telepedett a mellkasomra, amikor kiderült Valentina szökése. Tombolni akartam. Kibelezni azt, aki az okozója volt, de várnom kellett. A türelem pedig sosem volt az erősségem, de a testemnek még időre volt szüksége. Olyan voltam, akárcsak egy ketrecbe zárt oroszlán.

	Aztán végre megtörtént. Még mindig látom magam előtt az apám arcát, amikor ott álltam vele szemben. A testőreit nem sokkal előtte mészároltuk le, akárcsak az állatokat. Akkor, abban a pillanatban, kettesben néztünk farkasszemet egymással. Nem volt más, csak ő és én.

	Valentina mosolya jelent meg előttem, miközben arra néztem, aki elvette őt tőlem. Hallottam már arról, hogy az embereket elvakítja a düh, de velem ilyen ezelőtt nem fordult elő. Még a legdurvább pillanataimban is mindig én irányítottam. Abban a percben viszont, mintha csak a testemen kívül kerültem volna.

	Megragadtam Carlo torkát, és olyan erősen szorítottam, amennyire csak tudtam, még az ujjaim is elfehéredtek. Mindeközben a másik öklömmel újra és újra az arcába csaptam. Láttam a rémületet felvillanni a tekintetében. Eszelős üvöltést hallottam, aztán rájöttem, belőlem tört fel ez a hang. Képtelen voltam leállni, bár nem is akartam. Megérdemelte, amit kapott. Ordítva ütöttem tovább azt a férfit, aki elvette tőlem a feleségemet. Aztán felnyaláboltam őt, és könnyűszerrel földhöz basztam. Előkaptam a késemet, és egyetlen suhintással elvágtam a torkát. Láttam, ahogy a kezeivel próbálta elállítani a vérzést. Sohasem fogom elfelejteni azt a fajta kielégülést, amit az utolsó pillanatokban éreztem, miközben haldoklott. Mielőtt még kilehelte volna a lelkét, a fülébe súgtam:

	– Kár volt baszakodnod velem.

	Végül felegyenesedtem, majd a két szeme közé köptem.

	A Famigliában bizonyos pletykák felütötték ugyan a fejüket apám halálát illetően, azonban senki sem mert végül szembeszállni velem. Most már tudták, mire vagyok képes. A nevem egybeforrt a brutalitás és a megtorlás fogalmával.

	Ekkor már egy hónap telt el Valentina nélkül, azt hittem, végre értük mehetek, de akkor következett Iván. El kellett napolnom a feleségem felkeresését, hiszen Francescánál kellett tüzet oltanom. A kurva oroszok ugyan még mindig a nyakunkban lihegtek, de egyelőre leráztuk őket, legalábbis úgy tűnt.

	Miután letettem a telefont, odasétáltam az én drága Valentinámhoz, majd letérdeltem az ágy mellé, amin feküdt. Azon kaptam magam, hogy bámulom őt, próbáltam mindent magamba szívni vele kapcsolatosan. Megfogtam a kezét, és gyengéden simogatni kezdtem a hüvelykujját.

	– Már szállunk le? – kérdezte álomittas hangon.

	Egy pillanatra megijedtem, hogy lebuktam, és mérges lesz rám, aztán mosolyogva felnézett, és viszonozta a gesztusomat.

	– Nem, még van egy kis idő. Sajnálom, ha felébresztettelek. Aludj tovább!

	– Akkor este nem fogok tudni – ült fel. – Ugyanaz lesz majd a szobám, mint korábban?

	A kérdése váratlanul arcon csapott. Tehát reménykedett benne, hogy nem velem kell majd egy ágyon osztoznia. Tudtam, hogy megbántottam, ez most mégis kurvára fájt.

	Vissza fogom szerezni őt. Csak idő kérdése, és újra hinni fog nekem, bízik majd bennem.

	A mi világunkban a bizalom ritkább dolog volt a szerelemnél. Ezzel valaki más kezébe helyezed a sorsod abban a reményben, hogy vigyáz majd rád, és nem zúz darabokra.

	– Igen, Lia előkészíti neked, mire hazaérünk.

	Nem mutathattam ki a sértettségemet. Nem láthatta rajtam, hogy most tépte ki a kibaszott szívemet a helyéről, ezért csak egy bárgyú vigyort eresztettem el felé. Egy dologban igaza volt az apámnak: az érzelmek kurvára veszélyesek.

	Valentina hosszú perceken keresztül csak szótlanul bámult rám. Azt hittem, mondani fog valamit, de nem tette, így hát rajtam volt a sor, hogy beszélgetést kezdeményezzek.

	– Van egy vendégünk – törtem meg végül a csendet.

	– Kicsoda?

	– A húgom, Francesca. Egy ideig velünk fog élni, amíg összeszedi magát. Elsőre nagyon idegesítőnek fog tűnni, de ha jobban megismered, rájössz, egész elviselhető.

	– Szóval pont olyan, mint te.

	A farkam a gatyámban éledezni kezdett a csilingelő kacagásának köszönhetően. Ez nagyon nem volt ideális, hiszen Valentinával még mindig tojáshéjon lépkedtünk, nem tett volna jót a kapcsolatunknak, ha berúgtam volna a kibaszott ajtót, és rávetem magam. Ráadásul pontosan tudtam, időbe telik, mire újra bízni kezd bennem, akkor pedig már nagyon közel leszünk a szülés időpontjához, amikor nem is ajánlott már szexuális életet élni. Szóval az elkövetkezendő hetekben ismét a saját kezelésemre leszek bízva. Picsába is!

	– Nagyon vicces – csikiztem meg az oldalát.

	Olyan könnyed volt vele minden. Felszabadító. Üdítő.

	– De valamit tudnod kell róla – folytattam tovább a mondandómat. – Francesca hallássérült. Használ hallókészüléket, szóval fogtok tudni kommunikálni, de azért mégis csak tudj róla.

	Visszatartottam a lélegzetemet, ahogy a reakciójára vártam. Azt akartam, elfogadja őt, és ne legyenek előítéletei vele szemben. Valentina azonban pont úgy reagált, ahogyan számítottam rá.

	– Ó, nekem meg az egyik kisujjam rövidebb a másiknál! Látod, beleillek a családotokba.

	De még mennyire, édesem.

	Valószínűleg fel sem fogta szavai jelentését. Viccnek szánta, nekem azonban a világot jelentették.

	Az út hátralévő része hasonlóan könnyed hangvételben telt, egyszerű volt Valentinával beszélgetni. Már nem telepedtek rám az apám kibaszott elvárásai, így én is képes voltam átadni magamat a feleségemnek.

	Amikor hazaértünk, Lia és Martina egyből a nyakába borultak. Pár percig sírdogáltak, amíg le nem választottam őket egymásról, miközben Francesca magához képest visszafogottan köszöntötte Valentinát. A nehéztüzérséget valószínűleg későbbre tartogatta.

	Miután megszabadultunk mindenkitől, Valentina szobája felé vettük az irányt. Nem is sejtette, mennyire izgatottan vártam a reakciójára, ugyanis amióta elment, intéztem pár átalakítást a házon. A szobája melletti falat kiütöttük, és egybe nyitottunk két helyiséget, egy hatalmas teret létrehozva ezzel.

	Híres művészeket fogadtam fel, akik a házasságunk életképeit rajzolták fel a falakra a hálójában. Megjelent rajtuk a sétánk Párizs egyik eldugott kis utcáján, a közös reggelik és a felolvasóestek is.

	Az ágyát egyedileg készítették el csak neki. Egy kézzel faragott tulipánt ábrázolt, így aljas módon valamelyest magamat is becsempésztem az életébe. Valentina megtorpant, amikor meglátta a meglepetésemet.

	– Ez gyönyörű – suttogta hitetlenkedve, mielőtt megfordult, és remegő hangon azt kérdezte: – Nekem?

	Persze.

	Ahogy folyamatosan.

	Mindig mindent kizárólag neked, kicsim.

	Zavaromban beleköhögtem a tenyerembe. Az ilyesfajta érzelmek kinyilvánítása még engem is zavarba hozott, nem igazán tudtam egyelőre irányítani az énemnek ezt a részét.

	– Csak a tiéd.

	Aztán váratlanul hozzám rohant, és a nyakamba ugrott, mire szorosan átöleltem őt. Olyan erővel szorítottam meg a derekát, amitől felnyögött a fájdalomtól. A fenevadnak szüksége volt rá, áhítozott az ő kis nyuszikája vérére.

	Egyvalamiben biztos voltam. Minden rendelkezésemre álló eszközt be kell vetnem a meggyőzéséhez, hogy jó páros lennénk együtt.

	Szerencse, hogy sohasem játszottam tisztán...
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	Nagyon furcsa volt Dante házában ébredni, betolakodónak éreztem magam. Nem sokat aludtam az éjszaka, az ágy hideg volt és roppant magányos. Állandóan forgolódtam, miközben járt az agyam folyamatosan. Képtelen voltam felfogni az előző nap eseményeit.

	A családomat.

	Az otthonunkba.

	Csak így tudhattalak biztonságban.

	Semmi másra nincs szükségem, csak egy kis időre és rátok.

	A férjem szavai újra és újra bekúsztak az elmémbe. Úgy viselkedett, mintha érdekelném, mintha fontos lennék számára, ám a korábbi tettei olyan mély sebet ejtettek a lelkemen, hogy képtelen voltam a fájdalmamat elengedni. Nem tudtam bízni benne.

	Egy kis hang ott motoszkált a fejemben, hogy Dante csak a gyereke megszületésére vár, aztán ismét magamra fog hagyni. Csak a célja érdekli, amihez egyelőre rám is szüksége van.

	Ja. Vagy száz kiló, baszd ki. Jól kicsesztek velem.

	Alig várom, hogy végre igazi nővel kefélhessek egy víziló helyett.

	Dante valójában sohasem mondta nekem, hogy szépnek talál vagy kíván. Még csak egy kedvellek sem hagyta el a száját, nemhogy a szeretlek. Honnan ismerhetném az érzései valódiságát? Mi van, ha a tegnap előadott beszéde csak egy újabb színjáték része? Nem lehettem ismételten én a bohóc az előre megrendezett kis darabjában.

	Pedig mindennél jobban szerettem volna hinni neki. Semmi másra nem vágytam jobban jelenleg. Bízni akartam benne, de olyan iszonyú kétségbeesésbe hajszolt, ahonnan szinte lehetetlenség volt kikecmeregnem.

	Aprócska ujjaimmal végigsimítottam a falra festett életképeken.

	Miért csinálta ezt? Miért akarta azt az érzetet kelteni bennem, hogy ezek az események fontosan neki?

	Nagyot nyeltem, mikor megálltam Luca arcképe előtt. Tudta, mennyit jelentett nekem a bátyám. Érezte a bennem lévő hiány keserűségét. Erre visszaadta őt nekem. Visszacsempészte a mindennapjaimba a létezésem egyik legfontosabb személyét.

	Pillantásom végigsiklott a szobán, ahol egykor a mindennapjaimat töltöttem. A ruháim a fehér polcokkal és üveges tolóajtóval ellátott gardróbban lógtak. A parfümök és a testápolók ott sorakoztak a komódon, mellettük egy zöld, üvegváza állt friss, színes tulipánokkal teletűzdelve. Úgy tűnt, ugyanott vannak a dolgaim, mint eddig. Minden a helyén volt, de ez a szoba az életben nem volt még ennyire üres és magányos.

	Hiányoztak belőle az éjfélig tartó beszélgetések, a hangos kacagások, az oltalmazó ölelések és a gyengéd csókok. Lélektelenné, rideggé vált, akárcsak én. Vágyakoztam a férjem szerelmére, de okos megoldásra volt most szükségem, elvégre meg kellett védenem magunkat Alessiával a bizonytalanság és a kiszolgáltatottság érzésétől.

	A barátságunkra kellett koncentrálnom Dantéval. A lányunkra. Ezért elhitettem magammal, könnyedén végig csinálom majd az egész folyamatot, és nem fogok belehalni közben a hiányába.

	Apró lépésenként építem újra az életünket. A napi tevékenységek kialakítása volt az elsődleges prioritásom, mert ha azok megvannak, már nyert ügyem van. A legfontosabb az volt, hogy mindent úgy csináljak, mint eddig, így a korábbi szokásomhoz híven elindultam reggelizni.

	Álomittasan kászálódtam le a konyhába, az enyhén kacskaringós lépcsőn majdnem kihagytam egy lépcsőfokot, annyira elszoktam már a szintkülönbségtől. Lia visítva borult a nyakamba, mikor meglátott belépni az ajtón, ez megnyugvással töltött el a bennem dúló viharok ellenére is.

	– Olyan jó, hogy visszajöttél. Ez a ház üres és csendes volt nélküled.

	– Azért szerintem tartottad te a frontot helyettem is a beszédben.

	Martina nem túl nőiesen felhorkantott, mire akaratlanul is mosolyra húzódott az ajkam.

	– Főztem neked teát, meg készítettem omlettet. A kis lurkónak meg neked is szükséged van most az energiára.

	– Kislány – simítottam végig gyengéden a pocakomon. – Alessia lesz a neve. Alessia Forello.

	– Védelmező.

	Dante mély, szinte suttogásnak tűnő hangjára mindannyian felkaptuk a fejünket. A férjem hatalmas testével lesújtva állt az ajtóban, miközben szívet tépő fájdalom suhant át az arcán. Éreztem, láttam rajta mennyire szenved az elvesztegetett hetek miatt. Még azt sem tudta eddig a pillanatig, hogy lánya lesz. Hányingerem lett saját magamtól. Pont olyan lelketlenné váltam, mint az apám. Csak a saját érzéseimmel törődtem, a másokéval nem.

	– Kislány – súgta maga elé, mielőtt elsietett a folyosón.

	A konyha csendbe borult, és szúrós pillantások kereszttüzébe kerültem.

	– Most meg mi van? – kérdeztem tőlük ingerülten, holott tudtam, igazuk lesz, bármit is mondanak nekem.

	– Még csak azt sem mondtad meg neki, hogy kislányt fogsz szülni? Valentina, nem ismerek rád – fakadt ki Lia.

	– Alig huszonhárom órája bukkant a nyomomra, nem volt időm mindenről beszámolni neki – néztem vissza rá mérgesen.

	De igaza volt. Erről szólnom kellett volna. Önző voltam, a saját sértettségem felülírta a józan ész szabályait.

	– Akkor is. Nem volt a repülőúton egy perced, hogy megoszd vele ezt az információt? Huszonhárom órája ment el értetek, ez igaz, de az eltűnésed után már két nappal rád talált, és végig őriztetett az embereivel – kotyogta ki Martina.

	Alina oldalba bökte, mire ijedten nézett rám.

	– Jaj, ezt nem lett volna szabad megtudnod! – mondta rémülten Martina, miközben bársonybarna szemeiben félelem gyűlt. – Dante megtiltotta, hogy kikotyogjuk. Jaj, Istenem, az a nagy szám! Kérlek, Valentina, ne mondd el neki! Ha megtudja, nekem végem.

	Zsongott a fejem.

	Huszonhárom órája ment el értetek, ez igaz, de az eltűnésed után már két nappal rád talált, és végig őriztetett az embereivel.

	Ismerte a rejtekhelyemet, mégsem lépett előbb. Miért nem tette? Mi oka volt hónapokat várni a találkozásunkra? Aztán bevillant.

	Csak így tudhattalak biztonságban.

	A légzésem kihagyott egy ütemet izgatottságomban. Igaz lenne? Tényleg fontos vagyok neki?

	Az vagy, te idióta, vedd már végre észre! Elvégre, ki mentett meg az apádtól? Ki engedte, hogy szabadon szárnyalhass, alkothass? Mennyi bizonyítékra van még szükséged, mit jelentesz a számára?

	Kábultan, szótlanul botorkáltam ki a konyhából a rózsaszín, bolyhos papucsomban, és indultam meg Dante után. A valóság olyan erősen csapott arcul, mint egy visszapattanó lengőajtó. Theresa szavai villantak be: egy kapcsolatért mindkét embernek tennie kell. Ha csak az egyikőjük küzd, mindketten elvesztik a csatát. A férjem lépett, ez egyértelműen látszott, most rajtam volt a sor.

	Vettem pár mély levegőt, mikor megálltam a dolgozószoba ajtaja előtt, és bekopogtam rajta. Idegesen álltam egyik lábamról a másikra, míg a válaszára vártam. Amikor beléptem, az előbbi gondolataim valódiságát még inkább igazolva Dante rögtön felpattant, és szélsebesen felém sietett.

	– Valami baj van? – kérdezte azonnal, és jégkék szeme aggódással telve csillant meg.

	– Igen.

	– Mi történt? – hangja rémülten csengett, miközben nyugtalanul állt meg előttem.

	– Reggelizni szeretnék, de nincs ott a bacont majszoló társam, akivel nevethetnék. Unatkozom – rántottam megkönnyedén a vállam. Dante úgy nézett rám, mintha dilis lennék.

	– Nem értelek. Az a baj, hogy unatkozol?

	– Okos embernek hittelek téged, Dante Forello, de láthatóan tévedtem – sóhajtottam fel. – Épp most céloztam rá, reggelizz velem!

	– Azt akarod, hogy veled egyek? – tartotta vissza a lélegzetét a válaszomra várva. Úgy tűnt, őt is épp annyira feltüzelte a közös időtöltés gondolata, akárcsak engem.

	– Igen. Aztán meg kérhetnék időpontot egy nőgyógyászhoz, és elkísérhetnél, ha akarsz.

	Olyan mérhetetlen hála jelent meg a szemében, amibe a szívem belefacsarodott.

	Ebben a pillanatban már tudtam, örökre elvesztem. 

	 

	Öt nappal később egy nagymenő nőgyógyász várójában ültünk éppen Dantéval, ahová még napokkal korábban időpontot kértem. A konyhai esetet követően kezdtünk barátságos, közvetlen viszonyt kialakítani egymás között. Az étkezéseket, ha otthon volt, együtt töltöttük. Esténként vígjátékokat vagy akciófilmeket néztünk hármasban a húgával. Ezek egész megnyugtatóan hatottak rám, és látszólag Alessiára is, legalábbis többször kifejezte tetszését az édesapja hangjára.

	Francesca meglepett. Hihetetlenül vicces volt, emellett az is nagyon imponált számomra, hogy imádta heccelni a férjemet. Vidám, nyitott természetnek tűnt, bár mélyebb beszélgetésekbe eddig még nem bonyolódtunk. De terveim között szerepelt, hogy jobban megismerjem, hiszen már ő is a családom részévé vált, és kíváncsi voltam az ő élettörténetére is.

	– Jöjjenek csak be! – térített magamhoz ábrándozásomból az orvos reszelős hangja.

	Megszorítottam Dante kezét, mielőtt felálltunk a fekete bőrfotelekből. A férjem feszültnek, ugyanakkor izgatottnak tűnt, miközben beléptünk a rendelőbe, ennek ellenére eleresztett egy röpke mosolyt, amitől a szívem hevesen kezdett verdesni. Ha azt hittem, ennél nagyobb meglepetés nem érhet, tévedtem. A bent következő eseményekre ugyanis nem voltam felkészülve.

	Felfeküdtem a vizsgálóasztalra, amiben eddig semmi meglepő nem volt. A zselé mint mindig, most is iszonyatosan hideg volt, így kissé felsikkantottam. Ez már szinte szokásommá vált az elmúlt hetek során. Dante ezt viszont nem tudta, így ugrásra készen állt, akárcsak egy oroszlán, aki mindjárt képes széttépni az orvost, amiért fájdalmat okozott nekem.

	– Semmi baj, csak hideg – nyugtattam meg.

	Az igazi sokk azonban akkor ért, amikor felcsendült a kicsi szívhangja. Dante jégkék szemeivel döbbenten és lenyűgözve fordult a monitor felé. Megrökönyödve bámulta a képet, miközben a doktor beszélt hozzánk.

	– Alessia! – A szeme könnybe lábadt, mire az én torkomat is a sírás szorongatta. – Ez még annál is csodálatosabb, mint képzeltem.

	Dante Forello, kinek nevét rettegve ejtették ki az ellenségei, éppen pityergett a lánya láttán.

	– Köszönöm, hogy eljöhettem veled – szorította meg meghatottan hatalmas kezével az én aprócska kis kézfejemet.

	Akkor, ott éreztem, hogy a védőbástyáim kezdenek leomlani a férjemmel szemben, hiszen még életemben nem láttam ennyire édes dolgot. Dante mindenképpen csalt velem szemben.

	– Már most látszik, hogy olyan gyönyörű lesz, mint az anyukája.

	A vizsgálat végére már mindketten zokogtunk, amit legnagyobb döbbenetemre a férjem nem szégyellt. Olyan méltósággal viselte a sírást, amilyet még ezelőtt embernél nem láttam.

	Az orvos megnyugtatott minket, hogy minden rendben van, és megadta a következő vizsgálat időpontját is.

	Az elmúlt percekben átélteknek köszönhetően az út a kocsiban hazafelé csendben telt. Dante az Alessiáról készült ultrahangképet nézegette, amit elkért tőlem már a rendelőben. Természetesen boldogan neki adtam.

	A házba azonban már egyedül léptem be, ezzel megtörve a családi idillről kialakított képemet. Dante ugyanis kapott egy telefonhívást még a kocsiban, amit sürgősen el kellett intéznie. Idegesnek tűnt, ám nekem nem részletezte az okát, amivel csak még inkább bizonytalanná tett. Az ilyen húzásai miatt továbbra is távol tartottam magam tőle. Felemelt egy hatalmas falat közénk, amit nem engedett lerombolni még most sem teljesen. Vajon képes leszek valaha is áttörni rajta? Van bennem elég erő hozzá?

	Az állandó elmélkedésemnek, na, és persze Lia fecsegésének köszönhetően gyorsan elrepült a délután, és alkonyodni kezdett. A férjem azonban továbbra is távol maradt, senkinek sem szólt, mikor ér haza. Kezdtem aggódni érte, legalább egy sms-t küldhetett volna, hogy megnyugodjak, de természetesen semmi sem érkezett tőle. Mivel ő nem keresett, én vettem kezembe az irányítást. Bebújtam a takaróm alá, és ismét tárcsáztam a számát. Most már egyből hangpostára ment a hívás, eddig legalább kicsörgött, még ha nem is vette fel.

	Mi van, ha történt vele valami? Ha baja esett? – ezekkel a gondolatokkal ért utol végül az álom.

	 

	Fülsiketítő sikoly törte meg a szobám csendjét. Felriadtam valamire, és észrevettem, hogy zárva van az ajtó. Reszketni kezdtem, verítékben úsztam, a múlt elnyomott sebei kezdtek felszínre törni bennem. Félelem járta át a testemet, miközben még mindig sikoltoztam. Elfogyott az oxigénem, levegő után kapkodtam. Azt éreztem, bármelyik pillanatban megfulladhatok. A testem nem reagált az agyam irányítására, hogy kijussak valahogyan innen. Képtelen voltam megmozdulni, csak feküdtem mozdulatlanul. A menekülés gondolata teljesen elképzelhetetlennek tűnt.

	Azt hittem, örökre ebben a sötétségben ragadok a kétségbeesésemmel karöltve, amikor valaki váratlanul kiszakította az ajtót a tokjából.

	– Valentina! – kapcsolta fel Dante hirtelen a villanyt a szobámban. – Itt vagyok, kicsim.

	Az ágyamhoz sietett, magához ölelt, éreztem parfümjének szantálfa illatát a levegőben terjedni, én pedig gondolkodás nélkül bebújtam erős, nyugtató karjai közé. Az ölelésében töltött idő óráknak tűnt, ő ennek ellenére mégsem engedett el egyetlen pillanatra sem. Rendíthetetlenül biztonságot nyújtott, amitől a remegésem kezdett csillapodni. Hallottam, milyen gyorsan vert mindkettőnk szíve.

	– Valaki bezárta – suttogtam széles mellkasába, mikor már képes voltam megszólalni.

	– Ne aggódj, meg fog fizetni ezért! Saját kezűleg fogok róla gondoskodni.

	Ez egy ígéret volt a részéről, csakis nekem. Akarta, hogy tudjam: megbosszulja minden egyes elejtett könnycseppemet. Fenevad volt, aki engem védelmezett.

	– Mi történt uram?

	Az idilli pillanatunkat Ciceró felbukkanása törte meg az ajtóban. Dante gyengéden lefejtett magáról, mielőtt szélsebesen az inasa elé lépett. Egy másodperccel később már a torkánál fogva szorította őt a folyosó falához.

	– Valaki becsukta Valentina ajtaját. Mi a faszt parancsoltam nektek?

	– Hogy... hogy mindig nyitva maradjon az ajtaja – hörögte alig hallhatóan.

	– A picsába, Ciceró! Kurva gyorsan derítsd ki, ki volt az, mielőtt feltépem a kibaszott torkodat. Megértetted?

	Egy gyors bólintás, ennyi tellett tőle csupán.

	– Most pedig takarodj! – eresztette el, aztán még gyorsan hozzáfűzte: – Többet ne hibázzatok, különben kibelezlek mindannyiótokat!

	Az inas gyorsan elsomfordált, mialatt Dante még mindig a folyosón állva dühösen fújtatott, mintha csak vörös köd borult volna az agyára. Félnem kellett volna tőle, de csak arra tudtam gondolni, hogy engem akart védelmezni. Ismét.

	Csak így tudhattalak biztonságban.

	Dante nem nevetett ki a félelmem miatt, ahogy mások tették korábban. Sőt! Tényleg számítottam neki. A felismerés sebesvonatként robogott végig a lelkemen.

	– Köszönöm – szipogtam erőtlenül.

	A férjem felém kapta a fejét, mintha most eszmélne rá, hogy még itt van, aztán hozzám lépett, majd lágy csókot nyomott a homlokomra.

	– Aludj, Valentina! Most már nem fogják bezárni az ajtót.

	– Az elég nehéz lenne, miután kiszakítottad a tokjából – eresztettem el egy mosolyt felé.

	– Csak biztosra mentem. Pihennetek kell! Jó éjszakát!

	– Ne hagyj itt! – kaptam a keze után. A hangom olyan kétségbeesetten csengett, amilyennek még én sem hallottam ezelőtt. Szükségem volt rá, most már tudtam jól. Egyelőre csupán barátként, még akkor is, ha bármelyik percben összetörheti a szívemet. – Maradj itt velem, kérlek!

	Dante meglepődött a kérésemen, sötétszőke szemöldöke a magasba szaladt. Próbálta leolvasni az arcomról, mire gondolhatok. Sok mindenre nem tudtam még a választ az érzéseimmel kapcsolatosan, ám abban biztos voltam, hogy a jelenléte megnyugtat. Sóvárogtam az érintése, az illata után. Szomjaztam a szavaira. Valószínűleg láthatta a bizonytalanságot rajtam, de egyúttal a kétségbeesést is, így nem kérdezett többet.

	– Mindjárt visszajövök – rohant ki a helyiségből választ sem várva.

	A percek óráknak tűntek, mire végre visszatért a szobámba kék pólóban és fekete boxerben, egy barna dobozzal a kezében, amit felül fehér szalaggal kötöttek át.

	– Ezt neked vettem.

	Szerencsétlenkedve téptem fel a csomagolást, olyan izgatott voltam, amiért ajándékkal készült nekem. Elképedve néztem fel rá, mikor megpillantottam a doboz tartalmát.

	– Antoine De Saint-Exupéry: A kis herceg – simítottam végig lágyan a könyv borítóján.

	– Első kiadás – telepedett le közben mellém az ágyra.

	– Emlékeztél rá?

	– Mindenre emlékszem, amit mondasz – köhögött bele a tenyerébe, mintha csak zavarban lenne.

	Gyerekkorom kedvenc regénye volt, és mély érzelmek kötöttek hozzá. Édesanyám esténként olvasott fel nekem belőle. Imádtam hallgatni a hangját, miközben a hajamat simogatta. Abban a pár percben normális kislánynak éreztem magam, akit szeretnek. Miután anyu elment, apám minden könyvét felégette, köztük ezt a kötetet is. Azt mondta, nincs szükségem ilyesfajta álmodozásra. Az élet kegyetlen és könyörtelen, gyengeségnek pedig nincs benne hely. Antonio azonban tévedett. Fogalma sem volt az igazi lét szépségéről, amit még én is csak most kezdtem felfedezni Danténak köszönhetően.

	Azt hisszük, tudjuk, mit akarunk. Ábrándokat kergetünk, amiktől boldogságot remélünk. Aztán jön valaki, aki felismeri a valódi vágyainkat, majd teljesíti őket. Néha azt gondolod, el akarsz tűnni, de valójában csak arra vágysz, hogy megtaláljanak. És akkor döbbenünk rá igazán: egy francos délibábot hajszoltunk eddig. Az igazság valójában mindig arcon vág, és a valóságot csakugyan mindannyian másképp látjuk.

	– Olvassak fel belőle neked? – kérdezte tőlem Dante hirtelen.

	Boldogság töltötte el a szívemet a kedvességétől, de láttam a fáradtság jeleit végighúzódni szemei alatt, így azt szerettem volna, ha pihen inkább. Én valószínűleg úgyis csendben a plafont fogom egész éjszaka bámulni, miközben a gondolataimba tévedek.

	– Nem kell, már nagyon késő van. Kimerültnek tűnsz. Biztos fárasztó napod volt, ne pazarold az energiádat holmi balgaságokra.

	Dante megforgatta jégkék szemét, kivette a könyvet a kezemből, kényelmesen elhelyezkedett az ágyon, majd ellentmondást nem tűrően széles mellkasára húzta a fejemet.

	– A feleségemmel időt tölteni nem holmi balgaság.

	A szívem majd kiszakította a bordáimat a helyükről, pedig még soha ezelőtt nem éreztem ezt a nyugalmat, mint most vele. Lapozott párat, közben lágyan a hajamat simogatta.

	 

	„Akkor jelent meg a róka.

	– Jó napot! – mondta a róka.

	– Jó napot! – felelte udvariasan a kis herceg. Megfordult, de nem látott senkit.”*

	 

	– Ez a kedvenc részem – kotyogtam közbe.

	– Tudom – felelte könnyedén.

	Mindenre emlékszem, amit mondasz.

	Dante Forello egyetlen húzásával véglegesen megsemmisítette az utolsó védőbástyámat is.

	– De most már hallgassátok a mesét! – csókolta meg a fejem búbját, mielőtt folytatta az olvasást.

	Imádtam ezt a történetet, a kedvenc könyvem volt, mégsem tudtam a szavakra figyelni, csak a férjem mély, nyugtató hangjára. Láttam a hosszú ujjait, amikkel lassan lapozott, éreztem a testem köré fonódó védelmező karjait, ezzel biztosítva engem arról, hogy nincs mitől félnem többé. Jégkék pillantása vissza-visszatért rám olvasás közben, mintha csak nem hinne a szemének, hogy tényleg ott vagyok vele. Azt gondoltam, ma éjszaka egy szemhunyásnyit sem fogok aludni, ennek ellenére a fáradtság kezdett maga alá gyűrni.

	 

	„– Isten veled – mondta.

	– Isten veled – mondta a róka. – Tessék, itt a titkom. Nagyon egyszerű: jól csak a szívével lát az ember. Ami igazán lényeges, az a szemnek láthatatlan.

	– Ami igazán lényeges, az a szemnek láthatatlan – ismételte a kis herceg, hogy jól az emlékezetébe vésse.

	– Az idő, amit a rózsádra vesztegettél: az teszi olyan fontossá a rózsádat.

	– Az idő, amit a rózsámra vesztegettem... – ismételte a kis herceg, hogy jól az emlékezetébe vésse.

	– Az emberek elfelejtették ezt az igazságot – mondta a róka. – Neked azonban nem szabad elfelejtened. Te egyszer s mindenkorra felelős lettél azért, amit megszelídítettél. Felelős vagy a rózsádért...

	– Felelős vagyok a rózsámért – ismételte a kis herceg, hogy jól az emlékezetébe vésse.”**

	 

	Dante mély hangja kezdett elhalkulni. Éreztem, hogy a szemeim lassan leragadnak, olyan megnyugtató volt erős, biztonságot nyújtó karjaiban lenni. Még érzékeltem, amikor letette a könyvet maga mellé a tulipánokkal díszített éjjeliszekrényemre. Hallottam, hogy a légzése szaporává vált, mielőtt a fülembe suttogott

	– Felelős vagy a rózsádért, Val!

	Mert sötétségben született ő. A romlás és a kárhozat hírvivője volt. Aztán felbukkant a fény, amit azelőtt sohasem látott. Ugyanis a szörny néha tisztában van vele, hogy ő a szörny. És csak arra várt, hogy valaki végre megmentse őt.
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	* Eredeti mű: Antoine de Saint-Exupéry: Le Petit Prince. Eredeti megjelenés: 1943 Az idézet Antoine de Saint-Exupéry: A kis herceg című könyvéből származik. Fordította: Rónay György. Kiadás éve: 2019. Kiadó: Móra Könyvkiadó.

	** Eredeti mű: Antoine de Saint-Exupéry: Le Petit Prince. Eredeti megjelenés: 1943. Az idézet Antoine de Saint-Exupéry: A kis herceg című könyvéből származik. Fordította: Rónay György. Kiadás éve: 2019. Kiadó: Móra Könyvkiadó.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	A napok kurva gyorsan pörögtek, aztán a heteket felváltották a hónapok, én viszont úgy éreztem, nem haladok sehová. Valentina kezdett feloldódni mellettem, egyre közelebb engedett magához, viszont még mindig a barát zónában tartott, és ez kibaszottul bosszantott. Tudtam, elcsesztem korábban, de a türelmem kezdett elfogyni. Sohasem voltam ezelőtt senki haverja, és most sem terveztem hosszútávon azzá válni.

	Mindemellett Alessia születése is közeledett, amitől rettentően be voltam szarva, hiszen a családi viselkedésmintákból szerzett tapasztalataim nem bizonyultak éppen egészségesnek. Aggódtam, hogy egész életére megnyomorítom őt, ahogyan az apám tette velünk. Egy gyereket gyorsan sírásra lehet késztetni, magamat pedig egyáltalán nem jellemezném türelmesnek és együttérzőnek. Forrófejű vagyok, nagypofájú, ordibálok, ha jól esik. Ja, és szeretem, ha behódolnak, szót fogadnak nekem. Imádtam, amikor ugrásra készen lesték a parancsaimat, ez valamilyen különös ok miatt felizgatta a bennem lakozó szörnyeteget. Egyszóval: egy beteg állat voltam. Ráadásul azt sem tudtam, mit szeretnek a kislányok. Mi van, ha fejre ejtem majd, vagy véletlenül eltöröm a csontját?

	Persze a kurva oroszok is visszatértek időközben az Ivánnál történtek miatt. Nagyon nem hiányzott most ez a szarság nekem. Totál szét voltam esve: állandóan éjszakáztam, emberekre vadásztam, mindemellett Valentina kívánságait is próbáltam teljesíteni. Energiaital, kávé, whisky – az étkezéseim nagy részét mostanában ezek tették ki. Nem csoda, hogy ki voltam, mint a szar.

	Az alkohol nyugtató hatása nélkül tuti fejbe lőttem volna már magam. Nem volt ez másként most sem, amikor kezemben az üveggel telepedtem le az íróasztalom mögé. A folyadék végigmarta a torkomat, és forrón ült meg a gyomromban, de a gyötrő rettegés így is megmaradt mellette. Pillantásom az ultrahangfotóra esett, mielőtt bedobtam még egy kortyot. A mellkasomban úgy verdesett a félelem és a tehetetlenség érzete, hogy szinte égetett.

	– A picsába! – csaptam rá ököllel az előttem álló asztallapra.

	Idegesen beletúrtam a szőke hajamba. Ha ez sokáig megy így tovább, abba bele fogok őrülni. Annyival egyszerűbb lenne simán csak embereket gyilkolni, mellette meg egy kis drogot árulni, és néha pár fegyvert elpasszolni. De nem! Nekem olyan szarságok kellettek, mint család. Apámnak igaza volt: egy idióta vagyok. Miért nem maradtam annál, amihez értek?

	És még ennek az átkozott mobilnak is meg kellett szólalnia most. Olyan nagy kérés egy kis nyugalom?

	– Mi van? – morogtam bele a készülékbe.

	– Baj van, főnök – hallottam meg Marco, az egyik kisfőnököm hangját. – Azok a kibaszott oroszok lecsaptak több szállítmányunkra is, ráadásul az egyik night clubunkat is felgyújtották. Lemészárolták vagy harminc emberünket, és a fejüket szétdobálták az utcákon. A rendőrkapitány őrjöng, hogyan tussolja el ezt a sok szarságot. Még több pénzt követel tőlünk érte.

	– A faszom ki van már ezekkel a rohadt vodkaszürcsölőkkel. Az az átkozott Iván még a halála után is csak idegesíteni tud. Charlesnak adj annyi pénzt, amennyi szükséges, csak takarítsa el a nyomokat! Azonnal indulok, hol vagy?

	– Az egyik kikötői raktárban, sikerült elfognunk az egyik szarházit. Életben hagytuk. Gondoltuk, szeretnél te eljátszadozni vele.

	– Ezt nagyon jól gondoltátok – húztam le a maradék whiskymet egyszerre. – Mire végzek vele, azért fog könyörögni, hogy hadd vághassa el ő a saját torkát.

	– Gyerünk, kutya, pofázz végre, mert feltépem a kibaszott torkodat! – ordítottam bele az orosz rusnya, dagadt pofájába.

	Három órája játszadozott velünk, de érdemi információt még mindig nem szedtünk ki belőle, és kezdett elfogyni a türelmem. Itt szarakodtam vele, miközben Alessia és Valentina otthon vártak. Az órámra pillantottam, aminek fekete szíjára alig láthatóan egy tulipánt vésettem, amit csak az vehetett észre, aki elég közel került a kezemhez. Arra gondoltam, most fognánk hozzá a vacsorához a villában, aztán a nappaliban a tévé elé telepednénk Francescával és Valentinával valami nyálas filmet nézni. Én azonban ebben az elhagyatott raktárban voltam ezzel a faszkalappal meg pár emberemmel, miközben velük is lehettem volna, és ez kibaszottul kezdett az agyamra menni. A délutáni hívást követően azonnal kocsiba pattantam, és jöttem. Mire ideértem, a rohadékot az embereim már kikötözték egy asztalhoz, és a kedvenc kínzóeszközeim kiterítve vártak rám: kések, ollók, boncfelszerelések. Alaposan felkészültek, nyugtáztam elégedetten, mikor felmértem a helyzetet. Az alattvalóim tudták, mire van szüksége a mesterüknek, hisz olyan sokszor láttak már engem munka közben.

	– Igazad van, Sergey! – forgattam meg egy kalapácsot az ujjaim között. – Miért is basszak el több időt rád, ha úgysem mondasz semmit?

	Gondolkodás nélkül vertem szét a bal térdkalácsát. Élvezettel töltött el a csontjai ropogását hallgatni, kész szimfónia volt a füleimnek. A vendégem üvöltve dobálta magát, amennyire csak képes volt rá, ugyanis a kezeit, lábait leszíjaztuk, mármint amik megmaradtak belőlük. A mellkasát korábban már felnyitottam egy bárd segítségével, az egyik szeménél orvosi szike támogatott célom elérésében. A faszfej félholt volt, mégsem pofázott eddig.

	Aztán hirtelen beugrott. Az első lecke, amire az apám megtanított: a fájdalomnál erősebb fegyver a félelem. Az embereim időközben kiderítettek minden információt róla és a családjáról. Ez a pár óra bebizonyította, magát leszarja, ideje volt más eszközökhöz folyamodnom. Nézzük meg, hogyan reagál a lánya említésére!

	– Ha végeztem itt veled, kénytelen leszek meglátogatni Olgát – hajoltam közelebb hozzá. – Hátha ő beszédesebb lesz, mint az apja.

	A kívánt hatás nem maradt el: káromkodások közepette dobálni kezdte magát jobbra-balra, miközben szemen köpött.

	– Gyerünk, Sergey, segíts nekem, hogy én is segíthessek a kis Olgának!

	Előkaptam egy zsebkendőt, amivel letöröltem az arcomról a vérrel keveredő nyálát. A faszfej erre elkezdett oroszul, hangosan szitkozódni. Valószínűleg most mérlegelte, mi lenne a legjobb választás a számára. Tudta, neki biztosan vége, ehhez kétség sem fért. Innentől kezdve már a lánya élete volt a tét, ez viszont már látszólag elgondolkodtatta. Meg kellett bíznia a szavaimban, nem maradt más választása, és ettől végleg kikészült.

	A mi világunkban az adott szó semmit sem ért. Olyan könnyedén csaptuk be az embereket a céljaink elérése érdekében, mint ahogy más egy ajtóval tette. Ezt tudta jól ő is, ennek ellenére nem volt más választása, mint megbízni bennem.

	– Rohadj meg, te senkiházi! Meg kell esküdnöd, hogy nem bántod Olgát! Addig nem mondok semmit nektek.

	– Nem fogom bántani Olgát – feleltem, könnyedén.

	Nekem nem is állt szándékomban a lányhoz nyúlni, szóval nem hazudtam. Aztán a hallottak alapján majd mérlegelem, az embereim végül meglátogassák-e őt vagy sem.

	– Vladimír felbérelt egy bérgyilkost, aki csak arra vár, hogy megszülessen a lányod, és a feleségeddel együtt mészárolhassa le őket, mint az állatokat. Vágóhídra küldted őket, te köcsög – vigyorgott a pofámba.

	– Azt hittem, igazat fogsz mondani. Nem érdekelnek a hazugságaid – szorítottam rá a torkára. Éreztem, ahogy a légcsöve elkezdett megroppanni a tenyereim alatt. A jól ismert eufórikus hatás nem maradt el, csak úgy buzgott a vér az ereimben.

	– Alessia – hörögte újra és újra.

	Mint akit áramütés ért, elkaptam a kezeimet róla.

	– Valentina és Alessia. Vladimír már hónapok óta rájuk állított valakit, aki csak a megfelelő pillanatra vár. Ezek a balhék a tüzekkel, a drogszállítmányokkal csak elterelések. Mi csak azért kellünk, hogy ne arra figyelj, amire kell! Tikk-takk, Dante! – röhögött fel kárörvendően, mire elöntötte az agyamat a vörös köd.

	Képtelen voltam értelmes gondolatokat összerakni. A szörnyeteg átvette az irányítást a testem felett. Egy pillanattal később a bárddal levágtam a kibaszott fejét, majd dühösen fordultam a megrökönyödött katonáim felé:

	– Hogy nem tudtok ti erről? – ordítottam Marconák.

	Éreztem, a levegő megfagyott a raktárban hangom hallatán.

	– Valaki meg akarja ölni a családomat, és ti nem tudtok erről semmit? Kurva gyorsan derítsd ki, hogy ki hibázott, és találjátok meg azt a rohadékot! Nem viccelek, Marco! Eredményeket akarok, különben a te kibaszott fejedet is letépem a helyéről!

	A picsába is! Hát mindent nekem kell itt csinálnom? Akkor minek tartom őket? A bennem dúló feszültség mellett most már a családom miatti aggodalom is elhatalmasodott rajtam. Látnom kellett őket, minél hamarabb. Kiviharzottam a helyiségből, és idegesen ültem be a szürke Mercedesbe, ami azonnal útnak is indult velem.

	Az öklömön felszakadt a bőr a verésnek köszönhetően, ám a lelkemben feltörő fájdalom jelen pillanatban elnyomta a fizikait. Valaki bántani akarta azt, ami az enyém, és ez kurvára megrémisztett. Tapasztalatból tudtam, elegendő egy perc, amikor valaki nem oda néz, ahová kell. Hatvan kicseszett másodperc alatt Valentinát és Alessiát könnyűszerrel megölik. Cselekednem kellett, nem maradhattam védekező állásban, mert annak súlyos következményei lehetnek. Már magára a gondolatra is összerezzentem, hogy történhet valami velük miattam. Az első lépést megtették, most rajtam volt a sor, hogyan reagálok rá, így előkaptam a mobilomat, és tárcsáztam Marco számát:

	– Kerítsd elő Lorenzo Failliót! El kell tennie láb alól Vladimírt!

	– De hát főnök, az biztos háborúhoz vezetne a két család között.

	– Szerinted érdekel a véleményed? – üvöltöttem a telefonba. Legszívesebben szétroppantottam volna azt a szart. – Kerítsd elő Lorenzót, a kurva életbe is! De gyorsan!

	Nem érdekelt a válasza, így bontottam a vonalat. Ki– cseszettül lassan értünk haza, az út óráknak tűnt számomra, holott alig telt el tizenöt perc a két végpont között. Egész végig csak arra tudtam gondolni, vajon túléli-e a testem, ha a lelkem elsorvad? Kirobbantam a kocsiból, amikor megállt a villa előtt, és egyből Valentina keresésére indultam, de nem találtam őt sehol. A kibaszott szívem eszeveszett tempóra kapcsolt. Mi van, ha már el is kapták őt?

	– Martina, Alina! – ordítottam el magam, mire a hangom visszhangzott a nagyanyám festményeivel díszített nappali falai között.

	– Hol a picsában van mindenki?

	– Neked is jó estét, drága testvérem! Veled meg mi történt? – intett a véráztatta ingem felé Francesca.

	– Hol van Valentina?

	– Az üvegházban. Tudod, az asszonykád az egyik újabb őrült projektjét mutatja meg a személyzetnek. Az a nő aztán szeret dolgokról beszélni...

	Megkönnyebbülten fújtam ki a levegőt, amit egész eddig bent tartottam. A pulzusom kezdett lelassulni, a rettegést háttérbe szorította a megnyugvás érzete. Biztonságban voltak jelenleg, és csak ez számított.

	– Elárulnád végre, mi történt veled?

	– Az oroszok visszatértek.

	Francesca légzése kihagyott egy ütemet a szavaim hallatán. Éreztem a félelmének illatát, amit igazán meg tudtam érteni az ő helyzetében. Minden oka meg volt rá, főleg, ha kiderül, mi történt valójában azon az estén. Hét lakat alatt őriztük a titkunkat, de nem tudtam, meddig tarthatjuk még lent a felszín alatt lakozó igazságot.

	– Tudtam, hogy el fognak jönni értem – suttogta révült állapotban maga elé.

	– Figyelj, Ceca! – fogtam meg a két vállát, ezzel kényszerítve, figyeljen rám. Mélyen a hozzám hasonló kék szemébe néztem. – Nem érted jöttek. Azt hiszik, én öltem meg Ivánt, emlékszel? Valentinát és Alessiát akarják bántani. Felbéreltek egy bérgyilkost, hogy megölje őket.

	– El kell árulnunk az igazat, Dante! – ragadta meg a karomat. Hosszú, vékony ujjai a bőrömbe nyomódtak. – Nem bánthatják őket miattam!

	– Senkit sem fognak bántani, megígérem. Mindent elintézek, csak ne szólj Valentinának róla! A stressz megindíthatja a szülést, és még van egy hónapja hátra.

	– Tudnia kell a veszélyről!

	– Nem kell tudnia semmiről sem! – néztem rá dühösen. A hangom idegesen csengett. – Majd én mindent megoldok, mondtam már. És nehogy pofázni merj neki róla, Ceca, különben tényleg kibaszlak az utcára! Szemrebbenés nélkül!

	Válaszra sem méltatva megindultam a szobám felé, mire ő egyszerűen csak a hátamnak szegezte a mondandóját.

	– Emlékszel, amikor annyira izgatottak voltunk a felnőtté válás miatt?

	Kurtán bólintottam, miközben rendíthetetlenül haladtam tovább a célom felé. Milyen átkozottul bolondok is voltunk akkor. Hogyan hihettük, hogy mostanra minden jobbá válhat, mint akkor?

	– Nézz most ránk... – nevetett fel keserűen. – Érzelmileg halottak, lelkileg pedig kimerültek vagyunk.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Dante tegnap este roppant ideges volt, még sohasem láttam őt ilyennek ezelőtt. Tudtam, vannak dolgok, melyek hihetetlen teherként nehezednek a vállára, de sajnos nem avatott be mik is ezek pontosan. Továbbra sem engedett igazán közel magához ebben a tekintetben, a titkaira vonatkozóan megtartotta a védőkorlátját kettőnk között.

	Miután beértünk az üvegházból Liával, ahol a legújabb gyönyörűségeimet mutattam meg a személyzetnek, a szobám felé vettem az irányt. Dante már ott ült a tulipános ágyneműmön, frissen zuhanyozva. Meglepett a jelenlétével, nem számítottam rá. Meggyötörtnek látszott, amikor felnézett rám. Szőke tincsei a tarkójához tapadtak, borostája rejtekében megtörtén és fáradtan bújt meg az arca.

	Próbált úgy tenni, mintha minden a legnagyobb rendben lenne, de ezek szerint még mindig nem jött rá, kivel is kezdett ki. Engem egyáltalán nem tudott megtéveszteni a negédes mosolyával. Pillantása olyan félelmet sugárzott, amibe az egész testem beleremegett. Olyan erősen markolta a csípőmet alvás közben, mint még soha ezelőtt, szerintem neki fel sem tűnt, mekkora fájdalmat okoz ezzel nekem. Az éjszaka folyamán állandóan felriadt, nyugtalanul forgolódott. Tudtam, éreztem a zsigereimben, hogy hatalmas a baj.

	Tisztában voltam vele, hogy nekem nem fogja elárulni, mi történt, de szerencsére volt valaki, akitől beszerezhettem a szükséges információkat. Már csak ki kellett várnom a megfelelő pillanatot hozzá. A délelőtt csigalassúsággal telt, miközben arra vártam, hogy Dante távozzon otthonról, és amint kitette a lábát a házból, a húga szobája felé vettem az irányt.

	Francesca mindeddig nem igazán nyílt meg előttem, ügyesen őrizgette a titkait. Ez valószínűleg családi vonás lehet náluk, ám a bátyja iránti szeretete mindenki számára látható volt. Törődtek egymással, fontosak voltak egymás számára, minden mozdulatuk erről árulkodott. Ha igazam volt a baj komolyságával kapcsolatban, akkor beszélni fog nekem róla. Legalábbis ebben bíztam. Jelen pillanatban a reménynél többel nem rendelkeztem, így bekopogtam az ajtaján és válaszra sem várva beléptem rajta.

	– Dante bajban van? – szegeztem neki a kérdést határozottan, de a hangom remegett közben.

	Francesca hihetetlenül lassan felém fordult, jégkék tekintete nem tűnt meglepettnek. Olyan volt, mint aki számított erre a beszélgetésre.

	– A bátyám nagyon alábecsül téged. Én biztos voltam benne, hogy észre fogod venni a dolgot, de ő azt hitte, mindent megoldhat egyedül. Mindig is ilyen volt, tudtad? A világ összes terhét a vállára vette, és azt gondolta, sohasem roppan össze alatta. Segítségre van szüksége. Valentina. Te meg tudod neki adni ezt?

	– Bármit, amit csak kér! – leheltem könnyedén, hisz ez volt az igazság. Akármire képes lettem voltam érte.

	– Ahhoz, hogy megértsd őt, be kell avatnom téged a gyerekkorunkba. Gondolom, nem mesélt el neked róla mindent.

	Megráztam a fejem, mire így folytatta:

	– Dante volt a fiú a családban, a trón leendő várományosa, kinek nevétől rettegni fognak az emberek. Legalábbis apánk fejében ilyen gondolatok játszódtak le. Amikor még kicsi volt, a nagyszüleink nevelték őt. Csak akkor vált érdekessé és hasznossá Carlo számára, amikor már elért egy bizonyos kort, már elég idős lett önállóan gyilkolni és üzleti döntéseket hozni. Amikor megszülettem, és kiderült a fogyatékosságom, a szüléink engem is ide száműztek, a bátyám mellé. Érezte a fájdalmamat, a bennem dúló kitaszítottság érzését. Selejtes voltam, semmit sem értem. Anyám gyűlölt engem, mert szégyent hoztam rá, amiért nem voltam egészséges. Dante magára akarta vállalni a gyötrelmemet, a védelmemet a világgal szemben. Én voltam a kis törékeny Cecája, akit csakis ő oltalmazhatott. Aztán tízéves korában apánk elvitte őt innen, hogy bevégeztesse a sorsát. Éveken keresztül nem találkozhatott, nem beszélhetett velem, mert a szánalmas érzelmeimmel elvontam volna a figyelmét a fontos dolgokról. A bátyám végül hasonult Carlóhoz: érzéketlenné, rideggé vált az emberi kapcsolatok iránt. Elkezdte a pénzt, a hatalmat, a tiszteletet hajszolni. Élvezte a félelmet, a rettegést kiváltani másokból. Bebeszélte magának, hogy erre született. Évekkel ezelőtt, ebben a korszakában volt az esküvőtök. Dühös volt, amiért el kellett vennie téged, gondolom ezt érzékelted is rajta. Nem akarta magát hozzád kötni.

	– Igen, ez kiderült abból, hogy egyből megdugott egy másik nőt – mosolyodtam el szomorúan.

	– Ezt utólag elmesélte, és ne aggódj, nagyon leszidtam őt érte! Én nem mehettem el a szertartásotokra, nehogy szégyent hozzak a családra. Továbbra is itt rejtegettek a nagy– szüleimnél. Aztán úgy négy évvel ezelőtt az apám hirtelen beállított. Bejelentette, hogy odaígért egy orosz maffiavezérnek, Iván Alekszejevnek. Nem volt beleszólásom a dologba, gondolom, ez számodra is ismerős.

	Együttérzően bólintottam.

	– Na, mindegy, ez a mi sorsunk! – csapta össze a két tenyerét. – A férjem egy szadista volt. A kínzásomban, a gyötrelmem szemlélésében lelte örömét. Ötvenhat csontomat törte el. Ezt azért tudom, mert imádta számolni őket. Előszeretettel tépte ki a hallókészülékemet, hogy ne halljam a közeledését, miközben üldözött. Építtetett egy ketrecet nekem az udvaron, amibe rendszeresen bezárt, ha rosszul viselkedtem. Tíz hónapig bírtam. Akkor akartam először véget vetni az életemnek.

	Felhúzta sötétkék, hosszú ujjú felsőjét, feltárva a karján éktelenkedő sebeket. Odaléptem mellé, ujjaimmal gyengéden végigsimítottam a bőrén, és közben végig potyogtak a könnyeim.

	– Sajnálom! – csak ennyit bírtam kinyögni. A szavak most cserben hagytak, nem tudtam, mi mást mondhatnék neki.

	– Dante akkortájt szerzett tudomást Iván kis ténykedéseiről. Emlékszem, őt pillantottam meg először a kórházban, amikor csalódottan felébredtem a kis akciómat követően. Nem szólt semmit, csak bűnbánóan nézett rám, aztán sírva fakadt. Magát okolta a történtekért. Ráébresztettem, erről egyikünk sem tehet. A mi világunkban ez a nő sorsa. Tűrni, minden áron. Csendben lenni állandóan. Bólogatni negédes mosolyok közepette. Akkor beszélt rólad és a házasságotokról. Bűntudata volt miattad, azért, amit veled tett. Apánk tudta nélkül felbérelt egy magánnyomozót, aki téged figyelt. Egyébként a mai napig a nyomodban van még, csak hogy tudj róla. Van egy mappád Dante irodájában eldugva. Antonio viszont nagyon jól rejtegette a veréseinek a nyomait, azokra nem derült fény a felbukkanásodig, legalábbis a bátyám ezt mondta. Amikor meglátott téged felszakadt szájjal a dolgozószobájában a velem történtek villantak be neki. Nem akart olyan sorsot neked, mint az enyém. Azért találta ki azt a hülye megállapodást veled a terhességgel, mert biztonságban akart téged tudni, és emiatt fogadta be Alinát is korábban. A következményekkel azonban egyikünk sem számolt. A testvérem, akit oly régen elvesztettem, visszatért. Újra érezni kezdett miattad, Valentina. És ezért sohasem lehetek majd elég hálás neked.

	Sírva borult a nyakamba, miközben én csak álltam ott előtte lefagyva. Az agyam próbálta feldolgozni azt a rengeteg információt, amiről eddig tudomásom sem volt.

	– Köszönöm, hogy visszaadtad őt nekem – suttogta a fülembe.

	A könnyeim a torkomat mardosták, képtelen voltam megszólalni. Annyira más volt az ő szemével látni Dantét. Bennem csak a saját sértettségeim versenyeztek egymással, meg sem próbáltam megérteni őt. A sok rossz mellett elfelejtettem a jó dolgokra figyelni, amiket tőle kaptam. Nem vettem észre a kedves kis gesztusokat, a nekem készíttetett ajándékokat. Mindvégig az eszemmel akartam látni a szívem helyett.

	Francesca kibontakozott az ölelésemből, mielőtt letörölte ovális arcáról könnyeit.

	– Sokat mesélt ám nekem rólad – folytatta. – Ha nem tudnám, milyen csodálatos is vagyok, talán még féltékeny is lettem volna. Szeret téged, csak egy igazi makacs öszvér, és még nem akarja beismerni neked. De ő már tudja. Amikor elmentél, összetörted őt. A legszívesebben egyből utánad rohant volna, ám akkor történt az a dolog apánkkal... amikor megölte őt miattad. Aztán megjött Iván. Mindketten meghaltak, és még engem is ki kellett menekítenie. Ne tudd meg, milyen izgatott volt az előző napon, mikor értetek ment! Szegény Alina fejét minden hülyeségért leordította. Ha nem úgy állt egy párna, ha nem találta elég szépnek a vázába helyezett tulipánokat, már üvöltött. Azt akarta, hogy minden tökéletes legyen számodra. A bátyám nem szörnyeteg, Valentina, csak elfeledtették vele, milyen is jónak lenni. Tudod, a rosszhoz könnyen hozzászokik az ember.

	– Nekem ezeket sohasem mondta.

	– Nem is fogja! Roppant büszke ember. Előbb saját magának kell elfogadnia azt a tényt, mennyire szüksége van rád.

	– Akkor azt cseszhetem – nevettem fel kényszeredetten.

	– Támogatnod kell majd őt. Az oroszok most bántani akarnak titeket, és Dante egyedül akar szembeszállni velük. Segíts neki a terhét cipelni, Valentina!

	– Köszönöm, hogy mindezt elmondtad nekem – néztem rá hálásan. – Természetesen lakat lesz a számon.

	– Azt megköszönném, ugyanis elég sokszor célzott már rá, hogy elzavar a házából, ha nem viselkedek. Nem hiszem, hogy örülne, ha tudná, hogy lelepleztem előtted.

	– Én ezt nem fogom hagyni, ne aggódj! Elvégre Alessiának szüksége lesz a keresztanyja közelségére!

	A szavaimnak köszönhetően a szeme ismét könnybe lábadt. Még percekig ölelgettük egymást, mielőtt Dante dolgozószobája felé vettem az irányt. Reménykedtem benne, a férjem még pár óráig távol lesz, engem pedig hajtott a vérem. Látnom kellett azt a mappát, amiről Francesca beszélt. Szétnéztem a folyosón, mikor odaértem, aztán besurrantam az ajtón.

	Elkezdtem végigkutatni a polcokat, de sikertelenül. Pedig valahová ide kellett elrejtenie, ebben biztos voltam. Már kezdtem idegessé válni, elbizonytalanodni, hogy tényleg itt fogom-e meglelni, aztán az egyik fiókot zárva találtam az íróasztalában. Ezzel szerencsére nem fogott ki rajtam. Milyen jó, hogy egy rakoncátlan és engedetlen fiú mellett nőttem fel. Luca, apánk tudta nélkül, minden kis csínytevésre megtanított, amit csak az ideje engedett. Igaz, azóta jó pár év eltelt, amíg nem gyakoroltam ezeket, de pár perc szerencsétlenkedést követően sikerült kinyitnom a zárat, és már a kezemben is tartottam azt, amiért jöttem.

	Valentina Forello – állt a mappa tetején nagy, fekete, dőlt betűkkel.

	Nagyon vastagnak tűnt, ami meglepett. Részletes beszámolók és rengeteg kép volt benne felsorakoztatva rólam. Francesca igazat mondott, futott át az agyamon. A férjem már a felbukkanásom előtti években is megfigyeltetett engem. Ott voltam a ruhaüzletben, a drogériában, a kertünkben, a testőreim árnyékában. Voltak fotók rólam és Péterről is a kávézóban. Massimo nézett vissza rám San Mateo kis utcájában állva, miközben puszit nyomott az arcomra.

	Csak így tudhattalak biztonságban.

	Amikor azt hittem, hogy nem érdeklem, ő akkor sem engedte el sohasem a kezem. Vigyázott ránk Alessiával, minden egyes másodpercben.

	– Mit csinálsz te itt? – dörrent fel Dante mély hangja, amitől a papírok kihullottak a kezemből, és szanaszét szóródtak a földön.

	Gyorsan le akartam guggolni értük, de szúró fájdalom nyilallt a hasamba. Biztosan csak a hirtelen mozdulat miatt, nyugtatgattam magamat. A férjem fortyogva lépett elém, majd szótlanul szedegetni kezdte a fotókat. Percekig csak bámultam őt, képtelen voltam felfogni a korábban látottakat. Amikor végzett, dühösen összecsapta a mappát, és letette az asztalra.

	– Most haragszol rám? – tettem fel a kérdést.

	Ingerülten túrt a szőke fürtjei közé, mielőtt hangosan és hihetetlenül lassan kifújta a levegőt.

	– Hogy kerültél ide? És honnan tudsz a mappáról? Ki beszélt neked róla?

	– Véletlenül találtam meg – hazudtam könnyedén.

	Nem szerettem volna Francescát bájba keverni azok után, hogy mennyi mindent megosztott velem a múltjukkal kapcsolatosan.

	– Na, persze! Valentina, mikor tanulod már meg végre, hogy ne hazudj nekem? Átlátok rajtad.

	– Akkor tarts csak hazugnak! – keltem ki magamból. – Mintha te bármit is megosztanál az életedről velem. Mi történt tegnap este? Miért volt sebes a kezed?

	Az enyhe kellemetlenség a pocakomban növekedni kezdett, amit a dühömnek tudtam be.

	– Semmi olyan, amiről tudnod kellene.

	– A gyerekedet várom, a francba is! Ha veszélyben vagyunk, tudnom kell róla, máskülönben nem tudom a lányunkat megvédeni.

	– Alessiát az én feladatom megvédeni, ahogyan téged is – tágultak ki az orrlyukai. – Én vagyok a férfi a házban Valentina, nem te. Az én kötelességem megvédeni titeket.

	– A társad vagyok, Dante, az istenit, nem az ölebed! – csaptam bosszúsan az asztalra.

	A mozdulatra újra éles fájdalom nyilallt a hasamba, amitől összerezzentem. Éreztem, hogy valami meleg folyik végig a lábamon. Rettegve pillantottam le, bíztam benne, nem azt fogom látni, amit gondoltam, de tévedtem. Tekintetem a fehér nadrágomra siklott, amit kezdett pirosra színezni a belőlem távozó vér. Rémülten kaptam a hasamhoz a kezemet, és a tehetetlenség érzése száguldott végig a gerincem mentén. A lábaim remegni kezdtek, a testem kezdte felmondani a szolgálatot.

	– Valami baj van – kezdtem el hirtelen sírni.

	Dante villámokat szóró tekintete megállapodott rajtam, és az arcán a dühöt aggodalom váltotta fel.

	– Valentina? – lépett elém gyorsan. – Mi történik?

	– Kórházba kell vinned! – ziháltam, ahogy a fájdalom újból végighasított rajtam.

	Dante egyetlen gyors mozdulattal az ölébe kapott, és rohanva indult meg a kijárat felé. Olyan szorosan ölelt magához, mintha az élete múlna rajta.

	– A kocsit, kurva gyorsan! – kiáltotta el magát olyan hangosan, amibe még a villa falai is beleremegtek. A sofőr már ott várt minket az autónál, mikor kiértünk a házból. Kinyitotta a hátsó ajtót előttünk, a férjem óvatosan betett a bőrülésre, aztán beszállt mellém, majd kiadta gyorsan a parancsot, aztán már csak azt érzékeltem, amint a motor felpörgött, és szélsebesen útnak indultunk.

	– Mindent elrontottam, sajnálom – zokogtam.

	– Nem kell semmiért sem bocsánatot kérned, most csak a te és a baba egészsége számít! – simított végig gyengéden az arcomon. – Fájdalmaid vannak?

	– Mi van, ha elveszítjük őt? Próbálom összeszorítani a lábaimat, de nem vagyok elég erős hozzá. Nem tudom bent tartani. Ne engedd, hogy baja legyen!

	– Mit tegyek, Val? Csak kérned kell. Hisz tudod, bármit megteszek értetek.

	– Szorítsd kérlek a lábaimat, hogy ne tudjanak szétnyílni! Amilyen erősen csak tudod.

	– Nem akarok neked fájdalmat okozni – kezdett el hebegni.

	– Kérlek, mentsd meg őt!

	Dante még akkor sem eresztette el a lábaimat, amikor megérkeztünk a kórházba. Egyik kezével ölbe kapott, a másikkal a két térdemet szorította, miközben befutott velem az épület ajtaján. A vérveszteségtől kezdtem erőtlenné válni, már csak a hangokat érzékeltem, és fényeket láttam. Éreztem, amikor a hordágyra fektettek.

	– Kérlek, mentsd meg őt! – szorítottam meg remegő kezemmel az övét, miközben elkezdtek a műtő felé tolni. Dante végig mellettem maradt, egyetlen másodpercre sem tágított mellőlem.

	Délután öt óra öt perckor harsant fel először Alessia Forello sírása. Ekkor nem sejtettük, milyen gyakran is fogja még hallatni a hangját.
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	Dante minden nap meglátogatott a kórházban ugyan, de kezdett eltávolodni tőlem. A beszélgetéseink a hogylétünkre szorítkoztak csupán, a korábbi könnyed csevegések sehol sem voltak már köztünk. Akárhányszor bejött a szobámba, kerülte a pillantásomat, sohasem nézett a szemembe. Nem érkeztek tőle sem érintések, sem futó puszik az arcomra.

	Igaz, a hazatérésem óta még egyetlen egyszer sem csókolóztunk, de korábban azért legalább próbálkozott, most viszont nem is állt szándékában. Szerettem volna visszanyerni a belé vetett bizalmamat, ezért akartam várni a bensőségesebb dolgokkal. Korábban sajnos a kétségek olyan mélyen belém ivódtak, hogy képtelen voltam engedni a csábításnak. Tudtam, nagy lépést tettünk meg előre a hazatérésemet követően, de a következőre még nem álltam készen. Túlságosan kimerült voltam fizikálisán és mentálisan egyaránt. Most viszont már vágytam volna a nyelvének csábító játékára, vagy határozott érintésére a csípőmön. Ő azonban ismét felhúzta a már jól ismert falat maga köré, de ezúttal olyan magasra, hogy esélyem sem volt átugrani.

	Mindezek miatt a napok keserűen teltek a kórházban. Alessia születése ugyan beragyogta az életemet, viszont Dante viselkedése percről percre mélyebb lyukat ütött a kis boldogságbuborékomon.

	Két héttel később mindannyiunk örömére végre hazatérhettünk a kórházból. Meglepetésemre a szobám melletti helyiségben időközben egy babaszobát alakítottak ki a legmodernebb technikai eszközökkel. Dante, szokásához híven, most is mindenre gondolt, engem kivéve. A házban a személyzet minden egyes tagja segítőkésznek mutatkozott, könnyedén átsegítettek a kezdeti kudarcokon. Martina, Lia és Francesca minden idejüket Alessiával töltötték, néha még engem is kiszorítva a kislányom életéből.

	Időközben Rocco is visszatért a kényszerszabadságáról, aminek őszintén örültem. Annak ellenére, milyen félelmetesnek tűnt számomra, a maga módján jó embernek tartottam, és ami a legfontosabb, megbíztam benne. Kiderült, hogy a hónapokkal ezelőtti balesetben szerzett sérüléseiből még csak most sikerült felépülnie. Nyugalommal töltött el, hogy egy ismerős fog ránk vigyázni, hiszen innentől kezdve a lányunk élete szintén állandó veszélyben forgott. Most már rá is kellett gondolnom.

	Az egyetlen dolog, ami szomorúsággal töltött el, az Dante viselkedése volt. Napközben továbbra is került engem, ám az éjszakai látogatásait a lányunk szobájában a véletlennek köszönhetően fedeztem fel. Egyik éjjel felriadtam az álmomból, akkor találtam őt ott először. Ezt követően már tudatosan ébren maradtam, hiszen látni és hallani akartam őt.

	Mindig akkor érkezett, mikor már azt hitte, hogy alszom. Meséket olvasott fel Alessiának, vagy csak órákon keresztül bámulta őt. Belefacsarodott a szívem, akárhányszor megláttam, hogyan néz rá. Minden gyermek olyan pillantást érdemelne az apjától, amilyennel Dante Forello tűntette ki a lányát.

	A napok egyformán teltek; ő meglátogatta Alessiát, én pedig leselkedtem utána. A köztünk tátongó szakadék pedig napról napra egyre mélyebb lett. És ő láthatóan nem is akart ez ellen semmit tenni. Csak felszínes beszélgetésekbe bocsátkozott velem. Gondoskodott rólunk fizikálisán, de érzelmileg teljes zárlatot rendelt el.

	Olyan gyorsan peregtek az órák, hogy mire feleszméltem, már a hat hetes kontrolion vettem részt, amire Dante is elkísért. Szerencsére mindent rendben találtak. Nem mondta ki, de ez szemmel láthatóan Dantét is megnyugtatta. Ezen az estén tudatosult bennem, hogy mennyire mély is a szakadék köztünk.

	Dante szokásához híven ismét meglátogatta Alessiát. Elmesélte neki egy kisoroszlán és a mamája történetét. Olyan édesek voltak együtt, amitől az ember könnyei akaratlanul is felszínre törnek. Legszívesebben felfedtem volna magamat előtte, de éreztem, még nincs itt az ideje. Nem állt készen a jelenlétemre. A mesét követően Dante visszatette a könyvet a polcra, mielőtt helyet foglalt Alessia kiságya mellett, aztán megszólalt:

	– Szükséged lesz egy ölelésre? Én itt leszek. Beszélgetni szeretnél majd? Én itt leszek. Sírnod kell majd? Én itt leszek. Rosszul érzed majd magad? Én itt leszek. Nevetni lesz kedved? Én itt leszek. Nem jön majd álom a szemedre? Én itt leszek. Bármire is lesz szükséged az életedben. Én itt leszek. Mindig. Apu szeretete sohasem szűnik majd meg irántad, drága kislányom. Még ha távol is lesztek tőlem a mamival, én itt leszek neked, ezt sohase feledd! Szüntelenül szeretni foglak téged. Gondolkodás nélkül belevetem magam utánad a mélybe, ha zuhannál, és elengedlek, ha szárnyalnál. Kilométerek ékelődhetnek közénk, de a szívem minden szeretetével örökké szeretni foglak. Hiszen egyszer s mindenkorra a kislányom lettél.

	A szívem döbbenetemben a torkomban dobogott a szavai hallatán.

	Jól értettem, hogy Dante most búcsúzott el Alessiától? Ez most valóságos, vagy csak félreértelmezem, amit mondott?

	Még ha távol is lesztek tőlem a mamival, én itt leszek neked.

	Miért ne lennénk itt? Hová mennénk? Nem értettem, mire célzott ezzel. Magunkra akar minket hagyni? De akkor miért harcolt előtte annyit értünk ?

	Ez nagyon nem áll össze nekem.

	Időközben Dante puszit nyomot a lányunk arcára, majd megindult az ajtó felé. Haladnom kellett, hogy ne bukjak le előtte, így gyorsan visszaosontam a szobámba. Zihálva feküdtem le szándékosan háttal az ajtónak. Nem láthatta meg az arcom. Szorosan lehunytam a szemem, úgy tettem, mintha aludnék. Hallottam a légzését, mikor belépett az ajtón. Lassan ült le mögém, amitől a pulzusom az egekbe szökött. Esküszöm, szándékosan fokozta a feszültséget bennem. Még levegőt is elfelejtettem venni egy pillanatra, mikor simogatni kezdte a hajamat. Jóleső borzongás kerített hatalmába az érintése nyomán, amit vissza kellett fojtanom, nem vehette észre, hogy ébren vagyok. Hangja lágy dallamon csengett, mikor belekezdett a mondandójába.

	 

	Mikor elutazol, egy szót se szólok én,

	De a szép nyár után, ha jön az ősz mogorván, 

	És nem leszel velem, ó selypítő Madonnám, 

	Ott sírok, mint az eb majd ajtód küszöbén.

	Mikor elutazol, egy szót se szólok én*

	 

	Felismertem Guillaume Apollinaire versét. A felolvasóestjeinken Danténak sokszor akadt a kezébe egy-egy kötete, így gyakran hallgattam a költeményeit, hiszen ő volt a kedvence. Igen, a férjem a nagyszüleinek köszönhetően titokban rajongott a versekért. Egyszer elmesélte, a nagyanyja a festésen kívül más művészetek iránt is bolondult, köztük a költészetért. Gyerekkorukban rendszeresen olvasott fel neki és a húgának verseket. Ez a férjem egy újabb olyan tulajdonsága volt, ami egyáltalán nem illett a félelmetes jelleméhez.

	A lelkem mélyén tudtam jól, hogy itt, a szobám sötét fejtekében éppen búcsút vett tőlem.

	Olyan erősen szorította meg a csípőmet, hogy az ujjai belevájtak a bőrömbe.

	– Szeretném, ha tudnád, a világ minden boldogsága jár neked. Megérdemled, hogy az életed további részében boldog légy, és biztos vagyok benne, hogy hamarosan eljön ennek az ideje. Néha be kell látnunk, ha mi magunk okozzuk a legnagyobb fenyegetést a másik számára. Te megmentettél engem, Val, amiért örökké hálás leszek neked. De el kell engednem téged, hiszen az igazi szörnyeteg én vagyok az életedben.

	A búcsúja közben gyengéden a hátamra fordított, nekem pedig csukott szemeim alatt vissza kellett tartanom a könnyeimet. Lágy csókolt lehelt a homlokomra, majd az suttogta:

	– A fekete tulipánban rejlő sötétség lassanként magába szippantaná a fehér tulipán fényét. Ahhoz, hogy a fehér tulipán tovább tündökölhessen, a feketének el kell hervadnia örökre.

	Azzal távozott a szobámból, ahogy nem sokkal később az életemből is szeretett volna.
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	* A mű eredetileg Guillaume Apollinaire: Alcools című verseskötetében jelent meg 1913-ban. Az idézet magyar fordításban Guillaume Apollinaire: Guillaume Apollinaire versei című kötetében jelent meg. A vers eredeti címe, amiből a versrészlet származik: L’Adieu. Magyarul: Búcsú. Fordította Rónay György. Európa Könyvkiadó, 1993.
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Egy hete menekültem Valentina és a saját érzéseim elöl. Hét nappal ezelőtt elbúcsúztam a feleségemtől és a lányunktól, azzal a szándékkal, hogy másnap reggel elküldöm őket a nekik vásárolt lakásba. Az adásvételi papírok ott virítottak a dolgozószobám asztalán, és akárhányszor rájuk esett a pillantásom a pofámba röhögtek a gyávaságom láttán. Tudtam, hogy el kell engednem a feleségem, de képtelen voltam rá. Ő olyan volt számomra, mint egy korty víz a sivatagban a szomjazónak: akármennyit iszol is belőle, mindig csak többre és többre vágysz, sohasem elég.

	Most azonban nem volt választásom, az irányítást elvesztettem, mivel Lorenzo elbaszta a kurva küldetését, és Vladimír túlélte a támadást. Az a mocsadék közeljárt, szinte már éreztem a vodkától bűzlő leheletét a nyakamon, kezeinek nyomát a torkomon. Nem veszélyeztethettem tovább a családom életét, menekülniük kellett. Az eszem felfogta, de a szívem, bassza meg, az nagyon nem akarta! Halogattam a lehetetlent, ám a sorsom végül utolért.

	Lecsaptam egy pohár whiskyt, hátha ez erőt ad, majd elindultam Valentina megkeresésére. Szükségem volt az alkohol jóleső, tompító hatására, mielőtt saját kezűleg fogom kitépni a kibaszott szívemet a helyéről. Jó előre lefertőtlenítettem a sebet még a beavatkozást megelőzően. Legalább előrelátó voltam, meg kell hagyni.

	Arra számítottam, hogy a feleségemet a konyhában találom, ahogy általában, de tévedtem. Egyedül Francesca ült ott a márványasztal fölött, és a gusztustalan tízóraiját majszolgatta éppen, amitől majdnem elhánytam magam. Nutellás virsli, csessze meg! Ki a fasz eszik ilyesmit?

	– Valentina hol van? – morogtam rá, most nem volt időm holmi illendőségekkel foglalkozni. A düh olyan mértékben kezdett szétáradni a testemben, amitől már a kezeim is remegni kezdtek.

	– Neked is szép jó reggelt, drága, hőn szeretett bátyám! Hogy milyen napom van? Köszönöm, hogy kérdezed. Eddig nagyon jó volt, aztán sajnos megláttalak téged.

	– Ne baszakodj velem, Ceca! Hol van? Beszélnem kell vele!

	– Épp ez a bajom, mert tudom, most akarod elcseszni az egészet. Miért teszed ezt magaddal? Ő szeret téged, Dante. A lelked legsötétebb bugyraiba nyert betekintést, mégis melletted maradt. Még csak össze sem rezzent, ami arra enged következtetni, hogy ez a csaj valószínűleg beteg.

	Olyan gyorsan szeltem át a köztünk lévő távolságot, hogy az utolsó szóra már teljesen belemásztam az ovális arcába.

	– Kurvára ne beszélj így róla, értetted?

	– Milyen érzés, Dante? – húzódott vékonyka, rózsaszín ajka kaján vigyorra. – Érzed már az ereidben? Azt hiszed, van esélyed ellene, az a tűz azonban, ami benned izzik, fel fog emészteni. Porig fogja égetni az utolsó sejtedet is.

	– Remélem is!

	A szemem meg se rebbent erre a kijelentésemre, mivel igazat mondtam. Szenvedni akartam. Meglakolni a tetteimért. Bűnhődni mindenért, amit eddigi életemben elkövettem mások ellen. Nem érdemeltem mást, csak pokoli fájdalmat, ami szépen, lassan felemészti a testemet. Meglepetésemre Francesca megrökönyödött a válaszomat hallva.

	Mi van, azt hitte, jobbat érdemiek? Hit kibaszottul nem! Egy utolsó féreg vagyok, akárcsak az apám, ezért meg kellett lakolnom.

	– Ennyire mélyen vagy?

	– Hol van Valentina? – hagytam figyelmen kívül a kérdését, de a pillantása égette a bőrömet. A húgom betekintést akart nyerni az érzéseimbe, mondjuk feleslegesen, mert most próbáltam mindent jó mélyen elnyomni magamban, ezért ezzel csak még jobban felidegesített. Kurvára nem akartam, hogy bármiről is tudjon.

	– A könyvtárszobában – lehelte végül megtörtén.

	Hátraarcot vágtam, és megindultam kifelé. Mielőbb oda akartam érni, hogy aztán visszatérjek a sötétség legmélyebb bugyrába. A kétségbeesés kezdte lassítani a testemet, így Francesca még képes volt a hátamnak odasúgni azt a mondatot, amit nem akartam hallani:

	– A hattyúknak csak egy társuk van egész életükben, és ha a párjuk meghal, felrepülnek a lehető legmagasabbra, majd hagyják magukat a halálba zuhanni.

	Természetesen úgy tettem, mint aki meg sem hallotta. Gyáva voltam, csak menekülni akartam, mint egy utolsó korcs, de az érzéseim elöl nem bújhattam el. Lendületesen haladtam végig a folyosón, ám a könyvtár nyitott ajtajában a lábam megállásra késztetett, mikor megláttam Valentinát.

	Az idő megállt, miközben figyeltem. Háttal ült nekem, és egy könyv fölé hajolt éppen. Az agyam most kezdte el felfogni, hogy ezek az utolsó mozdulatai, amiket látni fogok. A picsába! A felismerés kibaszottul nagy erővel robbant be a mellkasomba: örökre el fogom veszíteni őt. Nem lesz több közös reggelink, nem lesznek nyálas filmek vagy unalmas kiállítások. Kurvára egyedül fogok maradni. A ruhái, a könyvei, a festőcuccai. Mind egytől egyig eltűnik majd a levendulaillatával egyetemben. Ott álltam ledermedve, és ráébredtem, azért halogattam már egy hete a bejelentést, mert eszeveszetten féltem a hiányától.

	A felismerés pillanatában hirtelen egy emlék kúszott be az elmémbe a nagyanyám temetéséről.

	Amióta az eszemet tudtam, mindig is a nagyapám volt számomra a nagybetűs férfi. Erős, határozott, céltudatos, makacs, ugyanakkor törődő, igazságos és egyenes jellem volt. Olyan, mint amilyenné minden kisfiú szeretne válni. Es ez az ember, aki világokat mozgatott meg eddig, most ott állt összetörtén, lefogyva, zokogva. Nem szégyellte a könnyeit megmutatni másoknak. Ez ledöbbentett. A mi világunkban ez a gyengeségjele volt, ő azonban büszkén viselte a fájdalmát a szeretett nő elvesztése miatt.

	Emlékszem, rezzenéstelen arccal léptem elé részvétet nyilvánítani, ugyanis apám ezt a fajta viselkedést várta el tőlem, mint leendő maffiafőnőktől.

	– Köszönöm, édes fiam – szorította meg a kezemet. – Tudod, örülök, hogy én maradtam itt végül egyedül, így nem neki kell a hiányom terhét cipelnie. Mindig csak arra vágytam, engem roppantson össze a Jajdalom, ne őt. Legalább ez a kívánságom teljesült.

	– Nem aggódsz amiatt, amiért az emberek sírni látnak? Gyengének fognak hinni.

	Ő erre csak felkacagott, és olyan pillantást vetett rám zöldeskék szemeivel, ami az egész lényembe beleivódott.

	– A szeretet nem gyengeség, Dante. Hihetetlenül nagy bátorság kell hozzá. Csak az igazán erős emberek mernek szeretetet érezni és adni.

	– De mit értél el vele, ha most ennyire fáj?

	– Ha egyszer eljön az ideje, majd megtudod. Akkor meg fogod érteni, hogy a kérdésed mennyire nevetséges is volt.

	Ahogy most itt álltam és néztem őt, végre megértettem: a közeledő magány gondolata halálra rémített, hiszen valahogy, valahol, valamikor örökre elrabolta a szívemet. Tudtam, nélküle mennyire értéktelenné fog válni az életem. A fenevadat végérvényesen térde kényszerítette az ö apró áldozata. Nem maradt levegő a tüdőmben ettől a felismeréstől. Éreztem, ez még fájdalmasabb lesz, mint gondoltam.

	Izzadtságcseppek kezdtek el végigfolyni a homlokomon, most viszont már nem hátrálhattam meg. Össze kell törnöm őt, csak ezzel menthetem meg. Megkell gyűlölnie, csak így lehet majd boldog, nélkülem. Ez az egyetlen esélye az életben maradásra, nem ránthatom magammal az örök pusztulásba, az önzés lenne a részemről.

	– Valentina.

	Mély hangomra felkapta a fejét, keblei izgatottan kezdtek el le-föl emelkedni, jelezve, hogy a teste azonnal reagált a rezgéseimre. A picsába! Csak a kibaszott dús ajkát voltam képes nézni, miközben elképzeltem, ahogyan a farkammal játszadozik. Koncentrálj, Dante! Nem ezért jöttél, te faszfej!

	– Tessék?

	Beszélni. Igen. Ezért jöttem.

	– Mit csinálsz itt?

	Ez az te idióta, húzd csak az időt minél tovább, égessék csak eszeveszetten a szavak a torkodat! Mártogasd a tőrt még jobban a francos szívedbe!

	– A jelnyelvről olvasok. Meg akarok tanulni jelelni, meg Alessiát is meg akarom majd tanítani. Tudom, Francesca használ hallókészüléket, de sokszor panaszkodik rá. Arra gondoltam, ezzel talán segíthetünk neki, hogy ne kelljen mindig viselnie.

	O, bassza meg! A feleségem kicseszettül csalt. Állandóan. Hogy a picsába tudott ennyire édes lenni? Miért kellett mindig másokra is gondolnia? Hát nem tudja, hogy ezzel engem még szarabb helyzetbe hoz?

	– Emiatt ne aggódj! – köszörültem meg a torkomat végül. – Nem lesz rá szükséged.

	– Hogyhogy? Francesca nem marad velünk?

	– Ceca továbbra is itt fog élni velem.

	Hatvan kibaszott másodpercbe telt, mire felfogta a szavaim jelentését. Azok a kis édes orrcimpái egy perc alatt képesek voltak az izgatott mozgásból a csalódottba átváltani.

	– De én nem – súgta maga elé reményvesztetten. – Ezt akarod ezzel mondani?

	– Vettem nektek egy lakást Staten Islanden. A költöztetők délután kettőre jönnek. Martina meg Lia segítenek majd neked a pakolásban. Rocco veletek fog menni, és folyamatban van még néhány testőr felvétele. Az ügyvédeim idővel megkeresnek a válás részleteivel kapcsolatban. Minden anyagi támogatást megkaptok, ne aggódj! Légy boldog!

	Meg sem várva a válaszát elsiettem onnan. Alkoholra volt szükségem. Kurva sokra. A mellkasom égett, mintha egy kibaszott nagy lyuk tátongana rajta. Mi a faszért nem mondta senki, hogy ez ennyire fog fájni?

	– Dante, állj meg!

	Hallottam meg Valentina vékonyka hangját a hátam mögött felcsendülni. A magassarkúja csak úgy kopogott a padlón, miközben utánam sietetett. Nem foglalkoztam vele, ezért gyorsabb tempóra váltottam, minél hamarabb el kellett menekülnöm, máskülönben nem lennék képes elengedni őt.

	– Cseszd meg, azt mondtam, állj meg végre!

	Már csak azt hallottam, hogy a cipője hangosan a falnak csapódott, valószínűleg lerúgta a lábáról, mielőtt elkezdett felém szaladni, aztán a következő pillanatban már a hátamon csimpaszkodott, mint egy kismajom.

	– Nem érted, hogy beszélni akarok veled?

	Felsikkantott, mikor csúszni kezdett a föld felé.

	– Mi a faszt csinálsz? – morogtam egyet, de az igazán kívánatos feneke alá nyúltam, ezzel megtartottam őt. Közben két kezével szorosan átkarolta a nyakamat.

	– Rávetettem magamat a férjemre, szó szerint – kacagott föl. – Mivel egy tökkelütötthöz mentem hozzá, sajnos nekem is le kellett alacsonyodnom egy bizonyos szint alá.

	– Leejtselek? – engedtem kissé lejjebb, de mindketten tudtuk, előbb vágnám le mindkét karomat, minthogy bántódása essen miattam.

	– Na, ne morogj, vénember! Úgysem mernéd megtenni. Vigyél a szobámba, beszélni akarok veled! Most rögtön!

	Dörmögtem még párat, mielőtt berobogtunk a hálójába. A lábával belökte az ajtót, mikor beértünk, nem igazán zavartatta magát. Másodpercekig csak álltam a kibaszott orchideás szőnyegén csendben, és ő sem szólt semmit, így végül jobbnak láttam letenni a földre. Aztán már csak a kezét éreztem az arcomon csattanni. Annyira meglepett ezzel, hogy még a szavam is elállt.

	Valentina most komolyan megütött? Mi a franc?

	– Te most felpofoztál? – néztem rá döbbenten. Nagy zöld szemeivel csak egy bosszús pillantást eresztett meg felém, mielőtt belekezdett a mondandójába:

	– Igen, mert egy segg vagy. Előadod itt a nagy, rettegett és félelmetes vezér szerepét, miközben megijedsz a kapcsolatunktól. „Ide nézzetek emberek, milyen hátborzongató vagyok!” Járkálsz körbe ezzel a szöveggel, vered a mellkasod, mint egy ősember! De nem mersz végre boldog lenni velem. Hát tudod mit? Egy vicc vagy. Még egy ötéves is bátrabb nálad. Ja, és pukkadj meg! – öltötte ki rám a nyelvét zárómozdulatként.

	Valószínűleg agyvérzésem lehet. Az képtelenség, ami most itt történik. Csak hallucináció az egész.

	– Neked mi a fasz bajod van?

	– Mondtam már. Nevetséges vagy.

	– Én vagyok nevetséges? – keltem ki magamból. – És mégis mitől, megmondanád? Attól, hogy próbálom leverni a hitetlenkedőket a szervezeten belül, akik nem tartanak elég méltónak vezetőnek? Azért, mert állandóan a kibaszott kedvedben akarok járni? Mert azt akarom, szeress engem, ne csak félj, vagy kötelességből legyél velem? Amiért minden gondolatom csak akörül forog, hogyan védhetnélek meg titeket Alessiával? Mivel azon jár az eszem, hogyan menthetném meg a húgomat a következő öngyilkossági kísérletétől? Mondd meg kérlek: melyiktől is vagyok én nevetséges?

	Az orrlyukaim kitágultak beszéd közben, fújtattam, akár egy öszvér. Az idegeim megfeszültek. Most kezdtem csak felfogni, hogy éppen az előbb tártam fel előtte a legnagyobb félelmeimet. Odadobtam neki mindenemet, és erre a gondolatra rettegés lett úrrá rajtam. Mi van, ha egyszerűn csak áttapos rajtam? Létezhet a test lélek nélkül? És ami a legfontosabb: akarna így egyáltalán?

	– Ó, Dante!

	Lábujjhegyre állva gyengéden végigsimított borostás, szögletes arcomon.

	– Nekem ezeket miért nem mondtad korábban?

	– Mert én vagyok a férfi. Nem terhelhetlek a gondjaimmal.

	– A feleséged vagyok. Nincs olyan, hogy a te gondjaid. Mi gondjaink vannak. Szeretnéd, hogy a társad legyek?

	A szívem, reménnyel átitatva, majdnem átszakította a bordáimat olyan erősen vert.

	– Szeretnél a társam lenni? – kérdeztem lélegzet-vissza– fojtva.

	Úgy éreztem, ha most nemet mondana, nincs az a whisky– mennyiség, ami valaha is helyrehozhatna.

	– Örökre – ezzel vérvörös, dús ajkait gyengéden az enyémhez nyomta.

	Egy lélegzet volt csupán. Eszeveszett szívdobbanások mindenütt. Végtelennek tűnő mozdulatlanság. Aztán az agyam végre átvette az irányítást. A szám megmozdult az övén, némán és kétségbeesetten. Mohón szívtam magamba az ízét, ahogy megindultam vele az ágy felé.

	Egy rövid pillanat alatt meztelenre vetkőztettem. Tetőtől talpig simogattam, Valentina pedig sürgetett, hozzám feszült. Kecses nyakát megcirógattam az orommal, harapdáltam a vállát, és lassan haladtam lejjebb, a melle felé. Azt akartam, hogy önkívületi állapotba kerüljön. Erezze, mennyire felemészti az irántam érzett vágya. A nyelvemmel körbenyaltam az egyik mellbimbóját, aztán a számba véve szívogatni kezdtem. Izzadt tenyerem lassan siklott végig az oldalán, le egészen a belső combja felé. Amikor a kezem a lába közé ért, ívben megfeszítette a hátát.

	– Olyan régvolt már – nyögött fel.

	– Felismerem a nőm hangját. Még több kell neki, igaz?

	Csak bólintásra volt képes. Mentazöld szemeivel lélegzetvisszafojtva figyelte minden egyes mozdulatomat.

	– Ha tovább megyünk, én fogok irányítani, be kell hódolnod nekem teljesen. A szörnyetegnek le kell igáznia az ő drága, kis nyuszikáját, meg kell ízlelnie a vérét. Annyira kibaszottul ki akar törni belőlem a fenevad, hogy nem fogok tudni gyengéd maradni, Val. Érted, hogy ez mit jelent?

	Pillantását rám szegezte, miközben felálltam a sötétkék ágytakarójáról, és kurva gyorsan elkezdtem leráncigálni magamról előbb a fekete ingemet, majd a nadrágomat, végül a zoknim és boxerem következett. Vetkőzés közben kihúztam a fémcsatos övemet, amit most a kezemben tartva visszafeküdtem az ágyra. Valentina nagyot nyelt, mikor pillantása a tenyeremben tartott tárgyra siklott.

	– Bántani fogsz?

	A hangjából áradó rémület fellelkesítette a vadállatot, egyre jobban rázta a ketrecének rácsait, mindenáron szabadulni akart. Most még képes voltam visszatartani őt, de tudtam, pár másodpercen belül elvesztem a csatát vele szemben, és isten irgalmazzon annak, aki közé és az áldozata közé kerül.

	– Megmutatom neked, hogy a fájdalom, amitől rettegsz, milyen lehet szenvedéllyel vegyítve. A szörny utánad áhítozik, Val. Ha kiengedem, nem tudom visszazárni többé. Már ő fog irányítani, nem én. Tudod, hogy ez mit jelent?

	– Talán.

	– Bassza meg, Valentina, nekem egy talán nem elég. Készen állsz rá vagy sem? Most dönts, később már nincs visszaút!

	– Téged akarlak, Dante. Téged és a... a szörnyedet.

	A fenevad feje felbukkant a felszínen, és kárörvendően felkacagott. Megnyaltam a számat, miközben feltérdeltem az ágyon, és a feleségemet egyetlen mozdulattal a hasára fordítottam. Valentina eleresztett egy apró sikolyt a mozdulat közben. A teste remegni kezdett, valószínűleg félelmében. Aprócska kezeivel az ágytakarót szorította. A nadrágszíjammal hihetetlenül lassan végigsimítottam a gerince mentén, ezzel is borzolva az idegeit, mielőtt lecsaptam a fenekére. Az első ütésre összerezzent, talán még egy könnycsepp is kicsordult a szeméből. A füléhez hajoltam, majd belesúgtam.

	– Kié vagy?

	Val teste megrándult, mikor elkezdtem a fülét harapdál– ni. Hosszú ujjaim lefelé siklottak a dereka mentén, egészen a medencecsontjáig.

	– Félsz tőlem?

	– Igen.

	Újabb ütés csattant a fenekén. A fekete bőrszíj nyomott hagyott a bőrén, jelezve, hogy ő már az enyém.

	– Nyisd szét a lábad nekem! – parancsoltam rá. – Még egy kicsit. Igen, ez az. Jó kislány.

	Először egy, aztán még egy ujjamat merítettem a testébe. Hihetetlenül nedves volt, így könnyedén mozoghattam benne. Lehajoltam ismét a füléhez.

	– Úgy látom, a kicsi nyuszikámnak ez tetszik, igaz?

	Nem válaszolt, csak egy hangos sóhajjal fejezte ki az egyetértését. A fenevad utálta az engedetlenséget, ezért kihúztam belőle az ujjaimat, mielőtt ismét rácsaptam a fenekére a nadrágszíjjal. A bőre kibaszottul piros volt, ahol az ütések érték. Ez a kép a szörnyeteget elégedettséggel töltötte el. A farkam kurvára felállt a látványra, a golyóim annyira lüktettek, hogy attól tartottam, bármelyik pillanatban szétrobbanhatnak. Vágytam a forró, nedves puncijára, de előbb még meg kellett őt büntetnem, így – szintén egy hirtelen mozdulattal -visszafordítottam a hátára.

	– Ha kérdezek valamit, válaszolsz, megértetted? Különben kurvára meg kell téged büntetnem, aminek nem biztos, hogy örülni fogsz.

	Riadtan nézett rám zöld szemével, amikor az övemmel elkezdtem simogatni a torkát. Az agyamban felvillant egy kép, hogy a nyaka köré fonom majd a nadrágszíjamat, miközben dugom; viszont tudtam, erre még nem áll készen. A kicsi, sérült Valentinámnak még voltak félelmei, amiket előbb létfontosságú volt leküzdenünk, ezért szépen, lassan kellett haladnunk, a fenevad legnagyobb bánatára.

	– Válaszolni fogok – Val vékony, bátortalan hangja visszarántott a jelenbe.

	Talán pillanatnyilag nem kaphattam meg, amire vágytam, de voltak más dolgok, amiket kipróbálhattunk. Bal kezemmel összefogtam a két csuklóját, a mozdulat hatására újabb rémület lett úrrá rajta. Hallottam, amint még levegőt is elfelejtett venni egy pillanatra, a testén libabőr futott végig.

	– Bízol bennem, kicsi nyuszika?

	Valentina pillantása ide-oda siklott a kezeim és az övem között, mintha csak most mérlegelné, mit is akarok tenni vele. Tudtam, mekkora erőfeszítés lenne a részéről teljesen átadnia magát nekem. Láttam a szemeiben a rettegést felbukkanni a kiszolgáltatottság gondolatára. Szív alakú arcán izzadtságcseppek folytak végig, mialatt vérvörös, alsó ajkába harapott a fogával, amiből kibuggyant egy vércsepp, ezzel a fenevadat végérvényesen az őrületbe kergette.

	– Bízom benned, Dante.

	Engedélye majdnem szétrobbantotta széles mellkasomat, a farkam kurvára a puncijára áhítozott, amit nemsokára végre megkaphat. Kezeimet a csuklóin felváltotta az övem, amit annyira szorosan húztam meg, hogy láttam anyagát szinte beleolvadni a bőrébe, miközben egy mozdulattal a feje fölé helyeztem azokat. Valentina egész teste remegésben tört ki, éreztem, ezt nem a szenvedély, hanem a félelem váltotta ki belőle, így meg kellett nyugtatnom őt.

	– Én vagyok az, Val, nem az apád. Én sohasem foglak úgy bántani téged, ugye tudod?

	Gyönyörű szemeit hirtelen rám kapta, bámulni kezdte az arcomat, a sötétszőke szemöldökömtől kezdve a jégkék szemeimen át, a hegyes államon lévő borostámig. Úgy tűnt, magában viaskodott, mintha csak emlékeztetné az elméjét, hol van, és mit csinál jelenleg.

	– Titokban mindig vigyáztál rám, igaz? – Könnycseppek jelentek meg az arcán, amiket a csókjaimmal itattam fel.

	– Mindig vigyázni fogok az én drága, törékeny, kis nyuszimra.

	Tudtam, most szüksége van a biztonságérzetre, ezért számat leheletvékonyán az övéhez érintettem. Éreztem a sós, könnycseppek ízét a nyelvemen, miközben behatoltam vele az ajkai közé. Valentina hangosan felnyögött, ami elégedettséggel töltött el. A remegése kezdett csillapodni, így a csókunkat megszakítva a fejemet a mellére hajtottam, és nyalogatni kezdtem a rózsaszín bimbókat, az ujjaim eközben a lábai közé csúsztak, majd serényen dolgozni kezdtek benne.

	Imádtam azokat a finom nyögéseket, amik elhagyták a száját a kis játékunk közben. Összekötözött kezeit továbbra is a feje fölött tartotta, ezzel még inkább felizgatva engem. A fenevad már áhítozott az ő kicsi nyuszikájának vérére, ezért gyorsítani kezdtem a tempón. Valentina egyre nedvesebb lett az ujjaim alatt, míg végül szaporábban kezdte el szedni a levegőt, aztán a testén remegés futott végig, ezúttal már a szenvedélytől és nem a félelemtől, közben pedig a nevemet sikította.

	Szükségem volt rá, éreznem kellett a forró, nedves puncijának szorítását az ágaskodó, kőkemény farkamon, ezért egy gyors mozdulattal a hasára fordítottam, felemeltem a csábítóan ringó csípőjét az ágyról, és hátulról mélyen belé– hatoltam. Egyszerre nyögtünk fel mindketten, mikor teljesen elmerültem a hüvelyében. A fenevad kezdett idegessé válni, csak arra tudott gondolni, hogy majdnem elvesztette a kicsi nyuszikáját. Tudta, bárki torkát képes bármikor fék tépni, aki csak fenyegetni meri azt, ami az övé.

	– Ez annyira jó – pihegte Valentina, miközben rézvörös hajánál fogva az ágytakaróba nyomtam a fejét.

	– Tudom. Kibaszottul hiányzott már.

	Úgy látszik, ő is élvezte a mi kis játékunkat, mivel a fenekét nekem nyomta, hogy még jobban érezhessem őt.

	– A picsába! Kikészítesz! – sziszegtem magam elé, mire felkacagott. Ettől pedig a farkam még inkább megfeszült nedves, kis puncijában.

	Felemeltem a felsőtestét, oldalra fordítottam az állát, majd hevesen megcsókoltam, miközben továbbra is benne tevékenykedtem. Ki-be. Ki-be. Kurva lassan. Valentina hüvelye úgy szorította a farkamat, akár a satu. Biztos voltam benne, így kibaszottul hamar elsülnék, ezért megszakítottam a csókunkat. Megragadtam mindkét kezemmel a derekát, ujjaim belenyomódtak a bőrébe, mielőtt hevesen elkezdtem mozogni benne. Minden egyes kibaszott másodpercet imádtam. Pár lökéssel később ismét leszorítottam a fejét az ágyra, amit láthatóan élvezettel fogadott, legalábbis a kiadott hangokból ítélve erre tippeltem. Kecses nyaka ínycsiklandóan felkínálkozott előttem, így lecsaptam rá. A fenevadnak meg kellett ízlelnie az ő drága, kis nyuszikáját. Éreztem az első vércseppeket kibuggyanni a fogaim alatt, ami mámorítóan hatott rám.

	– Enyém – morogtam.

	Valentina felkiáltott az újabb orgazmus hatására. Olyan erősen szorította körbe hüvelyével a péniszemet, amitől majdnem eldurrantam, de még nem lehetett vége, így kihúzódtam belőle, majd hanyatt fordítottam őt. Eszeveszett látványt nyújtott nedves puncija a sötétkék ágytakarón, a tudat, hogy mindezt én váltottam ki belőle, kurvára beindított. Gondolkodás nélkül lehajtottam a fejemet, és megcsókoltam azt a helyet, ahol az előbb a farkam volt. Kibaszott jó érzés volt tudni, hogy ez a kettőnk keveréke a nyelvemen, miattam tocsogott ennyire. Kegyetlenül folytattam tovább csiklójának ostromlását, míg végül Valentina teste ismét meglovagolta a gyönyör hullámait.

	Annyira felizgatott ez a kép, hogy egy erős lökéssel elölről is elkezdtem dugni őt. A kielégülést hajszolta a testem, szüksége volt a beteljesülés érzésére. Egyre erősebben mozogtam benne, mígnem a hüvelye megfeszült a farkamon, a nevemet kiáltotta, miközben az összekötözött kezeit a feje fölött az ágyhoz szorítottam.

	A fenevad kielégülésre vágyott, amit pár lökéssel később meg is kapott, mert a gyönyör végre engem is felrepített, elélveztem.

	Mindkettőnk lihegését hallottam, mikor a fülemben doromboló vér zaja csillapodni kezdett. Kinyitottam a szemem, és az eddigi életem egyik leggyönyörűbb látványában volt részem. A feleségem megint kibaszottul csalt. Olyan édesen nézett rám, amitől a kurva szívem megállt egy másodpercre.

	– Szerintem egész jó társad leszek – pihegte.

	Nem tudtam visszatartani, és a nevetés kirobbant belőlem. Hetek óta most először éreztem megnyugvást. Vajon ez lenne a boldogság érzése?
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Dante épp üzleti úton volt, ami tökéletes alkalom lett számomra a születésnapi bulija megszervezéséhez. Hangsúlyozta, hogy nem szeretne semmit kapni, csak ránk van szüksége, a szűk családjára. Természetesen én ezt figyelmen kívül hagytam, ugyanis hatalmas banzájt készültem rittyenteni neki. Elvégre, hányszor lesz harmincéves az ember? Ez igenis egy kerek szám, amit illik megünnepelni. A legnagyobb titokban szervezkedtünk Francescával és Liával.

	Három hét telt el a majdnem szakításunk óta, aminek minden egyes perce fenomenális volt. Dante ellentmondást nem tűrően, véglegesen behatolt a hálószobámba, így az éjszakákat újra együtt töltöttük. Természetesen, sohasem unatkoztunk. Napközben, ha ideje engedte, velünk töltötte az időt. Játszottunk, nevetgéltünk, együtt reggeliztünk vagy vacsoráztunk. Olyanok voltunk, mint egy nagy, boldog család.

	Kezdett a jelenlegi problémáiba is beavatni. Elmesélte, hogy az egyik drogszállítmányát ismét elfogták az oroszok, és azt is, amikor megölték pár emberét. Elmondta, hogy valami Vladimír üldöz minket az előző főnökük, Iván megölése miatt, amit Dante követett el Francesca védelmében. Éppen ezért még több testőrt akart felbérelni mellénk, de eddig egyiküket sem találta megfelelőnek. Úgy fogalmazott, neki csak a legjobbak kellenek Rocco mellé, hiszen az igazi kincseire nem vigyázhat akárki. Természetesen ezt a kijelentését nagyon díjaztam. Az arcára kiülő vigyor arra engedett következtetni, neki sem volt ellenére a dolog.

	Két nappal ezelőtt azonban komoly probléma adódott Miamiban, ami miatt el kellett utaznia. A tegnap esti hívásában azt mondta, ma egy új csávó fog érkezni mellém felvigyázónak, aki a legjobb a szakmájában, és az apja a férjem nagyapjának a barátja volt még korábban, így megbízható. Nekem teljesen mindegy, ki fog pesztrálgatni, csak ne kelljen végre hallgatnom Dante aggodalmaskodó szónoklatait, mert néha azért szeret túlreagálni dolgokat.

	A telefonom berregése rántott vissza a gondolataimból. A partiszervező neve villogott a kijelzőn, így gondolkodás nélkül fogadtam a hívását.

	– Virginia. Mi újság, miért hívtál? Talán van valami baj?

	– Dehogy, kedvesem! Csodálatos híreim vannak. A titkárnőm elkezdett randizgatni valami ingatlanközvetítővel, aki az Upper East Side-on árulja jelenleg az Éliás Asial kastélyt. A hatvanharmadik utcában található. 1901-ben épült, 1700 m2-es, Beaux Árts stílusú townhouse, hét hálószobával, tizenhét fürdőszobával, tizennégy kandallóval. Egykor Oleg Cassini, a híres divattervező tulajdonában állt, akinek olyan ikonikus kliensei voltak, mint Jackie Kennedy, Joan Fontaine vagy Joan Crawford. A múltkor említetted, hogy keresel valami helyszínt a leendő alapítványod számára. Szerintem ezt nagyszerűen át lehetne alakítani főhadiszállássá. A pasi most szólt, fél órán belül meg tudná mutatni neked, ha akarod. Én is veled mennék, és alkudnék kicsit az árból. Tudod, ahogy szoktam.

	Kuncogás tört fel belőlem. Virginia közelebb volt a hatvanhoz, mint az ötvenhez, de azt be kell látni, lehengerlőén tárgyalt eddig mindenkivel, és nagyon jó ajánlatokat alkudott ki. A parti szervezése közben felvetettem neki az ötletemet egy bántalmazottak számára létrehozandó segélyszervezetről, amit ő nagyszerű ötletnek tartott, és szíves örömest társulni akart mellém a projektben. Úgy éreztem, ha a sors ennyi mindennel megajándékozott, az a legkevesebb, ha valamit visszaadok belőle az embereknek.

	– Alessia nemrég aludt el, így az időzítés tökéletes. Felkapom a táskámat, és már indulok is. Küldd el a címet üzenetben, és ott találkozunk!

	Izgatottan bontottam a vonalat. Életemben először, én Valentina Forello, önállóan fogok létrehozni valami hasznosat, és ez hatalmas büszkeséggel töltött el.

	– Rocco! – kiáltottam el magamat. – Indulnunk kell!

	Az új fiú még mindig nem érkezett meg, nem tudtam, hol bolyonghatott. Mit ne mondjak, eddig nem voltam elájulva a pontosságától. Ha a munkában is így fog teljesíteni, Dante hamar lapátra teszi.

	– Rocco, Rocco, Rocco... – ismételgettem vagy százszor, de nem jött semmi válasz. Hol van ez a pasi? Rápillantottam a fehér tulipános órámra, már eltelt tíz perc a Virginiával való beszélgetésem óta. Sietnem kellett, nem értem rá sza– rakodni. Csak beülök a kocsiba és kiszállok, nem lehet semmi baj. A sofőr úgyis ott lesz velem. Nem hiszem, hogy az oroszok pont kastélyokba járnának.

	Majd szétvetett a boldogság, miközben beszálltam a sötétkék Mercedesbe. Alig vártam az alapítvány megalakulását. Boldogsággal töltött el a tudat, hogy segíteni fogunk olyan embereken, akiket más nem mentett meg. Védelmezni, óvni fogjuk őket, rehabilitálni egy normális életbe. Igen, ez nagyszerű lesz!

	Már a központ berendezésein gondolkodtam éppen, hogy milyen árnyalatok jelenjenek meg a helyiségekben, amikor bekövetkezett az, amire nem számítottam. Az ütközés a sofőr felőli oldalról ért minket. A kocsi pörögni kezdett, míg becsapódott egy oszlopba. A fejemből ömlött a vér, hányinger és szédülés tört rám. Mielőtt elvesztettem volna az eszméletemet, még láttam a közeledő sötétbarna bakancsokat, és érzékeltem, ahogy kiemeltek a kocsiból. A fehér furgon látványa rettegéssel töltött el, de aztán elájultam.

	 

	Amikor felébredtem, a kezeimet összekötözve találtam a fejem fölött, és valamilyen koszos kampón lógtam éppen, ami semmi jót nem sejtetett. A fejem még mindig hasogatott, a rászáradt vér szaga pedig hányingert keltett bennem. Már kiskoromtól kezdve érzékeny voltam az illatokra, itt meg nedves, rothadó bűz terjengett a levegőben, valószínűleg a fogvatartóim előző áldozatainak maradványaiból. Nem tudtam, hol vagyok. A pillantásom végigsiklott a falakon, a hely – így első benyomásra – egy hideg, koszos raktárszerűségnek tűnt számomra.

	A testemen borzongás lett úrrá a kínzás gondolatára. Az elrablóim valószínűleg nem beszélgetni akarnak majd velem, és nem fognak egy kávéra meg sütire meghívni. A gyanúmat erősítette az is, hogy a helyiségben csupán egy foltos fehér lepedővel borított asztal ácsorgott. Ha tippelnem kellett volna, azt mondom, azon fogják az én testrészeimet is felszolgálni vacsorára.

	A vállam iszonyatosan fájt, a lábam még a talajt sem érintette az alacsony termetemnek köszönhetően. Sírásban törtem ki, nagyon féltem. Tudtam, esélyem sincs ellenük. Meg fognak ölni, mielőtt elmondhatnám még utoljára Alessiának és Daniénak, mennyire szeretem őket.

	Elkezdtem rángatni a kötelet, mindhiába. Ezzel csak annyit értem el, hogy a csuklóm még inkább kisebesedett tőle. A következő pillanatban két férfi lépett be az épületbe. Az egyik vékony és tejfölszőke volt, a másik úgy nézett ki, akár egy kétajtós szekrény, és mindennek a tetejébe még kopasz is volt. Dühösen bámultak rám, miközben nagyon lassan közeledtek felém, végül megálltak egy mennyezeti lámpa alatt, közvetlenül előttem.

	A sovány megemelte az ujját, és meglökte a mellkasomat. Magatehetetlenül hintázni kezdtem a kampón, mire sikoltozásban törtem ki, azok ketten meg hangosan felröhögtek. Szórakoztatta őket a kétségbeesett arckifejezésem.

	Miért nem tudtam megvárni Roccót? Az én hibám az egész. Miért kellett ennyire türelmetlennek lennem? Én meg még kinevettem Dante túlzásba vitt aggódását. Ó ismerte a tényleges veszélyt, én pedig homokba dugtam a fejemet, és ez fogja most a vesztemet okozni. A forrófejűségem és a hiszékenységem. Még mindig azt hittem, az emberekben sok a jóság, miközben ők velejükig romlottak voltak egytől egyig.

	A kétajtós szekrény levette a sötétbarna zakóját, és hihetetlenül lassan hajtotta fel előbb a bal, majd a jobb oldali ingének az ujját, így még inkább láthattam, hogy milyen vastag izmok borítják az alkarját. Éppen egy pszichológiai játék kellős közepén voltam, aminek tudtam jól, én leszek a vesztese. Meg sem szólaltak, csak meredten néztek rám. A szemükből kiolvastam: érezzük a rettegésed szagát. A mélák odasétált az asztalhoz, felemelte a lepedőt, feltárva az alatta megbúvó kis játékszereiket. Kések, pengék, bárdok sorakoztak szépen egymás mellett.

	– Mit akarnak tenni velem? – tört fel belőlem a kérdés.

	A hátam izzadtságban úszott, szinte már átáztatva a világoszöld blúzomat.

	– Szerinted melyik legyen? – A hústorony hangja nagyon mély és reszelős volt, amitől libabőrös lett az egész testem.

	– Ne tegyék ezt, kérem! Nekem gyerekem van.

	– Ó, tudjuk mi jól! Ez a legjobb benne – röhögött bele az arcomba a nyurga. Éreztem a vodka és dohányfüsttel vegyített bűzös leheletét.

	Mindeközben a mélák megindult felém egy késsel, amitől a gyomrom görcsbe rándult kétségbeesésemben. Tudtam, hogy Dante nincs itthon, Rocco pedig nem is sejti, hol vagyok. Valóban ezek lesznek az utolsó pillanataim? Soha többé nem láthatom a családomat?

	– Kérem! – a zokogásom elnyomta a szavaimat.

	– Ez egy vágóhíd volt ezelőtt. Állatokat végeztek itt ki. Pont ideális a számodra – vigyorodott el önelégülten a kétajtós szekrény. – Ne aggódj, nagyon lassan fogunk haladni! Azt akarjuk, hogy a sebeidből egyértelmű legyen majd a drágalátos kis férjecskédnek, mennyit is szenvedtél miatta.

	Eszeveszetten elkezdtem rángatni a csuklómat a kötésben, de nem voltam képes kiszabadítani magamat, csak annyit értem el vele, hogy a bőröm még inkább kisebesedett tőle. Nyilvánvalóan igen gyakorlottak voltak más emberek megkötözésében.

	A következő pillanatban már csak a kés suhogását hallottam. Annyira megijedtem, hogy becsuktam a szememet, így nem láttam, csak éreztem és hallottam tetteiket. Váratlanul hideg levegő érintette a mellkasomat és a hasamat. Ezek az állatok levágták rólam a blúzomat, eszméltem rá.

	Aztán megéreztem az alhasam bal oldalán a kés hegyét. A támadóm néhány percig csak ott tartotta, ezzel is fokozva a félelmemet. Láthatóan igen gyakorlott volt a megfélemlítés művészetében. Amikor ráunt a játszadozásra, a kést elkezdte komótosan a hasamba nyomni. Hihetetlenül lassan és fájdalmasan csinálta. Felkiáltottam, ordítottam, hátha valaki meghallja, de a szívem legmélyén tudtam, senki sem fog megmenteni.

	– Visíts csak ribanc, senki sem fog meghallani! Csak annál élvezetesebb számunkra. Lehet, hogy még meg is dugunk, mielőtt végzünk veled. Ki tudja? Hosszú még az éjszaka, és mi szeretünk játszadozni. Te szeretsz játszadozni?

	Olyan közel hajolt hozzám, hogy éreztem a fokhagymától bűzlő szájszagát, amitől hányinger tört rám. Tudtam, itt fog érni a vég. Nincs vesztenivalóm, így nem könnyítem meg a dolgukat, elvégre már én is Forello vagyok, a fenébe is!

	– Rohadjatok meg! Remélem, Dante egyesével tépi majd le az ujjaitokat, és megeteti veletek a golyóitokat – köptem az arcába.

	– Nicsak, milyen kis vadmacskával van dolgunk! Sokkal szórakoztatóbb lesz ez, mint gondoltam.

	Már felkészültem a közelgő fájdalomra, amikor váratlanul kitört a káosz. Füstbombák repültek be a koszos, négyzet alakú ablakon, ordibálás zaja keveredett a pisztolylövésekkel.

	– Mi a fasz? – kapta elő a fegyverét a nyurga, de már késő volt. A kétajtós szekrény vére rám fröccsent, amikor őt is lelőtték. A látásom elhomályosult a könnyeimtől, mikor megpillantottam Roccót. Itt volt. Megtalált. Eljött értem.

	– Nem halok meg? – törtem ki hisztériás sokkban.

	– Most már vége, asszonyom. Ezt ki kell húznom, de ígérem, óvatos leszek! – intett a fejével a késre a hasamban.

	Csupán egy bólintásra voltam képes, mivel a testem még mindig remegett az előbb átélt borzalmaktól. Az adrenalin, ami eddig dolgozott bennem, elkezdett csillapodni, és ráeszméltem, mennyire közel is volt az elmúlás számomra.

	Egy idegen férfi bukkant fel a testőröm háta mögött, mire kiabálni kezdtem.

	– Vigyázz, Rocco! Ott van egy mögötted.

	Szélsebesen megfordult, közben nyúlt a fegyveréért, ám amikor megpillantotta a mögötte álló férfit, a teste elernyedt.

	– Ő velünk van. Az új fiú, Christian, aki szintén vigyázni fog magára. Szép kis bemelegítés volt ez neki, de ügyesen helyt állt. Rátermett, az biztos.

	Végül megszabadítottak a kötelektől is, ám a lábaim ekkor felmondták a szolgálatot, és a koszos, vérrel áztatott, hideg padlóra rogytam. Annyira remegtem, hogy képtelen voltam felállni. Összetörtem, mint egy váza, ami a földön landol. Tudtam, sok időbe fog telni, mire ismét teljes egésszé válhatok, mert a rettegés most ismét az életem részévé vált.

	– Asszonyom, jól van? – hajolt le hozzám Rocco. Szürke szemei aggodalomról árulkodtak.

	– Dante meg fog ölni, igaz? – zokogtam fel hangosan. – Amiért nem hallgattam rá. Miért nem hallgattam rá?

	– Valentina, semmi baj. Hazaviszünk téged – a hangja suttogásként hatott, miközben könnyűszerrel ölbe kapott.

	– Köszönöm – leheltem lágyan.

	Ő csak bólintott, és gondolkodás nélkül megindult kifelé, a tetemekkel és a hátrahagyott káosszal mit sem törődve. A sors iróniája, hogy a férfi, akit korábban ridegnek és ijesztőnek tartottam, most épp a megnyugvást és a békességet jelentette számomra.
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	– Szerencsére csak felületi sérülései voltak, uram, amik igen gyorsan helyre fognak jönni. A hasi sebet pár öltéssel összevarrtam, annál vigyázniuk kell, hogy a varratok ne szakadjanak fel. Pár nap múlva jövök és ránézek, hogyan gyógyul. A biztonság kedvéért írtam fel antibiotikumot is, azt váltsák ki, kérem! A feleségének nyugtatót adtam be, amitől az éjszakát át fogja aludni. Reggel lehetnek fájdalmai, ez természetes, viszont egy kis fájdalomcsillapítóval enyhíteni tudnak majd rajta.

	Az orvos szavaira végre képes voltam kifújni az órák óta bent tartott levegőt. Kibaszottul dühös lettem, mikor Rocco felhívott, hogy mi történt Valentinával. Bolond ez a nő? Nem megmondtam neki, hogy sehová se menjen testőr nélkül? Erre mit csinált?

	Persze, neki senki se parancsoljon! A picsába is!

	Miért nem képes hallgatni rám, mikor mindig csak őt akarom biztonságban tudni? Szerencsénk volt, mert Christiannak eszébe jutott lenyomozni a feleségem mobiljának a GPS jelét. Mázli, hogy olyan idióták rabolták el, akik elfelejtették elhajítani a telefonját.

	A doktor távozását követően szélsebesen visszamentem hozzá a hálóba, majd leültem mellé az ágyra.

	– Miért nem hallgatsz rám soha? – szorítottam meg az aprócska kezét. Olyan törékenynek és sebezhetőnek tűnt az ágyneműje között, hogy a szívem belefacsarodott.

	Az imádott, rézvörös haja lágyan terült szét a párnán. A levendula illata mindent átitatott a szobában, ám szokásától eltérően most egyáltalán nem nyugtatott meg. Valentina szemei felduzzadtak a rengeteg sírástól. Szív alakú arcát kék-zöld foltok borították, amitől a kezem ökölbe szorult.

	Két dologban biztos voltam. Az egyik: Valentinát Rocco és Christian ezentúl mindenhová követni fogja, és annyira a seggébe lesznek bújva, amennyire csak lehetséges. A másik pedig, hogy Vladimírt kurvára le fogom mészárolni, és kibaszottul fogom élvezni a kivégzésének minden egyes másodpercét. Senki sem szarakodhat a családommal büntetlenül, ezért kínkeserves halált hal, erről gondoskodni fogok. És ez igencsak kedvemre lesz.

	– Mit teszel velem, Val? – bújtam be mellé a takaró alá öltönyöstől.

	A testéből áradó melegség elkezdte felolvasztani a bennem dúló jéghideg rémületet. Olyan erősen szorítottam magamhoz, ahogy csak tudtam, ám a bennem növekvő félelem érzését még ezzel sem tudtam teljesen enyhíteni.

	 

	Másnap, amikor felébredtem, Valentina már ébren volt. Nem mozdult, csak szótlanul feküdt tovább a széles, meztelen mellkasomon, de éreztem, hogy nem alszik.

	– Egy egytől tízig skálán mennyire haragszol rám? – törte meg végül a csendet, amire én hangosan felsóhajtottam.

	Még mindig dühös voltam rá, de próbáltam visszaszorítani a haragomat.

	– Szerintem ne akard tudni!

	– Tudom, hibáztam. Sajnálom, hogy ismét csalódást okoztam neked.

	Felemeltem a fejét, és mélyen belenéztem a mentazöld szemeibe, miközben lassan ejtettem ki a szavakat a számon:

	– Ez nem erről szól, Val. Te sohasem okozol nekem csalódást. Csak kibaszottul rettegtem, hogy elveszítelek, és nem tehetek ellene semmit. A tehetetlenség érzése megrémített. Szükségem van rád.

	A tekintete felragyogott, vérvörös, dús ajka mosolyra húzódott, amitől ámulatba ejtően gyönyörű volt ebben a pillanatban. A kicseszett szívem egy dobbanásra ki is hagyott miatta. Megragadtam az arcát, és kurvára hosszan és mélyen megcsókoltam. A farkam persze azonnal életre kelt, de tudtam, hogy pár napot várnom kell azzal, hogy megdughassam. Előbb fel kellett épülnie a sérüléseiből, ezt muszáj volt szem előtt tartanom, ami kicseszettül nehéznek bizonyult ebben a percben.

	– Én is szeretlek téged.

	És egyszerűen csak kimondta. Nem szarakodott vele, sokkal bátrabb volt, mint én.

	 

	A kimondatlan szavak még hetek múltán is égették a torkomat. Valentina fizikailag szépen felgyógyult, a sebei helyrejöttek, ám lelkileg instabillá vált. Minden neszre azonnal összerezzent, folyamatosan a háta mögé pillantgatott. Éjszakánként forgolódott, rémálmai voltak. Próbálta titkolni, mennyire mély nyomott hagyott benne az eset, de előttem képtelen volt. Észrevettem a mozdulataiban a változást. Csak annyit tehetek, hogy támogatom őt, és folyton mellette leszek.

	A meglepetés szülinapi partim szervezése szerencsére napközben lefoglalta, így csak az estéket kellett túlélnünk. Igen, tudtam a buliról. Ebben a házban olyan magasszintű volt a titoktartás, mint egy pletykaklubban. Már nem haragudtam rá, amiért fittyet hányt a kérésemre, és egy nagy összejövetelt szervezett nekem, inkább szórakoztattak az átlátszó kamu kifogásai, ha hívása vagy e-mailje érkezett.

	Ma volt a nagy nap, és ehhez mérten már reggel őrültek házára ébredtem. A feleségem és a ház női lakói hangos sutyorgásban voltak éppen a márványasztal fölött a konyhában, amikor leértem kávézni. Amint észrevették, virágokról kezdtek el beszélgetni, amire majdnem felröhögtem, de szerencsére még időben sikerült visszafojtanom a nevetésemet. Kiderült, hogy az egyik virágboltba, ami háromórányira volt tőlünk, pont ma érkezett egy rendkívül ritka példány, amiért Valentina halálosan rajongott.

	A halálosan szót 6 használta, nem én találtam ki.

	Neki sajnos halaszthatatlan dolga volt, az persze nem derült ki, mi is az, a móka kedvéért természetesen rákérdeztem, és csak hebegni-habogni tudott, így közös döntés alapján nekem kellett elmennem a virágért.

	Közös döntés... A lófaszt! A nők úgy lenyomták a torkomon ezt a szart, hogy még pislogni sem maradt időm. Mivel azonban a feleségem fontos volt nekem, belementem a játékba, ezért az egész napomat feleslegesen basztam el, csak hogy ő boldog legyen.

	Este hét volt már, mire visszaértem a vásárlásból. A kocsiban persze elrejtettem indulás előtt egy fekete öltönyt inggel együtt, és átöltöztem, mielőtt beléptem a lakásba.

	– Meglepetés! – harsant fel a tömeg hangja, amikor beléptem az ajtón.

	Vagy ötven ember lézengett a nappalinkban a barokk díszítésű korlátok és oszlopok között. Már most rühelltem őket. Néhányan a nagyanyám kedvenc, sárkánymotívumos vázáját nézegették éppen a kandallón, amitől kirázott a hideg. Ki ez a sok fasz, aki eljött, és mit kerestek itt?

	– Meglepődtél? – Valentina szív alakú arca ki volt pirosodva, amikor rám nézett. Olyan édesen mozgott az orra izgatottságában, amitől még a lélegzetem is kihagyott egy ütemet. Azonnal képes lettem volna megzabálni őt, de legnagyobb sajnálatomra a vendégek miatt ezt most nem tehettem meg.

	– De még mennyire. Nem is számítottam rá.

	– Várjunk csak! – húzta össze a szemöldökét, miközben pillantása végigsiklott a ruhámon. – Miért vettél másik öltönyt, mielőtt hazaértél? Reggel nem ez volt rajtad. Dante Forello! Te mindvégig tudtad?

	– Mit értesz azon, hogy mindvégig? – Zavaromban beleköhögtem a kezembe.

	Kezdtem kellemetlenül érezni magam, amiért lebuktam előtte. Sajnáltam, hiszen annyit készült erre az estére. Azt akarta, hogy minden tökéletes legyen, erre én egyszerűen csak elbasztam mindent, ahogy szoktam.

	– Meg akartalak lepni – lábadt könnybe a szeme.

	– Hé, nézz rám! Minden nap sikerül meglepned engem.

	– Te kis hízelgős! – simult a karomba. – Tudom, mire megy ki a játék, és nagyon jó úton haladsz felé.

	– Fogalmam sincs, miről beszélsz.

	Az arcom teljesen rezzenéstelen maradt. Biztosan nem arról volt szó, hogy már hetek óta nem szemeltünk. Elvégre én egy igazán türelmes ember vagyok. Kibírom. Simán...

	A faszt! Már olyan kangörcsöm volt, mint tinikoromban, amikor egy szűzlányt próbáltam befűzni. A férfi pénisz pedig nem hosszútávú önmegtartóztatásra lett kitalálva, ezt mindenki tudja.

	– Szemtelenke – csendült fel mellettünk egy kretén hangja, akit már réges-régen meg kellett volna ölnöm.

	– Massimo, hát eljöttél! – ölelte át nemkívánatos vendégünket Valentina. – Úgy örülök, hogy itt vagy. Meg akartam köszönni a nagylelkűségedet és a kedvességedet.

	Nem akartam jelenetet rendezni, hiszen korábban megígértem Valnak, hogy nem leszek többet féltékeny erre a felnyalt hajú köcsögre. Csak barátok, azt mondta.

	Huszonkét másodperc... Mi a faszért nem engedi már el végre a feleségemet? Ez a csávó szántszándékkal el akarja veszteni a kibaszott karját?

	– Dante – biccentett felém tarkóig érő, fekete hajával a faszfej, miután csodával határos módon véget ért az ölelkezésük Valentinával.

	– Massimo!

	Csak mosolyogj, Dante, csak mosolyogj! Ne baszd el Valentina kedvét! Kibírod.

	– Táncolunk egyet? – tette fel hirtelen a kérdést ez a gennyláda.

	Láttam gesztenyebarna szemében megcsillanni a kár– örvendést, amivel biztosított, hogy szándékosan provokált engem.

	A kurva életbe! Puszta kézzel fogom kitépni a máját, ha továbbra is hergelni fog!

	Val rám nézett, én meg csak kényszeredetten bólintottam. Nem cseszheted el, ismételgettem magamban.

	Szinte rohantam az üveges bárpulthoz, alkoholra volt szükségem. Kértem egy whiskyt, aztán még egyet, de dühös pillantásomat egyetlen másodpercre sem vettem le róluk.

	– Nem hiszem, hogy a feleséged örülne neki, ha a szüli– napi partidon gyilkolnál – figyelmeztetett Christian.

	Fel sem tűnt, mikor került mellém, annyira belemerültem megszállottságom tárgyának bámulásába. Az apja, Angelo Navarra és a nagyapám hosszú éveken keresztül voltak bajtársai egymásnak. A családja mindig is hűséges volt az enyémhez, ezért mertem rábízni azokat, akik a legfontosabbak voltak az életemben. Régen találkoztunk utoljára, amikor még kis sihederek voltunk, mára azonban már ő is férfivá érett. Kicsit alacsonyabb volt nálam, körülbelül 195 cm magas lehetett. Barna szeme tűzben égett, barna haját a feje tetején kontyba fogta össze. Határozottságot és erőt sugárzott a testfelépítése. Rocco szerint jól bánt a késsel és a fegyverrel. Eddig azt kaptam tőle, amit akartam.

	– Nem lesz itt gyilkosság. Esetleg csak egy kis csonkítás. Semmi komoly, csak pár lábujj elvesztése. Elvégre megígértem Valnak, hogy nem leszek féltékeny erre a kis szarcsimbókra.

	A birtoklási vágy szinte fojtogatott, ahogy a táncukat figyeltem. A feleségemen egy királykék, kivágott ruha volt, ami szabadon hagyta a hátát. Utáltam a gondolatot, hogy ez a fasz hozzáérhet a puha, csupasz bőréhez. Valentina ragyogott, olyan átkozottul gyönyörű volt, mint mindig. A csodálatosan tiszta leikéből származó kis fénysugarak láthatatlanul világították be a mi sivár, rideg, sötétséggel átitatott világunkat. Az ember szeme belekáprázott, ha ránézett.

	A poharam megrepedt a kezemben, amikor Massimo odasúgott neki valamit, mire ő felnevetett.

	– Ezt most azért elveszem – terelte vissza Christian a figyelmemet magára, miközben megszabadított a tényéremben szorongatott üvegdaraboktól.

	Az egyik szememmel azt néztem, ahogy a faszi keze Valentina derekán pihent.

	Mégis mit képzel ez magáról? Köcsög láda!

	Hegyes állam megremegett, amikor Valentina nevetése felharsant.

	Isten a tanúm, én próbálkoztam! Kibaszottul! De egyszerűen nem bírtam tovább elviselni ezt a látványt, ezért úgy vágtam át a tömegen, mintha csak papírdarabok lennének előttem. Szélsebesen szedtem a lábaimat, miközben arrébb lökdöstem az embereket az uramból. Csúnyán néztek rám, de jelen pillanatban leszartam őket.

	A szörny csak a hozzá tartozó ártatlan, kis nyulat látta. Szüksége volt rá, éreznie kellett a teste melegét. Tudtam jól, hogy bármikor felszínre törhet a bennem lakozó sötétség.

	– Vedd le a mocskos kezedet a feleségemről, Rossi! -azzal az öklöm belecsapódott a pofájába.

	Ömleni kezdett az orrából a vér, az orrcsontja reccsenése elégedettséggel töltött el. A szörny egyetértőén bólogatott.

	– Dante, megőrültél? – kapta el Val a kezemet, ami már lendült a következő ütésre.

	– Én mondtam neked, Szemtelenke – kezdett el nevetni az a kretén.

	– El kell látnom a sérülésedet – szólalt meg rémült hangon Valentina.

	– Szerintem jobb lesz, ha ezt most rám hagyod – lépett közbe Francesca. – Vidd el innen Dantét, én foglalkozom a barátoddal!

	Az a fasz még mindig röhögött, miközben a húgommal kiment a nappaliból, és végül eltűntek a folyosón.

	– Gyerünk, kifelé! Most azonnal! – Valentina arca izzóit a dühtől, amikor rám parancsolt.

	Megindult a könyvtárszobába, én pedig követtem őt oda, akárcsak egy kiskutya. Nem foglalkoztam vele, hogy mindenki minket bámult, és össze-vissza sugdolóztak, mialatt mi végigrobogtunk a jól ismert vintage járólapokon.

	Kapják be! Törődjenek a saját életükkel.

	– Mi az isten ütött beléd? -szegezte nekem a kérdést Valentina már négyszemközt, zárt ajtók mögött.

	– Fogdosott téged.

	– De hisz csak táncoltunk. Azt mondtad, nem leszel rá többet féltékeny. Azt mondtad, megértetted, hogy csak barátok vagyunk.

	– Hazudtam, szerintem ez egyértelmű.

	– Azt hittem, megbízunk egymásban. Tiszta lap, emlékszel?

	– De hát el akarta venni, ami az enyém – üvöltöttem most már tehetetlenségemben.

	– Dehogy akarta, ez ostobaság.

	– Neked lehet, hogy az, de nekem nem az.

	– Miért nem?

	– Mert szerelmes vagyok beléd, a kurva életbe is! Rettegek tőle, hogy egy nap felébredsz, és rájössz, mennyivel jobbat érdemelnél nálam. És ez kibaszottul megrémít. Ezért esélyt sem akarok adni neked mások megismerésére, nehogy elhagyj valamelyikük miatt!

	Valentina elhallgatott, csak bámult rám döbbenten, miközben nyelt egyet. Haragja szemmel láthatóan csillapodott, a helyét a megdöbbenés vette át.

	Önkéntelenül is ökölbe szorítottam a kezemet, annyira szerettem volna megérinteni őt, de nem mertem. Tudtam jól, hogy nem vagyok méltó hozzá, mégsem voltam képes elengedni őt.

	– Dante! – A szívem nagyot dobbant attól, ahogyan a nevemet kiejtette a száján.

	Valentina odalépett hozzám, megragadta a fekete ingemet, magához húzott és megcsókolt, amitől a szörny életre kelt bennem. Elégedetten konstatálta a dolgok alakulását. Könnyűszerrel felkaptam őt, és a sötétzöld kanapéhoz vittem. Majd szétvetett a büszkeség, amiért engem választott.

	– Megőrjítesz, Val – morogtam, és hosszú ujjaimmal belemartam a fenekébe. – A szörnyeteg elpusztít mindenkit, aki a közeledbe mer jönni. Gondolkodás nélkül tépi fel a torkukat, ha ez kell. Sohasem fog másnak átengedni. Örökké hozzá leszel láncolva. Érted, hogy ez mit jelent?

	– Vedd el, amire szükséged van!

	Összepréseltem a számat, halk morgás szakadt fel belőlem. Leráncigáltam magamról a nyakkendőmet, majd összekötöztem vele a két csuklóját. Az első alkalomhoz képest Valentina már nem rezzent össze félelmében, szemeiben inkább kíváncsiság gyúlt.

	– Nem érhetsz hozzám! – adtam ki neki a parancsot.

	Egyre nehezebben vette a levegőt, miközben a kezemet felcsúsztattam a kurvára puha combján, lassan haladva a célom felé. A bennem lévő vadállat éhesen, áhítatosan és lenyűgözve csodálta azt, ami immár az övé volt.

	– Az én édes, kis puncim – morogtam, amikor elértem a királykék ruha szélét.

	Valentina a szemével fáradhatatlanul és kíváncsian követte a mozdulataimat, az apró simításokat a bársonyos bőrén. Tekintete egyértelműen elárulta, hogy arra vágyott, én irányítsak mindent, és én örömmel teljesítettem minden kívánságát. A fenevad készen állt, hogy könyörtelenül leigázza az áldozatát.

	– Dante...

	Egyetlen aprócska szó, mégis megannyi sürgető erő... Néhány gyors kézmozdulattal megszabadítottam Valentinát a ruhájától.

	A hasa libabőrös lett a könyvtárszoba enyhén hűvös levegőjétől. Teste csakis arra várt, hogy a bennem lévő szenvedély felmelegítse őt. Hetyke, rózsaszín mellbimbója mereven, csábítóan hívogatott magához. Felvisított, mikor a fogammal megharaptam előbb az egyiket, majd a másikat. A nyelvem lassú játékba kezdett a mellén, mindeközben kezeim a combját markolták olyan kibaszott erősen, mintha az életem múlna rajta. Vigyáztam rá, hogy azon a ponton, ahol a legjobban vágyik rá, még véletlenül se érintsem meg. Fokozni akartam a feszültségét, elhúzni a beteljesülés örömét.

	– Kérlek!

	Teljesen átázott bugyiját hozzám nyomta, éreztem a kezemen, mennyire hihetetlenül nedves.

	A szörny elmosolyodott. Büszke volt magára, amiért ezt az izgalmat ő váltotta ki belőle, hogy Valentinának ennyire sürgetően szüksége volt rá.

	Egy mozdulattal könnyedén oldalra húzhattam volna fehér tangáját, és dörzsölni kezdhettem volna a csiklóját. Annyira nedves volt, hogy könnyűszerrel, most azonnal bele tudtam volna csúsztatni a farkamat a puncijába. Az agyam kibaszottul vágyott rá, de fokozni akartam az örömét, ezért feltámaszkodtam a karomra, és morogva a fülébe súgtam.

	– Bízz bennem, Val!

	Felálltam a kanapéról, gyorsan ledobáltam magamról a ruhákat és a cipőmet, majd a fekete ingemmel bekötöttem a szemét, aztán ráfeküdtem. Vigyáztam, hogy ne nehezedjek túlságosan rá.

	A teste összerezzent a hirtelen sötétség hatására, az agya próbálta átvenni az irányítást a szenvedély felett, és ezt nem engedhettem.

	– Én vagyok az, kicsim – súgtam a fülébe gyengéden.

	A hangom érezhetően kezdte megnyugtatni, így Valentina vérvörös, dús ajkához hajoltam és megcsókoltam, miközben jobb kezemmel már a finom, selyemtangán keresztül simogattam. A nyelvemmel lökéseket imitáltam a szájában, mintha már benne lennék, a tenyerem viszont épphogy csak érintette a bugyin keresztül a legérzékenyebb pontját. Val hátravetette a fejét, láthatóan teljesen átadta magát az érzésnek. Feljebb emelte a csípőjét, jelezve, hogy nyúljak végre a fehérneműje alá.

	– Mit szeretnél drága, kis nyuszim? – kérdeztem újra a fülébe súgva. -Szabadítsalak meg a bugyidtól?

	Amikor Valentina bólintott, a középső ujjamat a selyem alá csúsztattam, és megérintettem a nedves csiklóját.

	– Ó... istenem! – nyögött fel, és én úgy mosolyogtam, mint egy elégedett tigris.

	Éreztem a testét összerándulni, hallottam az apró kis nyögéseket, miközben élvezettel kényeztettem tovább a csiklóját. A gondolatra, hogy könnyűszerrel kinyalhatnám, és ő nem tehetne ellene semmit, szinte felrobbant a farkam. Ott feküdt alattam kiszolgáltatottan, teljes egészében felkínálva a testét az én kis játékaimnak. Megbízott bennem, és ez kurvára felizgatott engem.

	– Igen, ott – nyöszörögte Valentina, miközben még jobban a kezemhez nyomta magát. Éreztem a sürgető vágyát a tenyerem alatt, ami pár másodperccel később szét is robbant a testében. Kiáltása visszhangzott a könyvespolcok között, a feje fölött tartott csuklói szinte szétszakították a nyakkendőmet, ami rabul ejtette őket. Az ujjamat, amivel kényeztettem őt, a számhoz emeltem, bekaptam és lenyaltam.

	A fenevadnak szüksége volt rá, hogy megízlelje.

	A nedvétől a farkam lüktetni kezdett, nem várhattam tovább, bele kellett merítkeznem a testébe.

	– Ereznem kell a szűk puncidat, ahogy megfeszül a farkam körül, Val. Ha most azonnal nem tehetem meg, beleőrülök.

	Hátrahúzódtam, és egy pillanattal később már benne is voltam. Egyetlen kíméletlenül hosszú mozdulattal tövig belé nyomultam.

	– Kibaszottul tökéletes vagy. A farkam pontosan kitölt.

	– Csak a tiéd – zihálta.

	– Senki nem vehet el tőlem! – Haraptam bele a nyakába.

	A szörny megjelölte.

	A világnak tudnia kellett, ő már hozzám tartozik. A nyögései és sikolyai összekeveredtek az én egyre hangosabb morgásommal. Itt már csak ő volt és én.

	– Belehalnék, ha elveszítenélek téged!

	Letéptem az inget a szeméről, látnia kellett, mit tesz velem. Mindkét kezemet a torkára tettem, és úgy nyomtam bele a kanapéba, miközben az orgazmus felé száguldottunk mindketten. Hatalmas tenyereim könnyűszerrel körülölelték kecses nyakát.

	– Bízz bennem!

	Gyorsítottam a tempón, miközben a szorításom fokozatosan erősödni kezdett a torkán, még épp olyan szintet tartva, amitől levegőhöz jutott, de a félelem, illetve a rettegés elkezdett az izgatottsággal és a vággyal keveredni.

	A kis nyuszi átadta magát a fenevadnak. A bennem élő szörnyeteg véglegesen leigázta Valentinát, miközben én voltam az, aki betegesen függött az áldozatától.

	A homlokomat az övéhez nyomtam, így közelről láthattam az elragadottság érzését átsuhanni az arcán, amitől széles mellkasomat majd szétfeszítette a büszkeség. A feleségem, akit hat évvel ezelőtt kényszerből kellett elvennem, most láthatta a tekintetemben azokat a szavakat, melyeket korábban el sem mert volna hinni. Hozzám tartozott örökre. A karikagyűrűm belenyomódott a nyakába, ezzel is emlékeztetve őt a megmásíthatatlan kötelékre.

	A következő erőteljes lökésnél éreztem a testének remegését, aminek az én farkam sem tudott tovább ellenállni, így reszketve, mély nyögéssel élveztem belé.

	A légzésünk lassan visszatért a normális tempóra, miközben csak bámultunk egymás szemébe. Szinte felfaltuk egymást a tekintetünkkel, a pillantásunk mindent elmondott, amit nem tudtunk szavakba önteni.

	– Szóval nagy bajban vagyunk, mi? – törte meg végül a csendet.

	– Kibaszott nagyban, kicsim!
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Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Négy lélegzetelállítóan gyönyörű és gusztustalanul boldog hónap telt a könyvtárban történtek óta. Daniéval azóta sülve-főve együtt voltunk, amennyire a lehetőségeink engedték.

	Vladimírt továbbra sem sikerült még kézre kerítenie, de az emberei már a nyakában loholtak, bármelyik pillanatban elkaphatták. Az oroszok átmenetileg visszavonulót fújtak, amitől a férjem csak még idegesebb lett. Állítása szerint ez egy újabb csapda előkészítése volt, hogy elkényelmesedjen, és lankadjon a figyelme.

	Szerencsére sok jó dolog is történt velünk közben, és Alessia is szépen cseperedett. Minden mozdulatától elolvadtunk.

	Időközben az alapítvány, amin dolgoztam, zöld utat kapott, így két hete hivatalosan is megnyitotta a kapuit. Hihetetlen volt látni, mennyi bántalmazott nő és gyermek szorult segítségre. Belefacsarodott a szívem, ha rájuk néztem, ugyanakkor büszkeséggel töltött el, hogy segítettünk nekik. Éppen ezért ma estére egy kiállítást szerveztem, többek között a saját képeimmel, melynek a bevételét teljes egészében a rászorulókra költjük.

	Szokásommal ellentétben reggel izgatottan ébredtem. Dante már nem volt mellettem az ágyban, csak egy cetlit hagyott azzal, hogy sürgős dolga akadt, így Alessiával az ölemben léptem be a konyhába. Martina azonnal kivette a kezemből, mikor meglátott minket. A lányom pufók kis arcocskája és gügyögése mindig levette a lábáról. Sokakkal egyetemben képtelen volt ellenállni a bájának.

	– Izgulsz már? -töltötte ki az első bögre kávémat Lia.

	– Nem tudom, ez-e a helyes kifejezés rá. Be vagyok rezelve rendesen. Mi van, ha valami balul sikerül? Ha egyetlen képet sem adunk el? Nagyon számítunk arra a pénzre.

	– Nem azt mondtad, hogy Virginia szervezte az egészet? Az a nő egy istennő. Mindenre képes.

	Ebben egyet kellett értenem vele. A társam lenyűgöző munkát végzett az elmúlt hetekben, amiért hihetetlenül hálás voltam neki. Nélküle egész biztosan nem sikerült volna mindezt létrehoznom.

	– Csodálatos napra ébredtünk – lépett be Francesca földig érő, sötétkék ruhájában a konyhába a nyomában Christiannal, aki elméletileg az én testőröm volt, ennek ellenére inkább a sógornőmmel töltötte az időt, ha itthon voltunk, mint velem.

	Na, nem is igazán beszélgetések voltak az övéik, inkább csak civakodások. Úgy kergetőztek egymással, mint macska az egérrel.

	Liával mindentudón összenéztünk.

	– Miért is? – kérdeztem ártatlanul.

	– Mert ma lesz a kiállításod. A nagy parti, ahol végre szórakozhatok, és nem a begyöpösödött képeteket kell bámulnom. Félre ne érts, igazán szépek vagytok, de kurvára unalmasak!

	– És kivel is fogsz te ennyire jól szórakozni? – vetett Lia sokatmondó pillantást Christian felé, aki úgy tett, mintha Rocco mondandójára figyelne, ám Francesca következő kijelentésénél megrándult a teste.

	– Massimóval, természetesen. Hogy kérdezhetsz ilyen hülyeséget? Hisz mondtam már nektek korábban, délután ideutazik.

	– Ja, persze! Biztosan kiment a fejünkből – tettük a hülyét.

	– Te azok után elfelejtetted, Valentina, hogy Dante három napig hisztizett, mint egy óvodás, és nem szólt hozzám miatta? Ez elég nagy hazugságnak tűnik. Miben sántikál– tok ti kerten? – mutatott ránk a vajazó késével.

	Liával védekezőn felemeltük a kezünket. Mindenki számára érezhetően izzott a levegő Francesca és Christian között, ám ezt ők egyelőre nem akarták beismerni maguknak. Massimóval csak azért találkozgatott, mert tisztában volt vele, mennyire felhergeli ezzel Dantét. A csatározásaik nevetségesek voltak, ugyanakkor az esti dühlevezetésekben igencsak kedvemet leltem. Én semmi esetre sem panaszkodhattam, csak nyertese voltam a kis viadalaiknak.

	– Lassan indulnunk kellene a szalonba – váltottam gyorsan témát.

	A mai rendezvényre Liát és Martinát is meghívtam, hisz nekik is nagy szerepük volt abban, amit elértem. Ennek tiszteletére lefoglaltam egy egész napos kényeztetést mind a négyünk számára masszázzsal, fodrásszal, sminkessel, divattanácsadással egybekötve.

	– Mehetünk– ugrott fel Francesca.

	– Te nyugodtan itthon maradhatsz, Christian. Rocco és Damien is velünk jön. A szalonban szerintem elegendő lesz két ilyen macsó. Töltsd pihenéssel a napot! – mondtam mosolyogva.

	– A te testőröd vagyok. Valentina. Ahová te mész, oda megyek én is. Követlek mindenhová.

	– Téged, persze – súgta bele a fülembe Lia, aki felkacagott, mikor vállba löktem.

	– Csend legyen már, Lia! Csak igen elkötelezett a munkája iránt – suttogtam.

	– Aha, áltasd csak nyugodtan magad ezzel! Dante tudja?

	– Szerinted akkor élne még Christian?

	– Nagyon dühös lesz, mikor kiderül. Főleg, ha rájön, hogy te is tudtad és nem szóltál róla.

	A fene essen Liába! Igaza volt, és tisztában is voltam vele, mégsem vitt rá a lélek, hogy kitálaljak. Nem az én tisztem volt eldönteni, mikor derül ki. Ráadásul az érin

	tettek állítása szerint nincs is minek nyilvánosságra kerülnie. Mikor rákérdeztem, mindkettő csak azt ecsetelte, mennyire utálja a másikat. Francesca felnőtt nő. Jogában áll hibákat elkövetni. Különben is, vannak nekem saját problémáim, miért vegyem a nyakamba még másokét is? Most a rendezvényre kellett koncentrálnom, semmi sem vonhatta el a figyelmemet.

	Szerencsére a nap gyorsan és kellemesen telt el a kényeztetésnek köszönhetően. Éjszakára felbéreltünk egy dadát Alessiának, ugyanis Dante úgy fogalmazott, nagyszabású tervei vannak velem a bemutatót követően. Én pedig nem leszek semmi jónak az elrontója, az már biztos.

	Pezsgett az életem, amit a külsőmön is szerettem volna megmutatni. A hajam lángvörösbe borult a fodrásznak köszönhetően, amihez a sminkes olyan cicaszemeket rajzolt nekem, amitől igazi ragadozónak tűntem. A választásom egy sötétzöld, földig érő ruhára esett, amelyből jobb combom elő-elővillant a magas hasítéknak köszönhetően. A háta teljesen kivágott volt, csupán egy masni fogta össze. A lábamat egy gyémántokkal kirakott magassarkúba csúsztattam. Ajkam mosolyra húzódott, mikor megpillantottam magamat a tükörben, és bíztam benne, hogy a férjemnek is tetszeni fog a látvány.

	A kijáratnál egy üres, fekete limuzin várt, behűtött pezsgővel és csokiba mártott eperrel. Az ülésen, legnagyobb meglepetésemre, a szerelmemmel ellentétben csak egy cetli fogadott.

	Alig várom, hogy megpillantsam a világ leggyönyörűbb nőjét. Ez az este rólad szól, nem rólam, így hagylak tündökölni. De a végén el foglak rabolni. Készen állsz a kiszabadulásra?

	Az igazsághoz hozzátartozott, hogy egyáltalán nem akartam menekülni. Már régóta nem. Nem volt mit takargatnom, Dante menthetetlenül becserkészett engem. Nélküle csak vergődtem. Beteges szerelem volt a miénk, abnormális kapcsolat, mégis a legigazibb, amiben valaha is részem volt. Függtünk egymástól.

	Rájöttem, korábban hibás volt az álmom. Tökéletes, átlagos, nyugodt életre vágytam, miközben én magam sem illettem volna bele az aberrált lelkivilágommal. Aztán a férjem megmutatta a boldogság igazi arcát. Ez már nem gyermeki rajongás vagy álomkép volt, hanem kézzel fogható szeretet és kötődés. Dante engem látott, tényleg engem, én pedig őt. A kezembe helyezte a szívét. Készen állt rá, hogy bármikor, egyetlen mozdulatommal összeroppanthatom, mégsem rettent meg. Bízott bennem, a szerelmünk erejében, és ez boldogsággal töltött el.

	Hosszú út volt a miénk, tele göröngyös kitérőkkel és kanyarokkal, de mindig visszataláltunk egymáshoz. Mert akiknek a lelke egymásnak teremtetett, azt a fizikai lét sohasem szakíthatja ketté.

	Idegesen léptem be a galériába, miután megérkeztünk a limuzinnal. Ezt mi sem bizonyította jobban, mint az, hogy a lépcsőn felfelé menet minimum háromszor botlottam meg. Életemben először mutattam meg másoknak a festményeimet, ezért aggódtam, mi van, ha nem nyeri el a tetszésüket. A pártfogoltjainknak szüksége volt a pénzre, nem okozhattam csalódást nekik.

	Nyugtalanságomat csak tovább szította, hogy Dante még akkor sem érkezett meg, mikor a kiállítás elkezdődött. Aggódtam érte, féltettem őt. Attól rettegtem, az oroszok talán elkapták. Lehet, hogy már holtan fekszik valahol, és nem élném túl, ha elveszíteném.

	– Az este totális siker – lépett elém Virginia vigyorogva egy lélegzetelállító, citromsárga ruhában. – Minden alkotás elkelt, kedvesem. Ma nagyot kaszáltunk.

	– Elkelt? Hiszen még csak öt perce kezdődött el a kiállítás.

	– Valaki felvásárolta az összesét.

	A szemöldököm ráncba szaladt.

	– Jaj, ne agyalj már annyit! Inkább örülnöd kellene. Én biztos nem fogok itt mélabúsan állni, mikor ünnepelni kell. Megyek, iszom is egyet – ezzel otthagyott.

	A következő pillanatban megéreztem teste melegét. Erős, izmos mellkasa a vállamnak nyomódott.

	– Elnézését kérem, de én férjnél vagyok! – szavak nélkül is tudtam, hogy ő az, az ismerős szantálfa illata elárulta.

	– Ugyan, a férje biztosan nem tudná meg! – hangjától az egész testem bizseregni kezdett.

	Ajka egyetlen pillanatra a fülemet súrolta, miközben leheleté a nyakamat csiklandozta. A csúnya, sunyi kis farkas játszadozni akart, én pedig szívesen részt vettem a küzdelemben.

	– Tudja mit? Igaza van. Hiszen még a kiállításomra se jött el. Nem hinném, hogy fontos lennék a számára.

	Erőteljesen magához rántott, amitől a fenekem a nadrágjából kidudorodó kemény erekciójához nyomódott.

	– Sohase kételkedj a megszállottsága erejében! Az egész világot képes lenne bármikor elpusztítani érted.

	– Remélem is!

	Kissé lehajolt hozzám, így az egyik kezemmel szőke hajába túrtam, mire egy morgás hagyta el a száját.

	– Te vetted meg a képeket, igaz?

	– Számít ez?

	Hosszú ujjaival lassú, körkörös mozdulatokkal ingerelni kezdte a nyakamat, mire egy halk nyögés tört fel belőlem. Harapdálni kezdte a fülemet is, amitől lábaim remegtek, agyam a kielégülés után sóvárgott.

	– Miért tetted? – sóhajtottam fel a nyelve játékának köszönhetően.

	– Mert ami neked fontos, az nekem is – a hangja rekedten csengett a vágytól.

	Nem bírtam tovább, szembefordultam vele, majd lecsaptam a szájára. Pár másodperccel később Dante belenyögött a csókunkba. Most lassan, mélyen kapcsolódtunk egymáshoz. Gondolkodás nélkül beleharaptam vérvörös alsó ajkába, mire felmorduk.

	– Megmondtam már neked, hogy ne ingerelj, Val! – vetett véget a kis játszadozásunknak.

	– Én? – néztem rá ártatlanul. – Sohasem mernélek ingerelni téged, Dante.

	– Na, persze! Ezért vetted fel ezt a ruhát is, aminek a hátát csak zsinórok tartják össze? Az a kibaszott masni úgy vonzza a férfiak tekintetét, mint mágnes a fémet. Legszívesebben az összesnek a szemét kivésném a faszba.

	Lábujjhegyre állva odahajoltam a füléhez, és egyszerűen csak belesúgtam:

	– Vedd el, ami a tiéd!

	A következő pillanatban már a hátán feküdtem, ugyanis egy hirtelen mozdulattal felkapott a vállára. Olyan gyorsan történt minden, hogy még sikítani sem maradt időm. Szélsebesen rohant lefelé a lépcsőn, az emberek bámultak minket, de nem érdekelt, csak önfeledten kacagtam.

	Az én ősemberem – nyilallt a szívembe.

	A limuzin sofőrjének még a szeme sem rebbent, mikor meglátott minket. Valószínűleg több ezernyi ilyen esettel találkozott már a pályafutása során. Kinyitotta az ajtót, Dante valamit motyogott neki, miközben százasokat kapott elő a zsebéből. A sofőr bólintott, majd előre ment a kormány mögé. A férjem gyorsan betett az ülésre, aztán a kocsi elindult.

	– Mit mondtál neki?

	Lenyűgözve csodáltam, amint a hamuszürke nyakkendőjét elkezdte kioldani.

	– Csak hogy ne zavarjon minket, mert nagyon elfoglaltak leszünk!

	Istenem, milyen gyönyörű!

	Néhány szőke tincs az izzadt homlokára tapadt, ajka telt, arca enyhén borostás és férfiasán markáns volt. Amikor letérdelt elém, elsöprő erejű vágy tört rám, minden idegszálam őt kívánta. A szája a nyakamhoz ért, és hallottam, ahogy mély lélegzetvételek között megszagolt.

	– Már majdnem készen állsz – suttogta lágyan. – Nemsokára megtörténik, ígérem.

	Minden pórusából szex sugárzott. Hatalmas, izmos testétől a mozdulatain át egészen a bőre illatáig. Egyetlen férfira sem hasonlított, akikkel eddigi életem során találkoztam. És ezt a testem is ugyanolyan jól tudta, mint az agyam.

	– Csókolj meg! – kértem.

	Dante némán fölém hajolt, de nem teljesítette a kérésemet. Hirtelen ötlettől vezérelve megragadtam az inge gallérját, hogy magamhoz húzzam, ám ő az egyik kezével könnyedén lefogta mindkét csuklómat.

	– Türelem, Val.

	A várakozás egyáltalán nem volt a tervem része jelen pillanatban.

	Bárcsak megsimogatna ott...

	– A picsába is! Érzem, mennyire begerjedtél. Az őrületbe kergetsz – nyögött fel.

	– Érints meg! – könyörögtem neki, mire Dante rávezette a kezemet a férfiasságára.

	– Látod, milyen kibaszottul odavagyok érted? Csak te vagy képes ezt kiváltani belőlem – vallotta be recsegő és végtelenül hívogató hangon.

	Felpillantva, ugyanazt az izzó szenvedélyt láttam viszont a férjem szemében, ami az enyémben is égett. Lehajolt, és mohón, követelőzőn megrohamozta a számat, én hasonló hevességgel viszonoztam a csókját. Dante keze ügyesen mozgott, és mielőtt észrevehettem volna, a ruhám már a földön hevert.

	– Kurvára gyönyörű vagy... – búgta perzselő csókokat lehelve a nyakamra.

	Hangosan felnyögtem, amikor forró tenyere beborította a mellemet, és óvatosan masszírozni kezdte. Ujjai a bimbóimmal játszadoztak, míg meg nem keményedtek. A testemet kéjes élvezet járta át. Dante szeméből csak úgy áradt az elismerés, miközben minden egyes porcikámon végiglegeltette a szemét.

	Szexinek és kívánatosnak éreztem magam a pillantásától. Sohasem gondoltam korábban, hogy ilyen érzéseket válthatok ki egy férfiból, főleg egy olyanból, mint ő. Dante azonban szépen lassan elérte, hogy elhiggyem: mennyire csodálatos vagyok a szemében.

	Felnyögtem, mikor az ujjai a lábam közé csúsztak. Önkéntelenül indult meg a csípőm, egyre erőteljesebben dörzsöltem magamat a kezéhez. A mámorító érzés egyre csak fokozódott bennem. Megragadtam a vállát, és felszisszentem, amikor két ujja belém csúszott, miközben hüvelykujjával megállás nélkül dörzsölte a legérzékenyebb pontomat.

	– Ez tetszik, igaz? – rebegte.

	Csak bólintásra voltam képes, a belsőmben fokozódó nyomás robbanásközelivé vált.

	– Felismerem a nőm hangját – azzal megcsókolt.

	A nyelve hódító kalandra indult miközben az ujjai egy varázslatos világot nyitottak meg előttem, és eljutottam a csúcsra. Erőteljes remegés lett úrrá rajtam, aminek közepén Dante fölém emelkedett, és a testének súlya az üléshez szegezett. Elhelyezkedett a combjaim között, aztán egy jól irányzott lökés és egy hangos nyögés kíséretében már el is kezdte az ostromlásomat.

	Még többre vágytam, így megemeltem a csípőmet, hogy mélyebbre tudjon hatolni. Körmeim a vállába vájtak, miközben megpróbáltam minél jobban magamhoz szorítani őt. Testünk izzadtságban fürdött, hangosan kapkodtuk a levegőt, ám a lelkünk egymásban megnyugvásra talált. Dante egy mély, morajló hang kíséretében még beljebb tolta magát, hogy aztán lassan kezdjen távolodni tőlem. Ezt én nagyon nem akartam, így a lábaimmal sietve átkulcsoltam a derekát.

	– Ne menj sehová! – követeltem tőle, mire egy halvány nevetést préselt ki magából.

	– Még ha kényszerítenél, se tudnék távol lenni tőled. Nem látod, mennyire betegesen ragaszkodom hozzád?

	Újra belém hatolt, és ritmikus mozgással ki-be kezdett járni bennem. A lökések nyomán egyre csak nőtt bennem a vadító feszültség.

	– Szeretlek – kiáltottam, miközben az egész testem megfeszült, amikor az orgazmus vad hullámai minden porcikámat elérték.

	– Az enyém – hörögte Dante, majd a következő pillanatban őt is elérte a kielégülés.

	Teljes súlyával rám nehezedett, én mégsem éreztem mást a felszabadultságon és a boldogságon kívül. Beismerte, hogy szüksége van rám és szeret.

	A szörny testestül-lelkestül bekebelezett engem. Az övé lettem az idők végezetéig.
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	– Nézd, az ott az Androméda – mutatott Valentina az égre. Követtem a tekintetét a csillagkép felé, ami kibaszottul ugyanúgy nézett ki, mint bármelyik másik fényes pont. Csak nagy sötétséget láttam, amiben temérdek, világító szar parádézott.

	– Hű, ez hihetetlen!

	Val hunyorítva fordult felém, és enyhén fújtatott. Az orra olyan édesen mozgott, mint mindig, amikor bosszús volt. A feleségem még mindig kurvára csalt. Folyamatosan.

	– Most csak hazudsz, igaz?

	– Naná!

	Horkantva felkacagott. Imádtam azt az apró, malacvisításra emlékeztető kuncogását, hiszen ettől is csak még egyedibb volt.

	– Akkor miért jöttünk ide?

	– Mert te szeretted volna látni, én pedig mindig veled akarok lenni – adtam puszit a feje búbjára.

	Egy halom színes takarón és díszpárnán feküdtünk Artena egyik udvarán. Ez a kis falu mindössze negyvenkét kilométerre volt Rómától, de ezerszer nyugodtabb hely, mint a főváros. Csendes kis település, melynek sallangmentes, egyszerű szépsége lenyűgöző. Keskeny utcáin csak gyalogosan lehet közlekedni, gyakran járdák sincsenek, csak kavicsos, köves utak.

	Valentina néhány héttel ezelőtt kezdett el áradozni erről a helyről, amikor felfedezte egy videóban. Természetesen én hűséges kiskutyaként azonnal ugrottam is, és megszerveztem neki ezt a kirándulást.

	Most a kibérelt villánk kertjében üldögéltünk, miközben Francesca és Alessia a testőreinkkel egyetemben bent voltak.

	– Még jó, hogy nem az eszedért szeretlek – veregette meg a vállamat Valentina.

	Felvisított, amikor rágurultam, és magam alá szorítottam.

	– Tudod jól, mi jár annak, aki rosszul viselkedik, Val. Azt akarod, hogy itt mindenki szeme láttára büntesselek meg?

	– És ha igen?

	– A picsába is, ne ingerelj, Val! Nagyon jól tudod, hogy most azonnal képes lennék leszaggatni a ruhát rólad, hogy keményen megdugjalak.

	– Ne csak ígérgess, Dante! – öltötte ki rám a nyelvét.

	– Le kellene harapnom, akkor talán kevesebb bajom lenne veled – mondtam tettetett dühvel, és mielőtt még bármit is szólhatott volna, megcsókoltam.

	Nem elég, hogy kibaszottul be voltam szarva ettől az estétől, még provokálnia is kellett, holott tudta jól, úgysem tenném ki ennek a lányunkat. Úgy tűnik, igaz a mondás, hogy a párok szép lassan elkezdik átvenni egymás szokásait. Valentina, sajnos, a pimaszságomból szívott magába a legtöbbet.

	– Ezt a kis játékot folytathatjuk majd az ágyban, de most beszélni szeretnék veled – szakítottam el magam tőle.

	A szívem rákapcsolt. Hetek óta készültem erre a pillanatra, most mégis olyan esetlennek éreztem magam, mint egy kamasz fiú. A házban mindenki tudta, mire készülök, és bentről izgultak értem.

	Valentina megbillentette a fejét, miközben felnyomtam magam, és felültem. Kellemes, késő nyári éjszaka volt, amikor már szükség volt egy pulóverre, rólam viszont hirtelen szakadni kezdett a víz.

	A picsába! Könnyűszerrel elbírtam drogkereskedőkkel, gyilkosokkal, maffiózókkal, de rettegtem a feleségemet tisztességesen az asszonyommá tenni.

	Megköszörültem a torkomat, a szívem teljes gőzzel kalapált.

	– Nincs olyan, hogy rossz döntés, Val... Csak egy elhatározás van, ami pontosan odavezet téged, ahol lenned kell... – kezdtem el makogni.

	– Jól vagy, édes? Mintha leizzadtál volna. Belázasodtál?

	– tette a kezét a homlokomra.

	Csessze meg! Nem baszhatom el az egészet.

	– Nem, nincs semmi baj. Csak adj egy percet, kérlek!

	Belégzés, kilégzés. Hogy a picsába rezelhettem be ennyire? Hiszen Valentina szeret engem, rengetegszer bebizonyította már. Annyi mindent adott nekem, most rajtam volt a sor, hogy legalább egy keveset visszaadjak neki belőle.

	– Te képes vagy értékelni azt, aki vagyok – mondtam, azzal remegő kézzel előkotortam a zsebemből egy kis, fekete bársonydobozt.

	– Ez ugye nem...

	– Melletted önmagam lehetek, nem kell megjátszanom magam, pedig kurvára tudom, hogy nem vagyok könnyű eset. Olyan korszakomban találkoztunk először, amikor el kellett felejtenem, ki is vagyok valójában. Az apám bábja voltam csupán, önálló gondolatok és döntések nélkül. És nagy hibám, ha rossz lelki állapotban vagyok, elfelejtem, hogy a körülöttem lévő embereknek is vannak érzéseik. Életem végéig a bocsánatodért fogok esedezni az akkori viselkedésem miatt. Egy bunkó paraszt voltam, és vagyok mind a mai napig. Sokkal jobbat érdemelnél nálam, de a rabod lettem örökre, Val. Sokszor hitted, hogy csak rossz dolgok zajlanak az életedben, de tudod miért volt ez? Mert te magad vagy az a jó, ami másokkal történik. Te vagy a fény, ami beragyogja ezt az elkorcsosult, aljas, rothadó világot. És csak reménykedem, hogy egyszer méltó lehetek hozzád, de addig is szeretnélek boldoggá tenni, ha megengeded.

	Valentina hangosan fújta ki a levegőt. Megannyi érzelem jelent meg az arcán: sokk, döbbenet, hitetlenség, hála, szerelem, aggódás és remény.

	– A fekete gyémánt a tisztaságot, a szeretetet, a hűséget és az örökkévalóságot szimbolizálja. Ugyanakkor a fekete gyémánt a hatalom, a karizma, a bizonyosságéi a szenvedély szimbóluma is. Megvan benne mindaz a kettősség, ami a kapcsolatunkat jellemzi.

	Lenyeltem a gombócot a torkomban. A gyűrű csak úgy égette a kezemet.

	– És tulipán alakú – mondta Valentina fátyolos hangon.

	– Igen... – a pulzusom elérte a lehetséges maximumot, amikor végre kibuktak a számon a szavak – ...engem jelképez, ha elfogadod. Hozzám jönnél feleségül újra? De most igazából, önszántadból, szerelemből?

	Valentina szeme könnybe lábadt, és egy kósza könnycsepp indult meg a szív alakú arcán.

	– Ismertem egy lányt, aki utálta magát. Mindent gyűlölt magán a súlyától a hangjáig. És tudod miért? Mert mások elbizonytalanították. Az önbizalma padlón volt, és belefáradt abba, hogy soha nem elég jó senkinek. Fáradt volt, mert másokkal sokat törődött, miközben őt észre sem vette senki. Megrekedt az élete. Mindenki azt hitte, milyen erős, miközben minden egyes átkozott nappal apránként elvesztette önmagát. Csak negédesen mosolygott, úgy tett, mintha minden rendben volna. Megviselte a sok felesleges erőfeszítés, és mégis semmibe vették. És aztán egy reggelen arra ébredt, hogy már azt sem tudja, ki is ő valójában, és ha tehetné, elmenekülne az egész világ elől, hisz úgysem érdekelne senkit, hová tűnt. Nincs olyan személy, aki a keze után kapna. De te pontosan ezt tetted velem, Dante! Megmentettél az apámtól, kiszabadítottál a magatehetetlenség mocsarából. Mindig azt mondod, életet leheltem beléd. Hát nem látod, hogy te is pontosan ugyanezt tetted velem? Mi egymást mentettük meg. Ez volt a sorsunk.

	– Akkor ez egy igent jelent? – kérdeztem tőle lélegzetvisszafojtva.

	– Persze, te fafej!

	A feszültség nevetésbe torkollt, majd zokogásban és fájdalmas megkönnyebbülésben oldódott fel. A régi gyűrűt lehúztam Valentina aprócska ujjáról, és felhúztam a helyére az újat, majd hevesen, szenvedélyesen és tiszta szívvel megcsókoltam. Szavakra többet nem is volt szükség azon az estén.
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	Hosszú percek óta csak bámultam a tükörképem, ám most a meghatottságtól és a boldogságtól, nem a félelem és a kiszolgáltatottság érzésével, mint évekkel korábban.

	A rajtam lévő ruhaköltemény egyszerűen káprázatos volt. Egy váll nélküli menyasszonyi ruha, csipke és tüll rétegek fölött csillogó gyémánttal, szív alakú kivágással és A-vonalú szoknyával. A kézzel gyöngyözött, csipkerátétes díszítés tette felejthetetlenné az ejtett derékvonalú midért. A szoknya uszályban, míg a hátrész fűzőben végződött.

	– Istenem, de gyönyörű vagy! – szólalt meg Lia fátyolos hangon.

	– Szerinted tetszeni fog Hanténak?

	– Abban biztos lehetsz! Csoda, ha képes lesz a szertartás végét kivárni.

	Nevetésünk zaja betöltötte a kis öltözőhelyiség csendjét. Az esküvőt a villánk udvarán tartottuk, szűk családi és baráti körben. Csupán a szeretteink jelenlétére volt szükségünk és a szerelmünk beteljesülésére. Papíron ugyan házasok voltunk már évek óta, ám ezzel a mai, igazi fogadalmunkkal örök hűséget esküszünk egymásnak. Életünk előző fejezete pár percen belül lezárul, és kezdetét veszi a végeláthatatlan kalandunk.

	– Kopp-kopp! – lépett be Massimo galambszürke öltönyben az ajtón. – Készen állsz?

	– Igen – fordultam felé mosolyogva.

	Az apámat nem hívtuk meg az esküvőre, így Luca gyerekkori legjobb barátja kísért az oltár elé. Természetesen, ez nem tetszett Danténak, de igen visszaszorította a véleményének kinyilvánítását.

	– Még most sem hiszem el, hogy hozzámész ahhoz az idiótához – suttogta Massimo a szája sarkából.

	– Már most is a felesége vagyok, nem zavar?

	– Még nincs késő, bármikor megszöktethetlek innen.

	– Igazán kedves a felajánlásod, de most tényleg itt szeretnék lenni.

	Mélyeket lélegeztem, hogy lenyugtassam magam. Az agyam tudta jól, hogy ez a helyes döntés, a testem azonban hihetetlenül remegett. Végül megszorítottam Massimo kezét, ezzel jelezve neki, hogy készen állok.

	Csendben sétáltunk végig a folyosón, csak a cipőm kopogott a márványpadlón.

	Amikor kiléptünk az üveg tolóajtón át a kertbe, a szívem a torkomban dobogott. A fehér pavilonból beszélgetések foszlányai szűrődtek ki, a meghívottak valószínűleg kezdtek türelmetlenné válni.

	Massimo hirtelen megállt mellettem, és felém fordult.

	– Luca most nagyon büszke lenne rád.

	– Bárcsak itt lehetne! – suttogtam magam elé.

	– Mindig itt van veled, a szívedben, ebben biztos vagyok. Amennyire makacs ember volt, tutira nem ment innen sehová.

	Kibuggyant egy könnycsepp a szememből, amit gyengéden törölt le a zsebkendőjével, vigyázva a sminkemre. Hálásan szorítottam meg a kezét.

	A következő pillanatban felhangzott a zene. Egy gyors mozdulattal lehajtottam a fátylam, mielőtt elindultunk az oltár elé. Az előttünk leeresztett függönyt félrehúzták, felfedve ezzel a folyosót, melynek mindkét oldalán vendégek helyezkedtek el.

	Tekintetem a pár méterrel előttem álló Dantéra siklott. Magas és impozáns volt a szénfekete színű öltönyében, amitől még a lélegzetem is elállt.

	Azokban a másodpercekben nem létezett senki és semmi más, csak ő.

	Massimóval elindultunk a székek között. Dante arca csak felragyogott, és az a mosoly, ahogy a szemembe nézett...

	Sokáig úgy véltem, ha az apáink nem kényszerítenek bele minket abba az elrendezett házasságba, akkor valószínűleg elkerültük volna egymást az életben. Most viszont már másként gondoltam. Hittem benne, hogy a lelkünk egyszer akkor is egymásra talált volna, csak nem akkor, abban a pillanatban. Akkor még nem álltunk készen egymásra. A sorsunk túl hamar fonódott össze, ezért volt szükségünk arra az öt évre, amit külön töltöttünk.

	Az út végén megálltunk Dante előtt, mire ő tenyérrel felfelé kinyújtotta a kezét. Megfogtam a fátyol sarkait és felhajtottam. Ezen a napon most először nézett a szemembe. Láttam, hogy elhomályosodott a tekintete, ezért gyorsan pislogott párat, nehogy a macsó énje örökre odalegyen a vendégek előtt.

	– Te vagy a világ leggyönyörűbb nője, Val – motyogta.

	A pap megköszörülte a torkát, felhívva ezzel a figyelmünket magára.

	Még egy utolsó mosolyt váltottunk, aztán a ceremóniára koncentráltunk, miközben a szívem végig olyan vadul dobogott, hogy attól féltem, mindenki azt hallja körülöttünk.

	– Ezennel férjnek és feleségnek nyilvánítalak benneteket. Megcsók...

	Mielőtt a pap még végigmondhatta volna, amit akart, Dante felkapott, és nevetve megpörgetett, majd megcsókolt.

	A tömeg tapsviharban tört ki. Éljeneztek, füttyögtek, de én alig hallottam őket.

	Az én igazi, szeretett férjem.

	Izgatott bizsergés futott végig a gerincemen.

	– Milyen türelmetlen, Mr. Forello – mosolyogtam rá, ahogy szétváltunk.

	– Ha te azt tudnád... – jelent meg egy kaján vigyor az arcán.

	A férjem az előző esküvőhöz képest most nem távozott szélsebesen a helyszínről. Miközben a gratulációkat fogadtuk, végig a kezemet szorongatta. A kertben pincérek szaladgáltak kistányérokkal és pezsgőspoharakkal, és felcsendült a zene is, ami táncra késztette a vendégsereget.

	Órák teltek el, de én még mindig csak mosolyogtam. Az álarcom továbbra is rendíthetetlen maradt, pedig a lábam majd leszakadt már a cipőmben. Az ájulás kerülgetett, mert a nagy izgalom miatt egész nap nem ettem semmit. Most azonban már itt volt ő, akinek erős, izmos karjába simulhattam, miközben ki tudja, hányadik táncunkat jártuk.

	– Ezek nem akarnak már hazahúzni a faszba? – morgott bele Dante a fülembe.

	– Amíg ingyen pia és kaja van, maradni fognak – karoltam át a nyakát.

	A benne uralkodó feszültség kicsit csillapodott, a válla ellazult. A morcos arcán megjelent egy mosoly.

	– Egész jó volt amúgy ez az esküvő. Egy dolog még kifejezetten tetszett is.

	– Éspedig?

	– A steak, az brutál jó választás volt.

	Belebokszoltam a széles mellkasába. Csúnya, sunyi kis szörnyetegként viselkedett, és direkt hergelt.

	– Akkor igen sokszor eheted majd a dolgozószobád magányában.

	Dante kicsit lehajtotta a fejét, hogy ajkai elérjék a számat.

	– De volt itt még egy nő is... Na, az sem volt semmi!

	– Milyen nő?

	Egy pillanatra elakadt a lélegzetem, ahogy a tenyere felcsúszott a derekamra, forró bizsergést hagyva maga után.

	– Egy kurvára szexi nő. Hosszú, tűzvörös hajjal, dugnivaló, vastag szájjal, és olyan gyönyörű zöld szemekkel, amitől a farkam egész este át akarta szakítani a gatyámat. Csak egy baj van vele...

	– Éspedig?

	– Most ment férjhez... És úgy tudom, a férje egy beteg állat...

	– Talán csak szóbeszéd. Nem érné meg a kockázatot?

	– Ó, dehogynem!

	Az elmém elhomályosodott, ahogy a keze a nyakamra siklott. A testem beleremegett, amikor ajkával megérintette a torkomat.

	– Ezért a nőért még a bennem lakozó szörnyeteg is képes harcba szállni. Ha veszélyt érzékel, szó nélkül tépi ki bárkinek a belét. Mert ami az övé, azt soha többé nem adja át másnak.

	A hajamat hátrahúzta, ezzel kényszerített rá, hogy a jégkék szemébe nézzek.

	A parti, a zene, az emberek, mind eltűntek körülöttünk. Csak mi voltunk. Ő és én. A csókja beszivárgott a lelkem legmélyébe, és ez egy boldog élet ígérete volt számomra.

	Egy szerelmes férfi vallomása, aki inkább a tettek embere volt, és azt akarta, hogy tudjam: a szörny végre békére lelt.

	
KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS

	Kedves Olvasó, legelőször Neked szeretnék köszönetét mondani, amiért velem tartottál Valentina és Dante érzelmekkel teli és kalandos utazásán. Hihetetlenül hálás vagyok, remélem, csodálatos élményekkel gazdagodtál, miközben olvastad a történetet. Bízom benne, hogy velem tartasz a jövőben is, hogy együtt fedezhessük fel a következő fenevad sötét titkait is.

	Szeretném kifejezni a hálámat a szerkesztőmnek, a borítótervezőnek, a korrektornak, a tördelőnek a csodálatos munkájukért, és a Pitypang Kiadónak, amiért hitt a történetemben.

	A legfontosabb embernek tartozom a legnagyobb köszönettel, ugyanis a férjem bátorítása és belém vetett bizalma nélkül ez a regény még mindig csak elképzelésként élne a fejemben. Ő velem volt a legsötétebb órákban is, amikor az az aprócska hang azt suttogta: sohasem leszel elég jó. Köszönet, amiért te elhiszed, hogy képes vagyok rá!

	Köszönöm édesapámnak, amiért fellobbantotta bennem a könyvek iránti rajongásomat. Örökké hálás leszek a sorsnak, amiért te vagy az apukám.

	Köszönöm a bloggereknek, akik elsőkönyves szerzőként, ismeretlenül is felkaroltak, és végig támogattak a regény megjelenéséig. Sohasem fogom elfelejteni a tőletek kapott szeretetet. Csodálatosak vagytok.

	Köszönöm az előolvasóimnak, amiért őszintén, figyelmesen, támogatóan segítettek.

	Végül, de nem utolsósorban köszönöm a második családomnak, a Sztároknak a folyamatos támogatásukat és biztatásukat. Köszönöm, hogy még századjára is mosolyogva hallgattátok végig, mennyire izgatott vagyok a megjelenés miatt. Ne aggódjatok, az orosz kémnevem egy életre a fejembe véstem! 😊
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